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ČÁST A – OZNÁMENÍ 
 

Oddíl 1. Harmonizované normy a určené normy 

OZNÁMENÍ č. 08/06 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

o harmonizovaných normách 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje podle § 4a odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění 
některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon“), harmonizované české technické normy vztahující se k jednotlivým nařízením vlády 

Poznámky 
Tímto oznámením se doplňují oznámení o harmonizovaných normách zveřejněná ve Věstníku ÚNMZ č. 9/97, č. 4/98, č. 6/98, č. 9/98, č. 12/98, č. 3/99, č. 6/99, č. 9/99, č. 11/99, č. 12/99,  
č. 3/00, č. 6/00, č. 9/00, č. 12/00, č. 3/01, č. 6/01, ZV1/01, č. 9/01, č. 12/01, č. 3/02, č. 6/02, č. 9/02, ZV2/02, č. 12/02, č. 3/03, č. 6/03, č. 9/03, č. 12/03, č. 3/04, č. 4/04, č. 6/04, č. 9/04,  
č. 12/04 (s upřesněním podle upozornění redakce v č. 1/05), č. 3/05, č. 6/05, č. 9/05 a č. 12/05. 

K nařízením vlády jsou v oznámeních ÚNMZ uváděny harmonizované české technické normy. Splnění takto oznámených harmonizovaných českých technických norem nebo splnění jejich 
částí se ve smyslu § 4a odst. 3 zákona považuje v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, k nimž se tyto 
normy nebo jejich části vztahují. Pro informaci jsou v oznámeních popřípadě uváděny také harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které je 
možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody. 
 
 
 
1. Nařízení vlády č. 426/2000 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na rádiová a na telekomunikační koncová zařízení, ve znění nařízení vlády č. 483/2002 Sb. a nařízení 

vlády č. 251/2003 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 2)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN 61000-3-12 33 3432 10/05  Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 3-12: Meze - Meze harmonických 
proudu způsobených zařízením se vstupním fázovým proudem >16 A a ≤ 75 A 
připojeným k veřejným sítím nízkého napětí 

EN 61000-3-12:2005 

ČSN EN 61000-3-2  
ed. 2/A2 

33 3432 08/05  Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 3-2: Meze - Meze pro emise 
harmonického proudu (zařízení se vstupním fázovým proudem do 16 A včetně) 

EN 61000-3-2/A2:2005 

ČSN EN 60825-2 ed. 2 36 7750 06/05  Bezpečnost laserových zařízení - Část 2: Bezpečnost komunikačních systémů  
s optickými vlákny (OFCS) 

EN 60825-2:2004 

ČSN ETSI EN 300 328  
V1.6.1 

87 5021 01/06  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Širokopásmové 
přenosové systémy - Zařízení pro přenos dat pracující v pásmu ISM 2,4 GHz  
a používající techniky širokopásmové modulace - Harmonizovaná EN pokrývající 
základní požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE 

ETSI EN 300 328 
V1.6.1:2004 
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ČSN ETSI EN 301 091-2 
V1.2.1 

87 5089 05/05  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Zařízení krátkého 
dosahu - Telematika v silniční dopravě a v silničním provozu (RTTT) - Radarová 
zařízení pracující v pásmu 76 GHz až 77 GHz - Část 2: Harmonizovaná EN 
pokrývající základní požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE 

ETSI EN 301 091-2 
V1.2.1:2004 

ČSN ETSI EN 301 489-1 
V1.5.1 

87 5101 12/05  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb - Část 1: 
Společné technické požadavky 

ETSI EN 301 489-1 
V1.5.1:2004 

ČSN ETSI EN 301 489-27 
V1.1.1 

87 5101 04/05  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb - Část 27: 
Specifické podmínky pro aktivní lékařské implantáty velmi nízkého výkonu  
(ULP-AMI) a související periferní zařízení (ULP-AMI-P) 

ETSI EN 301 489-27 
V1.1.1:2004 

ČSN ETSI EN 301 489-28 
V1.1.1 

87 5101 11/05  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) rádiových zařízení a služeb - Část 28: 
Specifické podmínky pro bezdrátové digitální obrazové spoje 

ETSI EN 301 489-28 
V1.1.1:2004 

ČSN ETSI EN 301 843-1 
V1.2.1 

87 5107 11/04  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) námořních rádiových zařízení  
a služeb - Část 1: Společné technické požadavky 

ETSI EN 301 843-1 
V1.2.1:2004 

ČSN ETSI EN 301 843-2 
V1.2.1 

87 5107 11/04  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) námořních rádiových zařízení  
a služeb - Část 2: Zvláštní podmínky pro radiotelefonní vysílače a přijímače VHF 

ETSI EN 301 843-2 
V1.2.1:2004 

ČSN ETSI EN 301 843-4 
V1.2.1 

87 5107 11/04  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) námořních rádiových zařízení  
a služeb - Část 4: Zvláštní podmínky pro úzkopásmové přímozapisující (NBDP) 
přijímače NAVTEX 

ETSI EN 301 843-4 
V1.2.1:2004 

ČSN ETSI EN 301 843-5 
V1.1.1 

87 5107 11/04  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Norma pro 
elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) námořních rádiových zařízení  
a služeb - Část 5: Zvláštní podmínky pro radiotelefonní vysílače a přijímače MF/HF

ETSI EN 301 843-5 
V1.1.1:2004 

ČSN ETSI EN 301 908-11 
V2.3.1 

87 5111 12/05  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Základnové stanice 
(BS), opakovače a uživatelská zařízení (UE) buňkových sítí IMT-2000 třetí 
generace - Část 11: Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky článku 3.2 
Směrnice R&TTE na IMT-2000, CDMA s přímým rozprostřením (UTRA FDD) 
(opakovače) 

ETSI EN 301 908-11 
V2.3.1:2004 

ČSN ETSI EN 301 929-2 
V1.1.1 

87 5112 07/02  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Vysílače  
a přijímače VHF pobřežních stanic pro GMDSS a ostatní použití v námořní 
pohyblivé službě - Část 2: Harmonizovaná EN podle článku 3.2 Směrnice R&TTE 

ETSI EN 301 929-2 
V1.1.1:2002 

ČSN ETSI EN 302 195-2 
V1.1.1 

87 5119 03/05  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Rádiová zařízení 
aktivních lékařských implantátů a doplňků velmi nízkého výkonu (ULP-AMI), 
pracující v kmitočtovém rozsahu 9 kHz až 315 kHz - Část 2: Harmonizovaná EN 
pokrývající základní požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE 

ETSI EN 302 195-2 
V1.1.1:2004 
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ČSN ETSI EN 302 208-2 
V1.1.1 

87 5121 12/05  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Vysokofrekvenční 
identifikační zařízení pracující v pásmu 865 MHz až 868 MHz s úrovněmi výkonu do 2 
W - Část 2: Harmonizovaná EN podle článku 3.2 Směrnice R&TTE 

ETSI EN 302 208-2 
V1.1.1:2004 

ČSN ETSI EN 302 245-2 
V1.1.1 

87 5122 09/05  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Přenosové zařízení 
pro vysílací službu celosvětového digitálního rozhlasového systému (DRM) - Část 
2: Harmonizovaná EN podle článku 3.2 Směrnice R&TTE 

ETSI EN 302 245-2 
V1.1.1:2005 

ČSN ETSI EN 302 077-2 
V1.1.1 

87 5123 09/05  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Přenosové zařízení 
pro službu zemského digitálního rozhlasového vysílání (T-DAB) -  
Část 2: Harmonizovaná EN podle článku 3.2 Směrnice R&TTE 

ETSI EN 302 077-2 
V1.1.1:2005 

ČSN ETSI EN 302 288-2 
V1.1.1 

87 5124 09/05  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Zařízení krátkého 
dosahu - Telematika v silniční dopravě a provozu (RTTT) - Radarová zařízení 
krátkého dosahu pracující v pásmu 24 GHz - Část 2: Harmonizovaná EN 
pokrývající základní požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE 

ETSI EN 302 288-2 
V1.1.1:2005 

ČSN ETSI EN 302 297 
V1.1.1 

87 5126 09/05  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Přenosové zařízení 
pro vysílací službu analogové televize - Harmonizovaná EN podle článku 3.2 
Směrnice R&TTE 

ETSI EN 302 297 
V1.1.1:2005 

ČSN ETSI EN 302 217-2-2 
V1.1.3 

87 8595 11/05  Pevné rádiové systémy - Vlastnosti a požadavky na zařízení a antény mezi dvěma 
body - Část 2-2: Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky článku 3.2 
Směrnice R&TTE pro digitální systémy pracující v kmitočtových pásmech, kde se 
používá kmitočtová koordinace 

ETSI EN 302 217-2-2 
V1.1.3:2004 

ČSN ETSI EN 302 217-3 
V1.1.3 

87 8595 11/05  Pevné rádiové systémy - Vlastnosti a požadavky na zařízení a antény mezi dvěma 
body - Část 3: Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky článku 3.2 
Směrnice R&TTE pro zařízení pracující v kmitočtových pásmech, kde se nepoužívá 
kmitočtová koordinace 

ETSI EN 302 217-3 
V1.1.3:2005 

ČSN ETSI EN 302 217-4-2 
V1.1.3 

87 8595 12/05  Pevné rádiové systémy - Vlastnosti a požadavky na zařízení a antény mezi dvěma 
body - Část 4-2: Harmonizovaná EN pokrývající základní požadavky článku 3.2 
Směrnice R&TTE pro antény 

ETSI EN 302 217-4-2 
V1.1.3:2004 

2. Nařízení vlády č. 70/2002 Sb. o technických požadavcích na zařízení pro dopravu osob 

 České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 2)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN 13223 27 3019 05/05  Bezpečnostní požadavky na osobní lanové dráhy - Poháněcí a další mechanická 
zařízení 

EN 13223:2004 

ČSN EN 13243/1 27 3020 11/05  Bezpečnostní požadavky na osobní lanové dráhy - Elektrická zařízení mimo 
poháněcí zařízení 

EN 13243/AC:2005 
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ČSN EN 13796-1 27 3021 01/06  Bezpečnostní požadavky na osobní lanové dráhy - Vozy - Část 1: Uchycení, běhouny, 
vozové brzdy, kabiny, sedačky, uzavřené vozy, montážní vozy, vlečné závěsy 

EN 13796-1:2005 

ČSN EN 13796-2 27 3021 01/06  Bezpečnostní požadavky na osobní lanové dráhy - Vozy - Část 2: Zkoušky odporu 
uchycení proti skluzu 

EN 13796-2:2005 

ČSN EN 13796-3 27 3021 01/06  Bezpečnostní požadavky na osobní lanové dráhy - Vozy - Část 3: Zkoušky na únavu EN 13796-3:2005 

3. Nařízení vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na stavební výrobky označované CE, ve znění nařízení vlády č. 251/2003 Sb. a nařízení vlády č. 128/2004 Sb. 

 České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 2)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN 14399-1 02 1042 09/05  Sestavy vysokopevnostních konstrukčních šroubových spojů pro předpínání - Část 1: 
Všeobecné požadavky 

EN 14399-1:2005 

ČSN EN 14399-4 02 1042 09/05  Sestavy vysokopevnostních konstrukčních šroubových spojů pro předpínání - Část 4: 
Systém HV - Sestavy šroubu se šestihrannou hlavou a se šestihrannou maticí 

EN 14399-4:2005 

ČSN EN 13479 05 5805 12/05  Svařovací materiály - Všeobecná výrobková norma pro přídavné kovy a tavidla pro 
tavné svařování kovových materiálů 

EN 13479:2004 

ČSN EN 1433/A1 13 6302 02/06  Odvodňovací žlábky pro dopravní a pěší plochy - Klasifikace, konstrukční zásady, 
zkoušení, označování a hodnocení shody 

EN 1433/A1:2005 

ČSN EN 14604 34 2711 02/06  Autonomní hlásiče kouře   EN 14604:2005
ČSN EN 14339 38 9511 02/06  Podzemní požární hydranty EN 14339:2005 
ČSN EN 14384 38 9512 02/06  Nadzemní požární hydranty EN 14384:2005 
ČSN EN 12101-3/1 38 9700 01/06  Zařízení pro usměrňování pohybu kouře a tepla - Část 3: Technické podmínky pro 

ventilátory pro nucený odvod kouře a tepla 
EN 12101-3/AC:2005 

ČSN EN 12101-6 38 9700 02/06  Zařízení pro usměrňování pohybu kouře a tepla - Část 6: Technické podmínky pro 
zařízení pracující na principu rozdílu tlaků - Sestavy 

EN 12101-6:2005 

ČSN EN 10224 42 0253 03/05  Trubky a tvarovky z nelegované oceli pro dopravu vody a jiných kapalin na bázi 
vody - Technické dodací podmínky 

EN 10224:2002 

ČSN EN 10224/A1 42 0253 01/06  Trubky a tvarovky z nelegované oceli pro dopravu vody a jiných kapalin na bázi 
vody - Technické dodací podmínky 

EN 10224/A1:2005 

ČSN EN 10312 42 0254 03/05  Svařované trubky z korozivzdorných ocelí pro dopravu vody a jiných kapalin na 
bázi vody - Technické dodací podmínky 

EN 10312:2002 

ČSN EN 10312/A1 42 0254 01/06  Svařované trubky z korozivzdorných ocelí pro dopravu vody a jiných kapalin na 
bázi vody - Technické dodací podmínky 

EN 10312/A1:2005 

ČSN EN 10080 42 1039 12/05  Ocel pro výztuž do betonu - Svařitelná betonářská ocel - Všeobecně  EN 10080:2005
ČSN EN 10311 42 1906 12/05  Spoje pro ocelové trubky a tvarovky pro dopravu vody a jiných kapalin na bázi 

vody 
EN 10311:2005 
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  ČSN EN 609-1/A1 47 0197 07/04  Zemědělské a lesnické stroje - Bezpečnost štípačů polen - Část 1: Klínové štípače EN 609-1/A1:2003
ČSN EN 14342 49 2109 12/05  Dřevěné podlahoviny - Charakteristiky, posuzování shody a označení  EN 14342:2005
ČSN EN 12878 67 1301 12/05  Pigmenty pro vybarvování stavebních materiálů na bázi cementu a/nebo vápna - 

Specifikace a zkušební postupy 
EN 12878:2005 

ČSN EN 13341 69 8941 10/05  Termoplastické stabilní nádrže pro nadzemní skladování topných olejů pro 
domácnosti, petroleje a motorové nafty - Nádrže z rotačně tvarovaného 
polyethylenu, foukáním tvarovaného polyethylenu a z aniontově polymerizovaného 
polyamidu 6 - Požadavky a zkušební metody 

EN 13341:2005 

ČSN EN 14449 70 1016 01/06  Sklo ve stavebnictví - Vrstvené sklo a vrstvené bezpečnostní sklo - Hodnocení 
shody/Výrobková norma 

EN 14449:2005 

ČSN EN 14179-2 70 1575 01/06  Sklo ve stavebnictví - Prohřívané (HST) tepelně tvrzené sodnovápenatokřemičité 
bezpečnostní sklo - Část 2: Hodnocení shody/Výrobková norma 

EN 14179-2:2005 

ČSN EN 14321-2 70 1577 03/06  Sklo ve stavebnictví - Tepelně tvrzené křemičité bezpečnostní sklo s alkalickými 
zeminami - Část 2: Hodnocení shody/Výrobková norma 

EN 14321-2:2005 

ČSN EN 1279-5 70 1621 12/05  Sklo ve stavebnictví - Izolační skla - Část 5: Hodnocení shody EN 1279-5:2005 
ČSN EN 450-1 72 2064 10/05  Popílek do betonu - Část 1: Definice, specifikace a kritéria shody EN 450-1:2005 
ČSN EN 13263-1 72 2095 12/05  Křemičitý úlet do betonu - Část 1: Definice, požadavky a kritéria shody EN 13263-1:2005 
ČSN EN 13279-1 72 2486 11/05  Sádrová pojiva a sádrové malty pro vnitřní omítky - Část 1: Definice a požadavky EN 13279-1:2005 
ČSN EN 14190 72 2491 10/05  Upravené výrobky ze sádrokartonových desek - Definice, požadavky a zkušební 

metody 
EN 14190:2005 

ČSN EN 13963 72 2495 11/05  Spárovací materiály pro sádrokartonové desky - Definice, požadavky a zkušební 
metody 

EN 13963:2005 

ČSN EN 1304 72 2684 08/05  Pálené střešní tašky a tvarovky - Definice a specifikace výrobku EN 1304:2005 
ČSN EN 12794 72 3056 11/05  Betonové prefabrikáty - Základové piloty EN 12794:2005 
ČSN EN 13747 72 3058 02/06  Betonové prefabrikáty - Stropní deskové dílce pro spřažené stropní systémy EN 13747:2005 
ČSN EN 13978-1 72 3059 02/06  Betonové prefabrikáty - Prefabrikované betonové garáže - Část 1: Požadavky na 

železobetonové garáže z prostorových nebo rovinných dílců o rozměrech 
garážového boxu 

EN 13978-1:2005 

ČSN EN 1168 72 3060 01/06  Betonové prefabrikáty - Dutinové panely EN 1168:2005 
ČSN EN 13748-1/A1 72 3209 12/05  Teracové dlaždice - Část 1: Teracové dlaždice pro vnitřní použití EN 13748-1/A1:2005 
ČSN EN 492 72 3401 04/05  Vláknocementové desky a tvarovky - Specifikace výrobku a zkušební metody EN 492:2004 
ČSN EN 492/A1 72 3401 01/06  Vláknocementové desky a tvarovky - Specifikace výrobku a zkušební metody EN 492/A1:2005 
ČSN EN 494 72 3402 04/05  Vláknocementové vlnité desky a tvarovky - Specifikace výrobku a zkušební metody EN 494:2004 
ČSN EN 494/A1 72 3402 01/06  Vláknocementové vlnité desky a tvarovky - Specifikace výrobku a zkušební metody EN 494/A1:2005 
ČSN EN 12467 72 3403 05/05  Vláknocementové ploché desky - Specifikace výrobku a zkušební metody EN 12467:2004 
ČSN EN 12467/A1 72 3403 01/06  Vláknocementové ploché desky - Specifikace výrobku a zkušební metody EN 12467/A1:2005 
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ČSN EN 13658-1 72 3614 01/06  Kovové pletivo a lišty - Definice, požadavky a zkušební metody - Část 1: Vnitřní 
omítání 

EN 13658-1:2005 

ČSN EN 13658-2 72 3614 01/06  Kovové pletivo a lišty - Definice, požadavky a zkušební metody - Část 2: Vnější 
omítání 

EN 13658-2:2005 

ČSN EN 295-10 72 5201 10/05  Kameninové trouby, tvarovky a spoje trub pro venkovní a vnitřní kanalizaci -  
Část 10: Funkční požadavky 

EN 295-10:2005 

ČSN EN 13165/A2 72 7204 06/05  Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Průmyslově vyráběné výrobky z tvrdé 
polyuretanové pěny (PUR) - Specifikace 

EN 13165/A2:2004 

ČSN EN 13956 72 7611 01/06  Hydroizolační pásy a fólie - Plastové a pryžové pásy a fólie pro hydroizolaci střech 
- Definice a charakteristiky 

EN 13956:2005 

ČSN EN 13859-1 72 7621 05/05  Hydroizolační pásy a fólie - Definice a charakteristiky pásů a fólií podkladních  
a pro pojistné hydroizolace - Část 1: Pásy a fólie podkladní a pro pojistné 
hydroizolace pro skládané krytiny 

EN 13859-1:2005 

ČSN EN 1504-2 73 2101 03/06  Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových konstrukcí - Definice, požadavky, 
kontrola kvality a hodnocení shody - Část 2: Systémy ochrany povrchu betonu 

EN 1504-2:2004 

ČSN EN 1504-4 73 2101 03/06  Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových konstrukcí - Definice, 
požadavky, kontrola kvality a hodnocení shody - Část 4: Konstrukční spojování 

EN 1504-4:2004 

ČSN EN 14080 73 2831 12/05  Dřevěné konstrukce - Lepené lamelové dřevo - Požadavky EN 14080:2005 
ČSN EN 13069 73 4212 02/06  Komíny - Pálené/keramické pláště pro systémové komíny - Požadavky a zkušební 

metody 
EN 13069:2005 

ČSN EN 13063-2 73 4213 01/06  Komíny - Systémové komíny s pálenými/keramickými vložkami - Část 2: 
Požadavky a zkušební metody při mokrém provozu 

EN 13063-2:2005 

ČSN EN 13084-5 73 4220 02/06  Volně stojící komíny - Část 5: Materiál pro zděné vložky - Specifikace výrobků  EN 13084-5:2005
ČSN EN 14188-1 1) 73 6151 01/06  Zálivky a vložky do spár - Část 1: Specifikace pro zálivky za horka EN 14188-1:2004 
ČSN EN 14188-2 1) 73 6151 01/06  Zálivky a vložky do spár - Část 2: Specifikace pro zálivky za studena EN 14188-2:2004 
ČSN EN 1337-3 73 6270 12/05  Stavební ložiska - Část 3: Elastomerová ložiska EN 1337-3:2005 
ČSN EN 1337-5 73 6270 12/05  Stavební ložiska - Část 5: Hrncová ložiska EN 1337-5:2005 
ČSN EN 12966-1 73 7033 10/05  Svislé dopravní značky - Dopravní značky s proměnnými symboly - Část 1: Norma 

výrobku 
EN 12966-1:2005 

ČSN EN 14388 73 7063 01/06  Zařízení pro snížení hluku silničního provozu - Specifikace EN 14388:2005 
ČSN EN 13964 74 4521 01/06  Zavěšené podhledy - Požadavky a metody zkoušení EN 13964:2004 
ČSN EN 13362 80 6185 11/05  Geosyntetické izolace - Vlastnosti požadované pro použití při stavbě kanálů  EN 13362:2005
ČSN EN 13493 80 6186 12/05  Geosyntetické izolace - Vlastnosti požadované pro použití při stavbě míst pro 

skladování a likvidaci tuhých odpadů 
EN 13493:2005 

ČSN EN 14296 91 4109 11/05  Sanitární potřeby - Společná umývací koryta EN 14296:2005 
ČSN EN 14041/1 91 7883 02/06  Pružné, textilní a laminátové podlahové krytiny - Podstatné vlastnosti EN 14041/AC:2005 
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Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které lze využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., ve znění pozdějších předpisů 
při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 05/C 319/01 Small wastewater treatment systems for up to 50 PT - Part 3: Packaged and/or site 
assembled domestic wastewater treatment plants 

EN 12566-3:2005 

OJ 05/C 319/01 Chimneys - System chimneys with plastic flue liners - Requirements and test methods EN 14471:2005 

4. Nařízení vlády č. 17/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na elektrická zařízení nízkého napětí 

 České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 2)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN 60974-11 ed. 2 05 2205 05/05  Zařízení pro obloukové svařování - Část 11: Držáky elektrod EN 60974-11:2004 
ČSN EN 50156-1 33 5003 04/05  Elektrická zařízení pro kotle a pomocná zařízení - Část 1: Požadavky na návrh 

používání a instalace 
EN 50156-1:2004 

ČSN EN 60695-11-5 34 5615 11/05  Zkoušení požárního nebezpečí - Část 11-5: Zkoušky plamenem - Zkouška 
plamenem jehlového hořáku - Zařízení, uspořádání ověřovacích zkoušek a návod 

EN 60695-11-5:2005 

ČSN EN 60332-1-1 1) 34 7107 05/05  Zkoušky elektrických a optických kabelů v podmínkách požáru - Část 1-1: Zkouška 
svislého šíření plamene pro vodiče nebo kabely s jednou izolací - Zkušební zařízení

EN 60332-1-1:2004 

ČSN EN 60332-1-2 34 7107 04/05  Zkoušky elektrických a optických kabelů v podmínkách požáru - Část 1-2: Zkouška 
svislého šíření plamene pro vodiče nebo kabely s jednou izolací - Postup pro 1 kW 
směsný plamen 

EN 60332-1-2:2004 

ČSN EN 60332-1-3 34 7107 04/05  Zkoušky elektrických a optických kabelů v podmínkách požáru - Část 1-3: Zkouška 
svislého šíření plamene pro vodiče nebo kabely s jednou izolací - Postup pro určení 
hořících kapek/částic 

EN 60332-1-3:2004 

ČSN EN 60332-2-1 1) 34 7107 05/05  Zkoušky elektrických a optických kabelů v podmínkách požáru - Část 2-1: Zkouška 
svislého šíření plamene pro vodiče nebo kabely malého průřezu s jednou izolací - 
Zkušební zařízení 

EN 60332-2-1:2004 

ČSN EN 60332-2-2 34 7107 04/05  Zkoušky elektrických a optických kabelů v podmínkách požáru - Část 2-2: Zkouška 
svislého šíření plamene pro vodiče nebo kabely malého průřezu s jednou izolací - 
Postup pro svítivý plamen 

EN 60332-2-2:2004 

ČSN EN 60228 34 7201 07/05  Jádra izolovaných kabelů   EN 60228:2005
ČSN EN 50262/A2 34 7501 09/05  Kabelové průchodky pro elektrické instalace EN 50262/A2:2004 
ČSN EN 60034-11 35 0000 07/05  Točivé elektrické stroje - Část 11: Tepelná ochrana EN 60034-11:2004 
ČSN EN 60034-9 ed. 2 35 0000 12/05  Točivé elektrické stroje - Část 9: Mezní hodnoty hluku EN 60034-9:2005 
ČSN EN 62310-1 35 1810 10/05  Statické přepínací systémy (STS) - Část 1: Všeobecné a bezpečnostní požadavky EN 62310-1:2005 
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ČSN EN 60947-5-3/A1 35 4101 12/05  Spínací a řídicí přístroje nn - Část 5-3: Přístroje a spínací prvky řídicích obvodů - 
Požadavky na bezdotykové přístroje s definovaným chováním v podmínkách 
poruchy (PDF) 

EN 60947-5-3/A1:2005 

ČSN EN 60947-5-5/A1 35 4101 12/05  Spínací a řídicí přístroje nn - Část 5-5: Přístroje a spínací prvky řídicích obvodů - 
Přístroje pro elektrické nouzové zastavení s mechanickým zajištěním 

EN 60947-5-5/A1:2005 

ČSN EN 60669-2-1 ed. 3 35 4106 06/05  Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - Část 2-1: Zvláštní 
požadavky - Elektronické spínače 

EN 60669-2-1:2004 

ČSN EN 60669-2-4 35 4106 10/05  Spínače pro domovní a podobné pevné elektrické instalace - Část 2-4: Zvláštní 
požadavky - Izolační spínače 

EN 60669-2-4:2005 

ČSN EN 61008-1 ed. 2 35 4181 04/05  Proudové chrániče bez vestavěné nadproudové ochrany pro domovní a podobné 
použití (RCCB) - Část 1: Všeobecná pravidla 

EN 61008-1:2004 

ČSN EN 61009-1 ed. 2 35 4182 04/05  Proudové chrániče s vestavěnou nadproudovou ochranou pro domovní a podobné 
použití (RCBO) - Část 1: Všeobecná pravidla 

EN 61009-1:2004 

ČSN 35 4701-3-1 ed. 4 35 4701 11/05  Pojistky nízkého napětí - Část 3-1: Doplňující požadavky pro pojistky určené pro 
nekvalifikovanou obsluhu (pojistky převážně pro domovní a podobné použití) - 
Oddíly I až IV: Příklady typů normalizovaných pojistek 

HD 60269-3-1:2004 

ČSN EN 60269-1 ed. 2/A1 35 4701 12/05  Pojistky nízkého napětí - Část 1: Všeobecné požadavky EN 60269-1/A1:2005 
ČSN EN 60127-4 ed. 2 35 4730 12/05  Miniaturní pojistky - Část 4: Univerzální stavebnicové tavné pojistkové vložky 

(UMF) - Typy pro montáž do otvorů a pro povrchovou montáž 
EN 60127-4:2005 

ČSN EN 60439-4 ed. 2 35 7107 05/05  Rozváděče nn - Část 4: Zvláštní požadavky pro staveništní rozváděče (ACS) EN 60439-4:2004 
ČSN EN 60432-1 ed. 2/A1 36 0131 12/05  Žárovky - Požadavky na bezpečnost - Část 1: Žárovky pro všeobecné osvětlení pro 

domácnost a obdobné osvětlovací účely 
EN 60432-1/A1:2005 

ČSN EN 60432-3/A1 36 0131 11/05  Žárovky - Požadavky na bezpečnost - Část 3: Halogenové žárovky (mimo žárovek 
pro silniční vozidla) 

EN 60432-3/A1:2005 

ČSN EN 61549 ed. 2/A1 36 0199 12/05  Různé světelné zdroje EN 61549/A1:2005 
ČSN 36 0340-1  
IEC 61-1/Z24 

36 0340 05/05  Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu zaměnitelnosti  
a bezpečnosti - Část 1: Patice pro zdroje světla 

EN 60061-1/A34:2004 

ČSN 36 0340-1  
IEC 61-1/Z25 

36 0340 08/05  Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu zaměnitelnosti  
a bezpečnosti - Část 1: Patice pro zdroje světla 

EN 60061-1/A35:2005 

ČSN 36 0340-2  
IEC 61-2/Z23 

36 0340 05/05  Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu zaměnitelnosti  
a bezpečnosti - Část 2: Objímky 

EN 60061-2/A31:2004 

ČSN 36 0340-2  
IEC 61-2/Z24 

36 0340 08/05  Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu zaměnitelnosti  
a bezpečnosti - Část 2: Objímky 

EN 60061-2/A32:2005 

ČSN 36 0340-3  
IEC 61-3/Z25 

36 0340 05/05  Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu zaměnitelnosti  
a bezpečnosti - Část 3: Kalibry 

EN 60061-3/A33:2004 

ČSN 36 0340-3  
IEC 61-3/Z26 

36 0340 08/05  Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu zaměnitelnosti  
a bezpečnosti - Část 3: Kalibry 

EN 60061-3/A34:2005 

ČSN EN 60061-4 + A1/A936 0340 08/05  Patice a objímky pro zdroje světla včetně kalibrů pro kontrolu zaměnitelnosti  
a bezpečnosti - Část 4: Směrnice a všeobecné informace 

EN 60061-4/A9:2005 
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ČSN EN 60400 ed. 2/A2 36 0381 06/05  Objímky pro zářivky a pro startéry EN 60400/A2:2004 
ČSN EN 61184/A2 36 0382 06/05  Bajonetové objímky EN 61184/A2:2004 
ČSN EN 60238 ed. 4 36 0383 07/05  Objímky s Edisonovým závitem pro světelné zdroje EN 60238:2004 
ČSN EN 60399 ed. 2 36 0384 06/05  Oblý závit na objímky s kroužkem pro připevnění stínidla EN 60399:2004 
ČSN EN 60838-1 ed. 2 36 0385 07/05  Různé objímky - Část 1: Všeobecné požadavky a zkoušky EN 60838-1:2004 
ČSN EN 60838-2-1/A2 36 0385 05/05  Různé objímky - Část 2: Zvláštní požadavky - Oddíl 1: Objímky S14 EN 60838-2-1/A2:2004 
ČSN EN 61347-2-3/A1 36 0510 03/05  Ovládací zařízení pro světelné zdroje - Část 2-3: Zvláštní požadavky na elektronické

předřadníky na střídavé napájení k zářivkám 
 EN 61347-2-3/A1:2004 

ČSN EN 60598-1 ed. 4 36 0600 04/05  Svítidla - Část 1: Všeobecné požadavky a zkoušky EN 60598-1:2004 
ČSN EN 60598-2-25/A1 36 0600 07/05  Svítidla - Část 2-25: Zvláštní požadavky - Svítidla pro použití ve zdravotnických 

prostorech, nemocnicích a léčebnách 
EN 60598-2-25/A1:2004 

ČSN EN 60335-2-24  
ed. 3/A11 

36 1040 08/05 2007-08-01 
ČSN EN 60335-2-24  
ed. 4:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-24: 
Zvláštní požadavky na chladicí spotřebiče, spotřebiče na výrobu zmrzliny  
a výrobníky ledu 

EN 60335-2-24/ A11:2004 

ČSN EN 60335-1 ed. 2/A1 36 1045 07/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 1: 
Všeobecné požadavky 

EN 60335-1/A1:2004 

ČSN EN 60335-2-105 36 1045 09/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-105: 
Zvláštní požadavky na multifunkční sprchové kouty 

EN 60335-2-105:2005 

ČSN EN 60335-2-13  
ed. 2/A1 

36 1045 03/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-13: 
Zvláštní požadavky na ponorné smažiče, smažicí pánve a podobné spotřebiče 

EN 60335-2-13/A1:2004 

ČSN EN 60335-2-2  
ed. 2/A1 

36 1045 06/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-2: 
Zvláštní požadavky na vysavače a úklidové spotřebiče vysávající vodu 

EN 60335-2-2/A1:2004 

ČSN EN 60335-2-21  
ed. 2/A1 

36 1045 07/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-21: 
Zvláštní požadavky na akumulační ohřívače vody 

EN 60335-2-21/A1:2005 

ČSN EN 60335-2-24  
ed. 4/A1 

36 1045 11/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-24: 
Zvláštní požadavky na chladicí spotřebiče, spotřebiče na výrobu zmrzliny  
a výrobníky ledu 

EN 60335-2-24/A1:2005 

ČSN EN 60335-2-27 ed. 2 36 1045 05/04  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-27: 
Zvláštní požadavky na spotřebiče pro ošetřování pleti použitím ultrafialového  
a infračerveného záření 

EN 60335-2-27:2003 

ČSN EN 60335-2-29 ed. 2 36 1045 12/04  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-29: 
Zvláštní požadavky na nabíječe baterií 

EN 60335-2-29:2004 

ČSN EN 60335-2-3  
ed. 2/A1 

36 1045 12/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-3: 
Zvláštní požadavky na elektrické žehličky 

EN 60335-2-3/A1:2005 

ČSN EN 60335-2-30  
ed. 2/A1 

36 1045 06/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-30: 
Zvláštní požadavky na topidla pro vytápění místností 

EN 60335-2-30/A1:2004 

ČSN EN 60335-2-34  
ed. 3/A1 

36 1045 11/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-34: 
Zvláštní požadavky na motorkompresory 

EN 60335-2-34/A1:2005 
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ČSN EN 60335-2-36  
ed. 3/A1 

36 1045 03/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-36:  
Zvláštní požadavky na elektrické sporáky, pece, plotny a varné jednotky pro 
komerční účely 

EN 60335-2-36/A1:2004 

ČSN EN 60335-2-39  
ed. 3/A1 

36 1045 03/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-39: 
Zvláštní požadavky na elektrické víceúčelové varné pánve pro komerční účely 

EN 60335-2-39/A1:2004 

ČSN EN 60335-2-40  
ed. 2/A12 

36 1045 09/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-40: 
Zvláštní požadavky na elektrická tepelná čerpadla, klimatizátory vzduchu  
a odvlhčovače 

EN 60335-2-40/A12:2005 

ČSN EN 60335-2-5  
ed. 2/A1 

36 1045 11/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-5: 
Zvláštní požadavky na myčky nádobí 

EN 60335-2-5/A1:2005 

ČSN EN 60335-2-54  
ed. 2/A1 

36 1045 03/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-54: 
Zvláštní požadavky na spotřebiče pro čištění povrchů pro použití v domácnosti  
s využitím kapalin nebo páry 

EN 60335-2-54/A1:2004 

ČSN EN 60335-2-58 ed. 2 36 1045 09/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-58: 
Zvláštní požadavky na elektrické mycí stroje na nádobí pro komerční účely 

EN 60335-2-58:2005 

ČSN EN 60335-2-6  
ed. 2/A1 

36 1045 09/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-6: 
Zvláštní požadavky na nepřenosné sporáky, varné panely, trouby a podobné 
spotřebiče 

EN 60335-2-6/A1:2005 

ČSN EN 60335-2-60  
ed. 2/A1 

36 1045 11/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-60: 
Zvláštní požadavky na vířivé vany a vířivé lázně 

EN 60335-2-60/A1:2005 

ČSN EN 60335-2-75 ed. 2 36 1045 03/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-75: 
Zvláštní požadavky na výdejní spotřebiče a prodejní stroje pro komerční účely 

EN 60335-2-75:2004 

ČSN EN 60335-2-75  
ed. 2/A1 

36 1045 09/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-75: 
Zvláštní požadavky na výdejní spotřebiče a prodejní stroje pro komerční účely 

EN 60335-2-75/A1:2005 

ČSN EN 60335-2-89/A1 36 1045 12/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-89: 
Zvláštní požadavky na chladicí zařízení se zabudovanou nebo oddělenou chladicí 
kondenzační jednotkou nebo kompresorem pro komerční účely 

EN 60335-2-89/A1:2005 

ČSN EN 60335-2-9 ed. 2 36 1045 01/04  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-9: 
Zvláštní požadavky na grily, opékače topinek a podobné přenosné spotřebiče pro 
vaření 

EN 60335-2-9:2003 

ČSN EN 60335-2-9  
ed. 2/A1 

36 1045 12/04  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-9: 
Zvláštní požadavky na grily, opékače topinek a podobné přenosné spotřebiče pro 
vaření 

EN 60335-2-9/A1:2004 

ČSN EN 60335-2-98  
ed. 2/A1 

36 1045 09/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 2-98: 
Zvláštní požadavky na zvlhčovače 

EN 60335-2-98/A1:2005 

ČSN EN 60730-2-11/A11 36 1950 12/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2-11: 
Zvláštní požadavky na regulátory výkonu 

EN 60730-2-11/A11:2005 

ČSN EN 60730-2-12/A11 36 1950 12/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2-12: 
Zvláštní požadavky na elektricky ovládané dveřní zámky 

EN 60730-2-12/A11:2005 
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ČSN EN 60730-2-15/A11 36 1950 10/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2-15: 
Zvláštní požadavky na automatická elektrická řídicí zařízení pro snímání hladiny 
vody plovákového typu nebo typu elektrodového snímače používaná v ohřívačích 
vody 

EN 60730-2-15/A11:2005 

ČSN EN 60730-2-3/A11 36 1950 12/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2-3: 
Zvláštní požadavky na tepelné chrániče předřadníků trubicových zářivek 

EN 60730-2-3/A11:2005 

ČSN EN 60730-2-9/A13 36 1950 08/05 2008-12-01 
ČSN EN 60730-2-9  
ed. 2:2002-12 

Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2: 
Zvláštní požadavky na řídicí zařízení pro snímání teploty 

EN 60730-2-9/A13:2004 

ČSN EN 60730-1 ed. 2/A1 36 1960 04/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 1: 
Všeobecné požadavky 

EN 60730-1/A1:2004 

ČSN EN 60730-1  
ed. 2/A13 

36 1960 07/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 1: 
Všeobecné požadavky 

EN 60730-1/A13:2004 

ČSN EN 60730-1  
ed. 2/A14 

36 1960 10/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 1: 
Všeobecné požadavky 

EN 60730-1/A14:2005 

ČSN EN 60730-2-1/A11 36 1960 12/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2-1: 
Zvláštní požadavky na elektrická řídicí zařízení pro elektrické domácí spotřebiče 

EN 60730-2-1/A11:2005 

ČSN EN 60730-2-13/A11 36 1960 10/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2-13: 
Zvláštní požadavky na řídicí zařízení pro snímání vlhkosti 

EN 60730-2-13/A11:2005 

ČSN EN 60730-2-14/A11 36 1960 10/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2-14: 
Zvláštní požadavky na elektrické ovladače 

EN 60730-2-14/A11:2005 

ČSN EN 60730-2-16/A11 36 1960 10/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2-16: 
Zvláštní požadavky na automatická elektrická řídicí zařízení regulující hladinu vody
plovákového typu pro domácnost a podobné použití 

 
EN 60730-2-16/A11:2005 

ČSN EN 60730-2-18/A11 36 1960 10/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2-18: 
Zvláštní požadavky na automatická elektrická řídicí zařízení pro snímání proudění 
vody a vzduchu, včetně mechanických požadavků 

EN 60730-2-18/A11:2005 

ČSN EN 60730-2-19/A11 36 1960 10/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2-19: 
Zvláštní požadavky na elektricky ovládané olejové ventily, včetně mechanických 
požadavků 

EN 60730-2-19/A11:2005 

ČSN EN 60730-2-2 ed. 
2/A11 

36 1960 12/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2-2: 
Zvláštní požadavky na tepelné chrániče motorů 

EN 60730-2-2/A11:2005 

ČSN EN 60730-2-5  
ed. 2/A1 

36 1960 07/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2-5: 
Zvláštní požadavky na elektrické automatiky hořáků 

EN 60730-2-5/A1:2004 

ČSN EN 60730-2-5  
ed. 2/A11 

36 1960 12/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2-5: 
Zvláštní požadavky na elektrické automatiky hořáků 

EN 60730-2-5/A11:2005 

ČSN EN 60730-2-9  
ed. 2/A12 

36 1960 08/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2-9: 
Zvláštní požadavky na řídicí zařízení pro snímání teploty 

EN 60730-2-9/A12:2004 
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ČSN EN 60730-2-9  
ed. 2/A2 

36 1960 08/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2-9: 
Zvláštní požadavky na řídicí zařízení pro snímání teploty 

EN 60730-2-9/A2:2005 

ČSN EN 60825-2 ed. 2 36 7750 06/05  Bezpečnost laserových zařízení - Část 2: Bezpečnost komunikačních systémů  
s optickými vlákny (OFCS) 

EN 60825-2:2004 

ČSN EN 60670-1 37 0100 10/05  Krabice a úplné kryty pro elektrická příslušenství pro domovní a podobné pevné 
elektrické instalace - Část 1: Všeobecné požadavky 

EN 60670-1:2005 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které lze využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., ve znění pozdějších předpisů 
při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 05/C 284/01 Připojovací zařízení nízkého napětí pro domácnost a podobné účely -- Část 2-4: 
Zvláštní požadavky pro nasunovací připojovací zařízení 

EN 60998-2-4:2005 

5. Nařízení vlády č. 18/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na výrobky z hlediska jejich elektromagnetické kompatibility 

 České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 2)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN 50240 05 2013 03/05  Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Výrobková norma pro odporová 
svařovací zařízení 

EN 50240:2004 

ČSN EN 12015 27 4100 04/05  Elektromagnetická kompatibilita - Skupina norem pro výtahy, pohyblivé schody  
a pohyblivé chodníky - Vyzařování 

EN 12015:2004 

ČSN EN 12016 27 4101 04/05  Elektromagnetická kompatibilita - Skupina norem pro výtahy, pohyblivé schody  
a pohyblivé chodníky - Odolnost 

EN 12016:2004 

ČSN EN 61000-3-12 33 3432 10/05  Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 3-12: Meze - Meze harmonických 
proudu způsobených zařízením se vstupním fázovým proudem >16 A a ≤75 A 
připojeným k veřejným sítím nízkého napětí 

EN 61000-3-12:2005 

ČSN EN 61000-3-2  
ed. 2/A2 

33 3432 08/05  Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Část 3-2: Meze - Meze pro emise 
harmonického proudu (zařízení se vstupním fázovým proudem do 16 A včetně) 

EN 61000-3-2/A2:2005 

ČSN EN 50370-1 33 3450 11/05  Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Norma skupiny výrobků pro obráběcí  
a tvářecí stroje - Část 1: Emise 

EN 50370-1:2005 

ČSN EN 55012/A1 33 4227 12/05  Motorová vozidla, motorové čluny a zařízení poháněná zážehovými motory - 
Charakteristiky vysokofrekvenčního rušení - Meze a metody měření pro ochranu 
přijímačů s výjimkou těch, které jsou instalovány v samotném 
vozidle/člunu/zařízení nebo v sousedních vozidlech/člunech/zařízeních 

EN 55012/A1:2005 
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ČSN EN 55020 ed. 2/A2 33 4288 11/05  Rozhlasové a televizní přijímače a přidružená zařízení - Charakteristiky odolnosti - 
Meze a metody měření 

EN 55020/A2:2005 

ČSN EN 61800-3 ed. 2 35 1720 06/05  Systémy elektrických výkonových pohonů s nastavitelnou rychlostí - Část 3: 
Požadavky EMC a specifické zkušební metody 

EN 61800-3:2004 

ČSN EN 60947-5-3/A1 35 4101 12/05  Spínací a řídicí přístroje nn - Část 5-3: Přístroje a spínací prvky řídicích obvodů - 
Požadavky na bezdotykové přístroje s definovaným chováním v podmínkách 
poruchy (PDF) 

EN 60947-5-3/A1:2005 

ČSN EN 61008-1 ed. 2 35 4181 04/05  Proudové chrániče bez vestavěné nadproudové ochrany pro domovní a podobné 
použití (RCCB) - Část 1: Všeobecná pravidla 

EN 61008-1:2004 

ČSN EN 61009-1 ed. 2 35 4182 04/05  Proudové chrániče s vestavěnou nadproudovou ochranou pro domovní a podobné 
použití (RCBO) - Část 1: Všeobecná pravidla 

EN 61009-1:2004 

ČSN EN 62054-11 35 6121 05/05  Měření elektrické energie (AC) - Ovládání tarifu a zátěže - Část 11: Zvláštní 
požadavky pro přijímače hromadného dálkového ovládání 

EN 62054-11:2004 

ČSN EN 62054-21 1) 35 6121 05/05  Měření elektrické energie (AC) - Ovládání tarifu a zátěže - Část 21: Zvláštní 
požadavky pro časové spínače 

EN 62054-21:2004 

ČSN EN 62052-21 1) 35 6134 05/05  Vybavení pro měření elektrické energie (AC) - Všeobecné požadavky, zkoušky  
a zkušební podmínky - Část 21: Zařízení pro ovládání tarifu a zátěže 

EN 62052-21:2004 

ČSN EN 60730-2-11/A11 36 1950 12/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2-11: 
Zvláštní požadavky na regulátory výkonu 

EN 60730-2-11/A11:2005 

ČSN EN 60730-1 ed. 2/A1 36 1960 04/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 1: 
Všeobecné požadavky 

EN 60730-1/A1:2004 

ČSN EN 60730-2-13/A11 36 1960 10/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2-13: 
Zvláštní požadavky na řídicí zařízení pro snímání vlhkosti 

EN 60730-2-13/A11:2005 

ČSN EN 60730-2-5 ed. 2 36 1960 12/02  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2-5: 
Zvláštní požadavky na elektrické automatiky hořáků 

EN 60730-2-5:2002 

ČSN EN 60730-2-5  
ed. 2/A1 

36 1960 07/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2-5: 
Zvláštní požadavky na elektrické automatiky hořáků 

EN 60730-2-5/A1:2004 

ČSN EN 60730-2-5  
ed. 2/A11 

36 1960 12/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2-5: 
Zvláštní požadavky na elektrické automatiky hořáků 

EN 60730-2-5/A11:2005 

ČSN EN 60730-2-9  
ed. 2/A2 

36 1960 08/05  Automatická elektrická řídicí zařízení pro domácnost a podobné účely - Část 2-9: 
Zvláštní požadavky na řídicí zařízení pro snímání teploty 

EN 60730-2-9/A2:2005 

ČSN EN 13241-1 74 7031 08/04  Vrata - Norma výrobku - Část 1: Výrobky bez vlastností požární odolnosti nebo 
kouřotěsnosti 

EN 13241-1:2003 

ČSN ETSI EN 300 386 
V1.3.3 

87 2004 10/05  Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Zařízení 
telekomunikační sítě - Požadavky na elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) 

ETSI EN 300 386 
V1.3.3:2005 
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6. Nařízení vlády č. 21/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na osobní ochranné prostředky 

 České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 2)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN ISO 4869-4 01 1640 05/01  Akustika - Chrániče sluchu - Část 4: Měření hladiny akustického tlaku mušlových 
chráničů sluchu s amplitudově závislým útlumem 

EN ISO 4869-4:2000 

ČSN EN 60895 ed. 2 35 9712 07/04  Práce pod napětím - Vodivé oblečení používané v sítích se jmenovitým napětím  
AC do 800 kV a DC do ± 600 kV 

EN 60895:2003 

ČSN EN 60903 ed. 2 35 9716 07/04  Práce pod napětím - Rukavice z izolačního materiálu EN 60903:2003 
ČSN EN 458 83 2111 06/05  Chrániče sluchu - Doporučení pro výběr, používání, ošetřování a údržbu - Návod EN 458:2004 
ČSN EN 13087-8/A1 83 2142 08/05  Ochranné přilby - Zkušební metody - Část 8: Elektrické vlastnosti  EN 13087-8/A1:2005
ČSN EN ISO 10256 83 2163 06/04  Ochrana hlavy a obličeje hráčů ledního hokeje EN ISO 10256:2003 
ČSN EN 1385/A1 83 2169 09/05  Přilby pro kanoistiku a sporty na divoké vodě   EN 1385/A1:2005
ČSN EN 14572 83 2173 10/05  Ochranné přilby s vysokým stupněm ochrany pro jezdce na koních EN 14572:2005 
ČSN EN 136/1 83 2210 10/00  Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Obličejové masky - Požadavky, zkoušení a

značení 
 EN 136/AC:1999 

ČSN EN 140/1 83 2211 10/00  Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Polomasky a čtvrtmasky - Požadavky, 
zkoušení a značení 

EN 140/AC:1999 

ČSN EN 14387 83 2220 10/04  Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Protiplynové a kombinované filtry - 
Požadavky, zkoušení a značení 

EN 14387:2004 

ČSN EN 12083/1 83 2227 04/01  Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Filtry s dýchací hadicí (filtry, které se 
nepřipevňují k masce) - Protiplynové filtry, filtry proti částicím a filtry 
kombinované - Požadavky, zkoušení a značení 

EN 12083/AC:2000 

ČSN EN 14143 83 2244 05/04  Dýchací přístroje - Autonomní potápěčský dýchací přístroj typu rebreather EN 14143:2003 
ČSN EN 14435 83 2245 03/05  Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Autonomní dýchací přístroj s otevřeným 

okruhem na tlakový vzduch s polomaskou navrženou pouze pro používání  
s přetlakem - Požadavky, zkoušení a značení 

EN 14435:2004 

ČSN EN 12941/A1 83 2252 09/04  Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Filtrační prostředky s pomocnou ventilací 
připojené k přilbě nebo ke kukle - Požadavky, zkoušení a značení 

EN 12941/A1:2003 

ČSN EN 14593-1 83 2261 12/05  Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Hadicové dýchací přístroje na tlakový 
vzduch s plicní automatikou - Část 1: Přístroje s obličejovou maskou - Požadavky, 
zkoušení a značení 

EN 14593-1:2005 

ČSN EN 14593-2 83 2261 12/05  Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Hadicové dýchací přístroje na tlakový 
vzduch s plicní automatikou - Část 2: Přístroje s přetlakem s polomaskou - 
Požadavky, zkoušení a značení 

EN 14593-2:2005 
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ČSN EN 14594 83 2263 12/05  Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Hadicové dýchací přístroje na tlakový 
vzduch se stálým průtokem - Požadavky, zkoušení a značení 

EN 14594:2005 

ČSN EN 403 83 2273 01/05  Dýchací sebezáchranné prostředky - Únikové filtrační dýchací přístroje s kuklou 
proti ohni - Požadavky, zkoušení a značení 

EN 403:2004 

ČSN EN 404 83 2274 11/05  Dýchací sebezáchranné prostředky - Sebezáchranné filtrační dýchací přístroje  
s ústenkou k ochraně proti oxidu uhelnatému - Požadavky, zkoušení a značení 

EN 404:2005 

ČSN EN 144-1/A2 83 2280 01/06  Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Ventily plynových láhví - Část 1: Závitové 
spojení čepu ventilu 

EN 144-1/A2:2005 

ČSN EN 420 83 2300 06/04  Ochranné rukavice - Všeobecné požadavky a metody zkoušení EN 420:2003 
ČSN EN 12477/A1 83 2301 10/05  Ochranné rukavice pro svářeče   EN 12477/A1:2005
ČSN EN 374-1 83 2310 05/04  Ochranné rukavice proti chemikáliím a mikroorganismům - Část 1: Terminologie 

a požadavky na provedení 
EN 374-1:2003 

ČSN EN 374-2 83 2310 05/04  Ochranné rukavice proti chemikáliím a mikroorganismům - Část 2: Stanovení 
odolnosti proti penetraci 

EN 374-2:2003 

ČSN EN 374-3 83 2310 05/04  Ochranné rukavice proti chemikáliím a mikroorganismům - Část 3: Stanovení 
odolnosti proti permeaci chemikálií 

EN 374-3:2003 

ČSN EN 407 83 2326 04/05  Ochranné rukavice proti tepelným rizikům (teplu a/nebo ohni) EN 407:2004 
ČSN EN 388 83 2350 06/04  Ochranné rukavice proti mechanickým rizikům   EN 388:2003
ČSN EN 14328 83 2352 10/05  Ochranné oděvy - Rukavice a chrániče paží proti pořezání noži s pohonem - 

Požadavky a metody zkoušení 
EN 14328:2005 

ČSN EN 379 83 2431 06/04  Prostředky k ochraně očí - Automatické svářečské filtry EN 379:2003 
ČSN EN 14458 83 2457 03/05  Prostředky k ochraně očí - Ochranné obličejové štíty a hledí ochranných přileb pro 

hasiče, pracovníky sanitních vozů a záchranných služeb 
EN 14458:2004 

ČSN EN ISO 20344 83 2500 03/05  Osobní ochranné prostředky - Metody zkoušení obuvi EN ISO 20344:2004 
ČSN EN ISO 20345 83 2501 03/05  Osobní ochranné prostředky - Bezpečnostní obuv EN ISO 20345:2004 
ČSN EN ISO 20346 83 2502 03/05  Osobní ochranné prostředky - Ochranná obuv EN ISO 20346:2004 
ČSN EN ISO 20347 83 2503 03/05  Osobní ochranné prostředky - Pracovní obuv EN ISO 20347:2004 
ČSN EN ISO 17249 83 2514 03/05  Bezpečnostní obuv odolná proti pořezání řetězovou pilou EN ISO 17249:2004 
ČSN EN 13287 83 2571 12/04  Osobní ochranné prostředky - Obuv - Metoda zkoušení odolnosti proti uklouznutí EN 13287:2004 
ČSN EN 365 83 2601 05/05  Osobní ochranné prostředky proti pádům z výšky - Všeobecné požadavky na 

návody k používání, údržbě, periodické prohlídce, opravě, značení a balení 
EN 365:2004 

ČSN EN 362 83 2623 07/05  Osobní ochranné prostředky proti pádům z výšky - Spojky EN 362:2004 
ČSN EN 340 83 2701 09/04  Ochranné oděvy - Všeobecné požadavky EN 340:2003 
ČSN EN 14605 83 2721 11/05  Ochranný oděv proti kapalným chemikáliím - Požadavky na provedení pro ochranné 

oděvy proti chemikáliím se spoji mezi částmi oděvu, které jsou nepropustné proti 
kapalinám (typ 3) nebo nepropustné proti postřiku ve formě spreje (typ 4)  
a zahrnující prostředky poskytující ochranu jen částí těla (typy PB [3] a PB [4]) 

EN 14605:2005 
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ČSN EN 13034 83 2722 09/05  Ochranný oděv proti kapalným chemikáliím - Požadavky na provedení pro 
ochranné oděvy proti chemikáliím poskytující omezenou ochranu proti kapalným 
chemikáliím (typ 6 a prostředky typu PB [6]) 

EN 13034:2005 

ČSN EN ISO 13982-1 83 2727 07/05  Ochranný oděv pro použití proti pevným částicím chemikálií - Část 1: Požadavky 
na provedení pro ochranné oděvy proti chemikáliím poskytující ochranu celého těla 
proti poletavým pevným částicím (oděv typu 5) 

EN ISO 13982-1:2004 

ČSN EN ISO 13982-2 83 2727 07/05  Ochranný oděv pro použití proti pevným částicím chemikálií - Část 2: Metoda 
zkoušení pro stanovení průniku aerosolů jemných částic dovnitř oděvu 

EN ISO 13982-2:2004 

ČSN EN ISO 6530 83 2731 09/05  Ochranné oděvy - Ochrana proti kapalným chemikáliím - Metoda zkoušení 
odolnosti materiálů proti penetraci (pronikání) kapalin 

EN ISO 6530:2005 

ČSN EN ISO 6529 83 2732 10/02  Ochranné oděvy - Ochrana proti chemikáliím - Stanovení odolnosti materiálů 
ochranných oděvů proti permeaci kapalin a plynů 

EN ISO 6529:2001 

ČSN EN 14325 83 2733 10/04  Ochranné oděvy proti chemikáliím - Metody zkoušení a klasifikace účinnosti pro 
materiály, švy, spoje a sestavy protichemických ochranných oděvů 

EN 14325:2004 

ČSN EN ISO 15831 83 2741 10/04  Oděvy - Fyziologické účinky - Měření tepelné izolace pomocí tepelné figuríny EN ISO 15831:2004 
ČSN EN ISO 14460 83 2753 02/00  Ochranné oděvy pro řidiče závodních automobilů - Ochrana proti teplu a plameni - 

Technické požadavky a zkušební metody 
EN ISO 14460/AC:1999 

ČSN EN 14021 83 2754 09/04  Ochranné štíty proti kamenům a úlomkům pro terénní motocyklisty - Požadavky  
a metody zkoušení 

EN 14021:2003 

ČSN EN 342 83 2760 12/04  Ochranné oděvy - Soupravy a oděvní součásti na ochranu proti chladu EN 342:2004 
ČSN EN 14058 83 2762 12/04  Ochranné oděvy - Oděvní součásti na ochranu proti chladnému prostředí  EN 14058:2004
ČSN EN 13138-1 83 2763 12/03  Plovací pomůcky pro výuku plavání - Část 1: Bezpečnostní požadavky a metody 

zkoušení pro plovací pomůcky, které uživatel obléká 
EN 13138-1:2003 

ČSN EN 14126 83 2764 06/04  Ochranné oděvy - Všeobecné požadavky a metody zkoušení ochranných oděvů 
proti infekčním agens 

EN 14126:2003 

ČSN EN 14360 83 2765 12/04  Ochranné oděvy proti dešti - Metoda zkoušení pro hotové oděvní součásti - 
Působení kapek o vysoké energii shora 

EN 14360:2004 

ČSN EN 14404 83 2784 07/05  Osobní ochranné prostředky - Chrániče kolen pro práci vkleče  EN 14404:2004
ČSN EN 13911 83 2802 12/04  Ochranné oděvy pro hasiče - Požadavky a metody zkoušení pro kukly pro hasiče  EN 13911:2004
ČSN EN 14225-1 83 2810 11/05  Potápěčské obleky - Část 1: Mokré obleky - Požadavky a metody zkoušení EN 14225-1:2005 
ČSN EN 14225-2 83 2810 11/05  Potápěčské obleky - Část 2: Suché obleky - Požadavky a metody zkoušení EN 14225-2:2005 
ČSN EN 14225-3 83 2810 11/05  Potápěčské obleky - Část 3: Aktivně vyhřívané nebo ochlazované obleky  

(soustavy) - Požadavky a metody zkoušení 
EN 14225-3:2005 

ČSN EN 14225-4 83 2810 11/05  Potápěčské obleky - Část 4: Obleky s vnitřním atmosférickým tlakem - Požadavky 
na lidské faktory a metody zkoušení 

EN 14225-4:2005 

ČSN EN 471 83 2820 06/04  Výstražné oděvy s vysokou viditelností pro profesionální použití - Metody zkoušení 
a požadavky 

EN 471:2003 
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ČSN EN 1149-3 83 2845 10/04  Ochranné oděvy - Elektrostatické vlastnosti - Část 3: Metody zkoušení pro měření 
snížení náboje 

EN 1149-3:2004 

ČSN EN 1621-2 83 2881 05/04  Ochranné oděvy pro motocyklisty proti mechanickým nárazům - Část 2: Chrániče 
zad pro motocyklisty - Požadavky a metody zkoušení 

EN 1621-2:2003 

ČSN EN ISO 13995 83 2901 12/01  Ochranné oděvy - Mechanické vlastnosti - Zkušební metody pro zjištění odolnosti 
materiálů proti protržení a dalšímu dynamickému trhání 

EN ISO 13995:2000 

ČSN EN 892 94 2007 07/05  Horolezecká výzbroj - Dynamická horolezecká lana - Bezpečnostní požadavky  
a zkušební metody 

EN 892:2004 

ČSN EN 12276/1 94 2014 08/00  Horolezecká výzbroj - Mechanické vklíněnce - Bezpečnostní požadavky a zkušební 
metody 

EN 12276/AC:2000 

 Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které lze využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., ve znění pozdějších předpisů 
při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 05/C 306/01 Diving accessories - Combined buoyancy and rescue devices - Functional and safety 
requirements, test methods; Amendment AC 

EN 12628/AC:2000 

OJ 05/C 306/01 Respiratory protective devices - Self-contained open-circuit compressed-air breathing 
apparatus - requirements, testing, marking 

EN 137/AC:1993 

OJ 05/C 306/01 Personal eye-equipment - Sunglasses and sunglare filters for general use and filters 
for direct observation of the sun 

EN 1836:2005 

OJ 05/C 306/01 Personal protective equipment against falls from a height; descender devices; 
amendment 

EN 341/AC:1993 

OJ 05/C 306/01 Protective clothing - Test method : determination of behaviour of materials on impact 
of small splashes of molten metal 

EN 348/AC:1993 

OJ 05/C 306/01 Personal protective equipment against falls from a height; test methods; corrigendum EN 364/AC:1993 
OJ 05/C 306/01 Protective clothing - Protection against heat and fire - Method of determining heat 

transmission on exposure to flame 
EN 367/AC:1992 

OJ 05/C 306/01 Lifejackets and personal buoyancy aids - Buoyancy aids - 50 N EN 393/AC:1995 
OJ 05/C 306/01 Lifejackets and personal buoyancy aids - Lifejackets - 100 N EN 395/AC:1995 
OJ 05/C 306/01 Lifejackets and personal buoyancy aids - Lifejackets - 150 N EN 396/AC:1995 
OJ 05/C 306/01 Lifejackets and personal buoyancy aids - Lifejackets - 275 N; Amendment AC EN 399/AC:1995 
OJ 05/C 306/01 Abrasion resistance of protective clothing material - Test methods; Amendment AC EN 530/AC:1995 
OJ 05/C 306/01 Protective clothing - Mechanical properties - Determination of resistance to cutting by 

sharp objects; Amendment AC (ISO 13997:1999) 
EN ISO 13997/AC:2000 
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7. Nařízení vlády č. 22/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na spotřebiče plynných paliv 

 České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 2)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN 1266/A1 06 1403 02/06  Konvekční kamna na plynná paliva s ventilátorem pro přivádění spalovacího 
vzduchu a/nebo odvádění spalin 

EN 1266/A1:2005 

ČSN EN 30-1-1/A3 06 1410 01/06  Varné spotřebiče na plynná paliva pro domácnost - Část 1-1: Všeobecné požadavky na
bezpečnost 

 EN 30-1-1/A3:2005 

ČSN EN 14543 06 1462 12/05  Spotřebiče na zkapalněné uhlovodíkové plyny - Venkovní ohřívače - Sálavá topidla 
bez připojení ke kouřovodu pro venkovní použití nebo pro dostatečně větrané prostory

EN 14543:2005 

ČSN EN 12864/A2 06 1821 03/06  Nízkotlaké, nepřestavitelné regulátory tlaku, s největším výstupním přetlakem do 
200 mbar včetně, s průtokem do 4 kg/h včetně pro butan, propan nebo jejich směsi 
a s přidruženými zabezpečovacími zařízeními 

EN 12864/A2:2005 

ČSN EN 13785 06 1823 10/05  Regulátory tlaku s průtokem do 100 kg/h včetně, s výstupním přetlakem do 4 bar 
včetně, vyjma regulátorů, které jsou předmětem EN 12864, pro butan, propan nebo 
jejich směsi a s přidruženými zabezpečovacími zařízeními 

EN 13785:2005 

ČSN EN 203-1 06 1901 01/06  Spotřebiče na plynná paliva pro provozy společného stravování - Část 1: Všeobecné 
požadavky na bezpečnost 

EN 203-1:2005 

8. Nařízení vlády č. 23/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na zařízení a ochranné systémy určené pro použití v prostředí s nebezpečím výbuchu 

 České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 2)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN 14034-1 38 9604 06/05  Stanovení výbuchových charakteristik rozvířeného prachu - Část 1: Stanovení 
maximálního výbuchového tlaku pmax rozvířeného prachu 

EN 14034-1:2004 

ČSN EN 14034-4 38 9604 06/05  Stanovení výbuchových charakteristik rozvířeného prachu - Část 4: Stanovení 
mezní koncentrace kyslíku LOC rozvířeného prachu 

EN 14034-4:2004 

ČSN EN 13463-2 38 9641 09/05  Neelektrická zařízení pro prostředí s nebezpečím výbuchu - Část 2: Ochrana 
závěrem omezujícím průtok "fr" 

EN 13463-2:2004 

ČSN EN 13463-3 38 9641 12/05  Neelektrická zařízení pro prostředí s nebezpečím výbuchu - Část 3: Ochrana 
pevným závěrem "d" 

EN 13463-3:2005 

ČSN EN 13463-6 38 9641 12/05  Neelektrická zařízení pro prostředí s nebezpečím výbuchu - Část 6: Ochrana 
hlídáním iniciačních zdrojů "b" 

EN 13463-6:2005 

ČSN EN 1010-1 50 7020 07/05  Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky na konstrukci a výrobu 
tiskových strojů a strojů na zpracování papíru - Část 1: Společné požadavky 

EN 1010-1:2004 
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ČSN EN 13617-2 69 9117 04/05  Benzinové čerpací stanice - Část 2: Bezpečnostní požadavky na konstrukci  
a provedení bezpečnostních spojek používaných na měrných čerpadlech a výdejních 
pistolích 

EN 13617-2:2004 

ČSN EN 13617-3 69 9117 04/05  Benzinové čerpací stanice - Část 3: Bezpečnostní požadavky na konstrukci  
a provedení odlamovacích armatur 

EN 13617-3:2004 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které lze využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., ve znění pozdějších předpisů 
při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 05/C 300/06 Determination of maximum explosion pressure and the maximum rate of pressure rise 
of gases and vapours - Part 2: Determination of the maximum rate of explosion 
pressure rise 

EN 13673-2:2005 

OJ 05/C 300/06 Determination of the auto ignition temperature of gases and vapours EN 14522:2005 

9. Nařízení vlády č. 24/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na strojní zařízení 

 České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 2)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN ISO 20643 01 1423 07/05  Vibrace - Ruční a rukou vedená strojní zařízení - Principy hodnocení emise vibrací EN ISO 20643:2005 
ČSN EN 1032 01 1425 11/03  Vibrace - Zkoušení mobilních strojů pro účely určení emisní hodnoty vibrací EN 1032:2003 
ČSN EN ISO 3741/1 01 1607 03/03  Akustika - Určení hladin akustického výkonu zdrojů hluku pomocí akustického 

tlaku - Přesné metody pro dozvukové místnosti 
EN ISO 3741/AC:2002 

ČSN EN ISO 11200/1 01 1618 04/99  Akustika - Hluk vyzařovaný stroji a zařízeními - Směrnice pro používání základních
norem pro určování emisních hladin akustického tlaku na stanovišti obsluhy a 
dalších stanovených místech 

 EN ISO 11200/AC:1997 

ČSN EN ISO 11201/1 01 1618 04/99  Akustika - Hluk vyzařovaný stroji a zařízeními - Měření emisních hladin 
akustického tlaku na stanovišti obsluhy a dalších stanovených místech - Technická 
metoda v přibližně volném poli nad odrazivou rovinou 

EN ISO 11201/AC:1997 

ČSN EN ISO 11204/1 01 1618 04/99  Akustika - Hluk vyzařovaný stroji a zařízeními - Měření emisních hladin 
akustického tlaku na stanovišti obsluhy a dalších stanovených místech - Metoda  
s korekcemi na prostředí 

EN ISO 11204/AC:1997 

ČSN EN ISO 22868 01 1654 10/05  Lesnické stroje - Zkušební předpis pro hluk přenosných ručních lesnických strojů  
se spalovacím motorem - Technická metoda (třída přesnosti 2) 

EN ISO 22868:2005 

ČSN EN 12385-10 02 4302 10/04  Ocelová drátěná lana - Bezpečnost - Část 10: Spirálová lana pro všeobecné 
konstrukční účely 

EN 12385-10:2003 
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ČSN EN 12385-3 02 4302 05/05  Ocelová drátěná lana - Bezpečnost - Část 3: Informace pro používání a údržbu EN 12385-3:2004 
ČSN EN 13411-3 02 4470 02/05  Ukončení ocelových drátěných lan - Bezpečnost - Část 3: Objímky a zajištěné 

objímky 
EN 13411-3:2004 

ČSN EN 13411-6 02 4470 02/05  Ukončení ocelových drátěných lan - Bezpečnost - Část 6: Nesymetrické klínové 
vidlicové objímky 

EN 13411-6:2004 

ČSN EN 13414-1 02 4472 07/04  Vázací prostředky z ocelových drátěných lan - Bezpečnost - Část 1: Vázací 
prostředky pro všeobecné zdvihací práce 

EN 13414-1:2003 

ČSN EN 13414-1/A1 02 4472 01/06  Vázací prostředky z ocelových drátěných lan - Bezpečnost - Část 1: Vázací 
prostředky pro všeobecné zdvihací práce 

EN 13414-1/A1:2005 

ČSN EN 13414-2 02 4472 07/04  Vázací prostředky z ocelových drátěných lan - Bezpečnost - Část 2: Informace  
pro používání a údržbu poskytované výrobcem 

EN 13414-2:2003 

ČSN EN 13414-3 02 4472 07/04  Vázací prostředky z ocelových drátěných lan - Bezpečnost - Část 3: Lanové  
smyčky a vázací prostředky vinuté z lana s kabelovým vinutím 

EN 13414-3:2003 

ČSN EN 1247 04 0053 03/05  Slévárenská strojní zařízení - Bezpečnostní požadavky na pánve, licí zařízení, 
odstředivé licí stroje, plynulé a poloplynulé licí stroje 

EN 1247:2004 

ČSN EN 1834-1 09 0780 11/01  Pístové spalovací motory - Bezpečnostní požadavky na konstrukci a provedení 
motorů pro použití v prostředí s nebezpečím výbuchu - Část 1: Motory skupiny II 
pro použití v prostředí s hořlavými plyny a parami 

EN 1834-1:2000 

ČSN EN 1834-3 09 0780 11/01  Pístové spalovací motory - Bezpečnostní požadavky na konstrukci a provedení 
motorů pro použití v prostředí s nebezpečím výbuchu - Část 3: Motory skupiny II 
pro použití v prostředí s hořlavými prachy 

EN 1834-3:2000 

ČSN EN ISO 14314 09 7703 01/05  Pístové spalovací motory - Vratné spouštěcí zařízení - Všeobecné bezpečnostní 
požadavky 

EN ISO 14314:2004 

ČSN EN ISO 8662-10/1 10 6010 03/03  Ruční mechanizovaná nářadí - Měření vibrací na rukojeti - Část 10: Prostřihávačky 
a nůžky 

EN ISO 8662-10/AC:2002 

ČSN EN 809/1 11 0002 11/01  Kapalinová čerpadla a čerpací soustrojí - Všeobecné bezpečnostní požadavky EN 809/AC:2001 
ČSN EN 12639/1 11 0040 08/01  Kapalinová čerpadla a čerpací soustrojí - Zkušební předpis pro hluk -  Třídy 

přesnosti 2 a 3 
EN 12639/AC:2000 

ČSN EN ISO 11252 19 2005 07/05  Lasery a laserová zařízení - Laserové přístroje - Minimum požadavků na 
dokumentaci 

EN ISO 11252:2004 

ČSN EN ISO 11553-1 19 2011 07/05  Bezpečnost strojních zařízení - Stroje pro laserové opracování - Část 1: Všeobecné 
bezpečnostní požadavky 

EN ISO 11553-1:2005 

ČSN EN 12478 20 0702 11/01  Bezpečnost obráběcích a tvářecích strojů - Velké číslicově řízené soustruhy  
a soustružnická centra 

EN 12478/AC:2001 

ČSN EN 13898 20 0723 05/04  Obráběcí a tvářecí stroje - Bezpečnost - Pily na studený kov EN 13898:2003 
ČSN EN 14070 20 0725 05/04  Bezpečnost obráběcích a tvářecích strojů - Postupové a jednoúčelové stroje EN 14070:2003 
ČSN EN 14658 26 0086 11/05  Kontinuální manipulační zařízení a systémy - Všeobecné bezpečnostní požadavky 

na kontinuální manipulační zařízení pro povrchovou těžbu hnědého uhlí 
EN 14658:2005 
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ČSN EN 12881-2 26 0390 02/06  Dopravní pásy - Zkoušení hořlavosti pomocí simulace hořením - Část 2: Zkouška 
hořením širokého rozsahu 

EN 12881-2:2005 

ČSN EN 1757-4 26 8865 09/03  Bezpečnost manipulačních vozíků - Ruční vozíky - Část 4: Paletové vozíky  
s nůžkovým zdvihacím mechanizmem 

EN 1757-4:2003 

ČSN EN 1756-2 26 9711 01/05  Zdvižná čela - Plošinová zdvižná čela určená k namontování na kolová vozidla - 
Bezpečnostní požadavky - Část 2: Zdvižná čela pro dopravu osob 

EN 1756-2:2004 

ČSN EN 818-1 27 0083 01/98  Krátkočlánkové řetězy pro účely zdvihání - Bezpečnost - Část 1: Všeobecné 
přejímací podmínky 

EN 818-1/AC:1996 

ČSN EN 13001-1 27 0105 06/05  Jeřáby - Návrh všeobecně - Část 1: Základní principy a požadavky EN 13001-1:2004 
ČSN EN 13001-2 27 0105 06/05  Jeřáby - Návrh všeobecně - Část 2: Účinky zatížení EN 13001-2:2004 
ČSN EN 13557 27 0135 06/04  Jeřáby - Ovládání a ovládací místa obsluhy EN 13557:2003 
ČSN EN 13135-1 27 0136 06/04  Jeřáby - Bezpečnost - Navrhování - Požadavky na vybavení - Část 1: 

Elektrotechnické vybavení 
EN 13135-1:2003 

ČSN EN 13135-2 27 0136 04/05  Jeřáby - Vybavení - Část 2: Neelektrotechnické vybavení EN 13135-2:2004 
ČSN EN 13586 27 0137 12/04  Jeřáby - Přístupy EN 13586:2004  
ČSN EN 14502-1 27 0138 01/06  Jeřáby - Zařízení pro zdvihání osob - Část 1: Závěsné koše EN 14502-1:2005 
ČSN EN 14502-2 27 0138 02/06  Jeřáby - Zařízení pro zdvihání osob - Část 2: Svisle pohyblivá ovládací místa 

obsluhy 
EN 14502-2:2005 

ČSN EN 13155/A1 27 0139 02/06  Jeřáby - Volně zavěšené prostředky pro uchopení břemen  EN 13155/A1:2005
ČSN EN 1492-4 27 0147 02/05  Textilní vázací prostředky - Bezpečnost - Část 4: Vázací prostředky pro všeobecné 

zdvihací práce vyrobené z lan z přírodních a ze syntetických vláken 
EN 1492-4:2004 

ČSN EN 12999/A1 27 0540 02/05  Jeřáby - Nakládací jeřáby   EN 12999/A1:2004
ČSN EN 13157 27 0550 12/04  Jeřáby - Bezpečnost - Ručně poháněná zdvihací zařízení  EN 13157:2004 
ČSN EN 14238 27 0555 03/05  Jeřáby - Ručně vedená manipulační zařízení   EN 14238:2004
ČSN EN 13852-1 27 0560 01/05  Jeřáby - Offshore jeřáby na těžebních plošinách ropy - Část 1: Offshore jeřáby 

všeobecného použití 
EN 13852-1:2004 

ČSN EN 12016 27 4101 04/05  Elektromagnetická kompatibilita - Skupina norem pro výtahy, pohyblivé schody  
a pohyblivé chodníky - Odolnost 

EN 12016:2004 

ČSN EN 115/A2 27 4802 01/05  Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž pohyblivých schodů a pohyblivých 
chodníků 

EN 115/A2:2004 

ČSN EN 1570/A1 27 5011 01/05  Bezpečnostní požadavky na zdvihací stoly EN 1570/A1:2004 
ČSN EN 14010 27 5410 06/04  Bezpečnost strojních zařízení - Poháněná zařízení pro parkování motorových 

vozidel - Požadavky na bezpečnost a elektromagnetickou kompatibilitu pro 
navrhování, výrobu, montáž a uvádění do provozu 

EN 14010:2003 

ČSN EN ISO 3449 27 7537 03/06  Stroje pro zemní práce - Ochranné konstrukce chránící před padajícími předměty - 
Laboratorní zkoušky a požadavky na provedení 

EN ISO 3449:2005 
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ČSN EN ISO 6683 27 7539 07/05  Stroje pro zemní práce - Sedadlové bezpečnostní pásy a jejich kotevní úchyty - 
Požadavky na provedení a zkoušky 

EN ISO 6683:2005 

ČSN EN 12336 27 7992 12/05  Stroje pro stavbu tunelů - Štítové stroje, razicí vrtací stroje, šnekové razicí stroje, 
montážní zařízení pro vyztužování - Bezpečnostní požadavky 

EN 12336:2005 

ČSN EN 815/A1 27 7993 07/05  Bezpečnost vrtacích strojů tunelových neštítových a šachtových beztyčových pro 
vrtání v horninách 

EN 815/A1:2005 

ČSN EN 996/1 27 7996 08/00  Souprava pro pilotovací práce - Bezpečnostní požadavky EN 996/A1/AC:1999 
ČSN EN 13020 27 8320 06/05  Stroje pro opravy povrchu vozovek - Bezpečnostní požadavky EN 13020:2004 
ČSN EN 12001 27 8501 12/04  Stroje pro přepravu, rozstřikování a ukládání betonové směsi a malty - Bezpečnostní

požadavky 
 EN 12001:2003 

ČSN EN 12629-5-1 27 8713 02/05  Stroje pro výrobu stavebních výrobků z betonových a vápeno-silikátových směsí - 
Bezpečnost - Část 5-1: Stroje pro výrobu betonových trubek vyráběných ve svislé 
poloze 

EN 12629-5-1:2003 

ČSN EN 12629-5-2 27 8713 02/05  Stroje pro výrobu stavebních výrobků z betonových a vápeno-silikátových směsí - 
Bezpečnost - Část 5-2: Stroje pro výrobu betonových trubek vyráběných ve 
vodorovné poloze 

EN 12629-5-2:2003 

ČSN EN 12629-5-3 27 8713 02/05  Stroje pro výrobu stavebních výrobků z betonových a vápeno-silikátových směsí - 
Bezpečnost - Část 5-3: Stroje pro výrobu předpjatých trubek 

EN 12629-5-3:2003 

ČSN EN 12629-5-4 27 8713 02/05  Stroje pro výrobu stavebních výrobků z betonových a vápeno-silikátových směsí - 
Bezpečnost - Část 5-4: Stroje pro výrobu betonových trubek s ochranným povlakem

EN 12629-5-4:2003 

ČSN EN 12629-6 27 8713 03/05  Stroje pro výrobu stavebních výrobků z betonových a vápeno-silikátových směsí - 
Bezpečnost - Část 6: Stacionární a pojízdná zařízení pro výrobu prefabrikovaných 
vyztužených výrobků 

EN 12629-6:2004 

ČSN EN 12629-7 27 8713 04/05  Stroje pro výrobu stavebních výrobků z betonových a vápeno-silikátových směsí - 
Bezpečnost - Část 7: Stacionární a pojízdná zařízení pro výrobu předpjatých 
výrobků na pracovní stolici 

EN 12629-7:2004 

ČSN EN 13042-2 27 8810 03/05  Stroje a provozy pro výrobu, zpracování a úpravu dutého skla - Bezpečnostní 
požadavky - Část 2: Manipulační stroje pro dosazování 

EN 13042-2:2004 

ČSN EN 13367 27 8907 10/05  Stroje pro výrobu keramiky - Bezpečnost - Překládací rampy a vozy EN 13367:2005 
ČSN EN 13977 28 1002 12/05  Železniční aplikace - Kolej - Bezpečnostní požadavky na přenosné stroje a vozíky 

pro stavbu a údržbu 
EN 13977:2005 

ČSN EN 1501-2 30 0350 11/05  Vozidla pro svoz odpadu a k nim příslušející vyklápěcí zařízení - Všeobecné 
požadavky a bezpečnostní požadavky - Část 2: Vozidla pro svoz odpadu  
s vyklápěcím zařízením na boku 

EN 1501-2:2005 

ČSN EN 12312-10 31 9321 02/06  Pozemní zařízení pro letadla - Zvláštní požadavky - Část 10: Přepravníky 
kontejnerů/palet 

EN 12312-10:2005 

ČSN EN 12312-16 31 9321 02/06  Pozemní zařízení pro letadla - Zvláštní požadavky - Část 16: Vzduchové spouštěcí 
zařízení 

EN 12312-16:2005 

ČSN EN 12312-17 31 9321 01/05  Pozemní zařízení pro letadla - Zvláštní požadavky - Část 17: Klimatizační zařízení EN 12312-17:2004 
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ČSN EN 12312-18 31 9321 11/05  Pozemní zařízení pro letadla - Zvláštní požadavky - Část 18: Dusíkové nebo 
kyslíkové jednotky 

EN 12312-18:2005 

ČSN EN 12312-19 31 9321 11/05  Pozemní zařízení pro letadla - Zvláštní požadavky - Část 19: Zvedáky letadel, 
nápravové zvedáky a hydraulické podpěry ocasní části letadla 

EN 12312-19:2005 

ČSN EN 12312-5 31 9321 10/05  Pozemní zařízení pro letadla - Zvláštní požadavky - Část 5: Zařízení pro plnění 
paliva do letadel 

EN 12312-5:2005 

ČSN EN 12312-6 31 9321 01/05  Pozemní zařízení pro letadla - Zvláštní požadavky - Část 6: Odledňovače a 
odledňovací/protinámrazová zařízení 

EN 12312-6:2004 

ČSN EN 12312-7 31 9321 02/06  Pozemní zařízení pro letadla - Zvláštní požadavky - Část 7: Zařízení k přemísťování 
letadel 

EN 12312-7:2005 

ČSN EN 12312-8 31 9321 12/05  Pozemní zařízení pro letadla - Zvláštní požadavky - Část 8: Schody a plošiny pro 
údržbu 

EN 12312-8:2005 

ČSN EN 12312-9 31 9321 12/05  Pozemní zařízení pro letadla - Zvláštní požadavky - Část 9: Nakládače 
kontejnerů/palet 

EN 12312-9:2005 

ČSN EN 1915-3 31 9322 05/05  Pozemní zařízení pro letadla - Všeobecné požadavky - Část 3: Metody měření  
a snížení vibrací 

EN 1915-3:2004 

ČSN EN 1915-4 31 9322 07/05  Pozemní zařízení pro letadla - Všeobecné požadavky - Část 4: Metody měření  
a snížení hluku 

EN 1915-4:2004 

ČSN EN 62061 33 2208 11/05  Bezpečnost strojních zařízení - Funkční bezpečnost elektrických, elektronických  
a programovatelných elektronických řídicích systémů souvisejících s bezpečností 

EN 62061:2005 

ČSN EN 60947-5-3/A1 35 4101 12/05  Spínací a řídicí přístroje nn - Část 5-3: Přístroje a spínací prvky řídicích obvodů - 
Požadavky na bezdotykové přístroje s definovaným chováním v podmínkách 
poruchy (PDF) 

EN 60947-5-3/A1:2005 

ČSN EN 60947-5-5/A1 35 4101 12/05  Spínací a řídicí přístroje nn - Část 5-5: Přístroje a spínací prvky řídicích obvodů - 
Přístroje pro elektrické nouzové zastavení s mechanickým zajištěním 

EN 60947-5-5/A1:2005 

ČSN EN 50416 36 1025 09/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Zvláštní 
požadavky na elektrické pásové mycí stroje na nádobí pro komerční účely 

EN 50416:2005 

ČSN EN 60335-1 ed. 2/A1 36 1045 07/05  Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost - Část 1: 
Všeobecné požadavky 

EN 60335-1/A1:2004 

ČSN EN 1846-2/A1 38 9301 07/05  Požární automobily - Část 2: Obecné požadavky - Bezpečnost a provedení EN 1846-2/A1:2004 
ČSN EN 14466 38 9305 09/05  Požární čerpadla - Přenosné motorové stříkačky - Požadavky na bezpečnost  

a provedení, zkoušky 
EN 14466:2005 

ČSN EN 14710-1 38 9315 09/05  Požární čerpadla - Požární odstředivá čerpadla bez zařízení pro zavodnění - Část 1: 
Třídění, všeobecné a bezpečnostní požadavky 

EN 14710-1:2005 

ČSN EN 14710-2 38 9315 09/05  Požární čerpadla - Požární odstředivá čerpadla bez zařízení pro zavodnění - Část 2: 
Ověřování všeobecných a bezpečnostních požadavků 

EN 14710-2:2005 

ČSN EN 1777 38 9330 01/06  Hydraulické plošiny pro hasičské a záchranné jednotky - Bezpečnostní požadavky 
a zkoušení 

EN 1777:2004 
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ČSN EN 13204 38 9340 08/05  Dvojčinné hydraulické vyprošťovací zařízení pro hasičské a záchranné jednotky - 
Požadavky na bezpečnost a provedení 

EN 13204:2004 

ČSN EN 1127-2 38 9622 05/03  Výbušná prostředí - Prevence a ochrana proti výbuchu - Část 2: Základní koncepce 
a metodika pro doly 

EN 1127-2:2002 

ČSN EN 13675 43 3001 02/05  Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky na válcovací a profilovací 
tratě trubek a na zařízení linek pro úpravu 

EN 13675:2004 

ČSN EN ISO 11681-1 47 0195 11/04  Lesnické stroje - Přenosné řetězové pily - Bezpečnostní požadavky a zkoušení - 
Část 1: Řetězové pily pro lesní práce 

EN ISO 11681-1:2004 

ČSN EN ISO 11681-2/A1 47 0195 12/04  Lesnické stroje - Přenosné řetězové pily - Bezpečnostní požadavky a zkoušení - 
Část 2: Řetězové pily pro vyvětvování stromů 

EN ISO 11681-2/A1:2003 

ČSN EN ISO 11680-1/1 47 0198 05/03  Lesnické stroje - Bezpečnostní požadavky a zkoušení motorových vyvětvovacích pil
na tyči - Část 1: Jednotky se zabudovaným spalovacím motorem 

EN ISO 11680-1/AC:2002 

ČSN EN ISO 11680-2/1 47 0198 05/03  Lesnické stroje - Bezpečnostní požadavky a zkoušení motorových vyvětvovacích pil
na tyči - Část 2: Jednotky se zdrojem energie neseným na zádech 

EN ISO 11680-2/AC:2002 

ČSN EN 12965/A1 47 0210 06/05  Zemědělské a lesnické stroje a traktory - Kloubové hřídele a jejich ochranné kryty - 
Bezpečnost 

EN 12965/A1:2004 

ČSN EN 703 47 0611 11/04  Zemědělské stroje - Stroje na nakládání, míchání a/nebo řezání a distribuci siláže - 
Bezpečnost 

EN 703:2004 

ČSN EN 836+A1/A3 47 0617 09/04  Zahradní stroje - Motorové žací stroje - Bezpečnost   EN 836/A3:2004
ČSN EN ISO 11806 47 0620 02/99  Zemědělské a lesnické stroje - Přenosné křovinořezy a vyžínače trávy se spalovacím

motorem - Bezpečnost 
 EN ISO 11806/AC:1998 

ČSN EN 14861 47 6001 12/04  Lesnické stroje - Samojízdné stroje - Bezpečnostní požadavky EN 14861:2004 
ČSN EN 13525 47 6003 09/05  Lesnické stroje - Štěpkovače dřeva - Bezpečnost   EN 13525:2005
ČSN EN 13684 47 9011 01/05  Zahradní zařízení - Ručně vedené provzdušňovače a prořezávače trávníku - 

Bezpečnost 
EN 13684:2004 

ČSN EN 1218-2 49 6124 01/05  Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Čepovací stroje - Část 2: Dvoustranné 
čepovací a/nebo profilovací stroje s posouvacím řetězem nebo řetězy 

EN 1218-2:2004 

ČSN EN 1218-4 49 6124 01/05  Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Čepovací stroje - Část 4: Stroje na olepování 
boků s posouvacím řetězem (řetězy) 

EN 1218-4:2004 

ČSN EN 1218-5 49 6124 01/05  Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Čepovací stroje - Část 5: Jednostranné 
profilovací stroje s pevným stolem a posouvacími válci nebo posouvacím řetězem 

EN 1218-5:2004 

ČSN EN 940 49 6129 09/98  Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Kombinované obráběcí stroje na dřevo EN 940/AC:1997 
ČSN EN 1870-10 49 6130 07/04  Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Kotoučové pily - Část 10: Jednokotoučové 

automatické a poloautomatické spodní kotoučové pily pro příčné řezání 
EN 1870-10:2003 

ČSN EN 1870-11 1) 49 6130 01/04  Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Kotoučové pily - Část 11: Poloautomatické 
a automatické ramenové kotoučové pily s jednou jednotkou pily (radiální ramenové 
pily) 

EN 1870-11:2003 
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ČSN EN 1870-12 1) 49 6130 07/04  Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Kotoučové pily - Část 12: Horní kyvadlové 
kotoučové pily pro příčné řezání 

EN 1870-12:2003 

ČSN EN 1870-15 49 6130 08/05  Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Kotoučové pily - Část 15: Několikakotoučové
pily pro příčné řezání se strojním posuvem obrobku a s ručním zakládáním a/nebo 
odebíráním 

 EN 1870-15:2004 

ČSN EN 1870-16 49 6130 12/05  Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Kotoučové pily - Část 16: Dvoukotoučové 
pily pro pokosné řezání V-profilů 

EN 1870-16:2005 

ČSN EN 12779 49 6132 08/05  Bezpečnost dřevozpracujících strojů - Odsávací systémy třísek a prachu s pevnou 
instalací - Bezpečnostní vlastnosti a bezpečnostní požadavky 

EN 12779:2004 

ČSN EN 1034-1 50 7010 01/01  Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky pro konstrukci a výrobu 
papírenských strojů a zařízení - Část 1: Společné požadavky 

EN 1034-1:2000 

ČSN EN 1034-22 50 7010 11/05  Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky pro konstrukci a výrobu 
papírenských strojů a zařízení - Část 22: Brusy na dřevovinu 

EN 1034-22:2005 

ČSN EN 1034-7 50 7010 11/05  Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky pro konstrukci a výrobu 
papírenských strojů a zařízení - Část 7: Nádrže 

EN 1034-7:2005 

ČSN EN 1010-1 50 7020 07/05  Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky na konstrukci a výrobu 
tiskových strojů a strojů na zpracování papíru - Část 1: Společné požadavky 

EN 1010-1:2004 

ČSN EN 1010-4 50 7020 07/04  Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky na konstrukci a výrobu 
tiskových strojů a strojů na zpracování papíru - Část 4: Knihařské stroje, stroje na 
zpracování papíru a dokončovací stroje 

EN 1010-4:2004 

ČSN EN 1010-5 50 7020 11/05  Bezpečnost strojních zařízení - Bezpečnostní požadavky na konstrukci a výrobu 
tiskových strojů a strojů na zpracování papíru - Část 5: Stroje na výrobu vlnité 
lepenky a stroje na zpracování ploché a vlnité lepenky 

EN 1010-5:2005 

ČSN EN 1672-2 51 2000 11/05  Potravinářské stroje - Základní pojmy - Část 2: Hygienické požadavky EN 1672-2:2005 
ČSN EN 13885 51 3030 12/05  Potravinářské stroje - Sponovací stroje - Bezpečnostní a hygienické požadavky EN 13885:2005 
ČSN EN 13871 51 3035 08/05  Potravinářské stroje - Stroje na řezání kostek - Bezpečnostní a hygienické 

požadavky 
EN 13871:2005 
EN 13871/AC:2005 

ČSN EN 12463 51 3050 12/04  Potravinářské stroje - Plnicí a pomocné stroje - Bezpečnostní a hygienické 
požadavky 

EN 12463:2004 

ČSN EN 12331 51 3055 07/04  Potravinářské stroje - Mlýnky na maso - Bezpečnostní a hygienické požadavky EN 12331:2003 
ČSN EN 12331/A1 51 3055 03/06  Potravinářské stroje - Mlýnky na maso - Bezpečnostní a hygienické požadavky EN 12331/A1:2005 
ČSN EN 13570 51 3060 12/05  Potravinářské stroje - Míchací stroje - Bezpečnostní a hygienické požadavky EN 13570:2005 
ČSN EN 13870 51 3075 08/05  Potravinářské stroje - Porcovací stroje - Bezpečnostní a hygienické požadavky EN 13870:2005 
ČSN EN 12855 51 3080 04/04  Potravinářské stroje - Rotační mísové kutry - Bezpečnostní a hygienické požadavky EN 12855:2003 
ČSN EN 14655 51 3511 01/06  Potravinářské stroje - Nářezové stroje na bagety - Bezpečnostní a hygienické 

požadavky 
EN 14655:2005 

ČSN EN 13886 51 4035 10/05  Potravinářské stroje - Varné kotle vybavené motorem poháněným míchadlem 
a/nebo mixérem - Bezpečnostní a hygienické požadavky 

EN 13886:2005 
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ČSN EN 13621 51 4060 01/05  Potravinářské stroje - Sušiče salátu - Bezpečnostní a hygienické požadavky EN 13621:2004 
ČSN EN 13732/A1 51 5510 01/06  Potravinářské stroje - Chladicí tanky na mléko na farmách - Požadavky na 

konstrukci, provedení, vhodnost používání, bezpečnost a hygienu 
EN 13732/A1:2005 

ČSN EN 289 69 1289 01/05  Stroje pro zpracování pryže a plastů - Lisy - Bezpečnostní požadavky EN 289:2004 
ČSN EN 12012-2/A1 69 1602 10/04  Stroje na zpracování pryže a plastů - Rozmělňovací stroje - Část 2: Bezpečnostní 

požadavky na stroje pro přípravu granulátu z pásů 
EN 12012-2/A1:2003 

ČSN EN 201/A2 69 1700 02/06  Stroje pro zpracování pryže a plastů - Vstřikovací stroje - Bezpečnostní požadavky EN 201/A2:2005 
ČSN EN 13418 69 1750 02/05  Stroje pro zpracování pryže a plastů - Stroje pro navíjení fólií nebo pásů - 

Bezpečnostní požadavky 
EN 13418:2004 

ČSN EN 13617-1 69 9117 01/05  Benzinové čerpací stanice - Část 1: Bezpečnostní požadavky na konstrukci  
a provedení měrných čerpadel, výdejních pistolí a dálkových čerpacích jednotek 

EN 13617-1:2004 

ČSN EN 13120 74 6033 12/04  Vnitřní clony - Funkční a bezpečnostní požadavky EN 13120:2004 
ČSN EN 13561 74 6034 12/04  Vnější clony - Funkční a bezpečnostní požadavky EN 13561:2004 
ČSN EN 13659 74 6035 12/04  Okenice - Funkční a bezpečnostní požadavky EN 13659:2004 
ČSN EN 930/A1 79 8000 06/05  Stroje pro výrobu obuvi, zboží z přírodních a syntetických usní - Drásací, brousicí, 

lešticí a ořezávací stroje - Bezpečnostní požadavky 
EN 930/A1:2004 

ČSN EN 931/A1 79 8001 06/05  Stroje pro výrobu obuvi - Napínací stroje - Bezpečnostní požadavky EN 931/A1:2004 
ČSN EN 12653/A1 79 8004 06/05  Stroje pro výrobu obuvi z usní a syntetických usní - Hřebíkovací stroje - 

Bezpečnostní požadavky 
EN 12653/A1:2004 

ČSN EN 12203 79 8005 02/04  Stroje pro výrobu obuvi a zboží z přírodních a syntetických usní - Lisy na výrobu 
obuvi a zboží z usní - Bezpečnostní požadavky 

EN 12203:2003 

ČSN EN 13457 79 8006 05/05  Stroje na výrobu zboží a obuvi z usní a syntetických usní - Štípací, kosicí, ořezávací 
stroje, stroje na nanášení a na vysoušení nánosu lepidla - Bezpečnostní požadavky 

EN 13457:2004 

ČSN EN 12387 79 8007 08/05  Stroje na výrobu obuvi a zboží z přírodních a syntetických usní - Zařízení na opravu 
obuvi - Bezpečnostní požadavky 

EN 12387:2005 

ČSN EN 12044 79 8008 01/06  Stroje na výrobu obuvi a zboží z přírodních a syntetických usní - Vysekávací  
a děrovací stroje - Bezpečnostní požadavky 

EN 12044:2005 

ČSN EN 1035 79 8102 06/99  Koželužské stroje - Strojní zařízení s posuvnými stoly - Bezpečnostní požadavky EN 1035:1998 
ČSN EN ISO 11111-1 81 0702 11/05  Textilní stroje - Bezpečnostní požadavky - Část 1: Společné požadavky EN ISO 11111-1:2005 
ČSN EN ISO 11111-2 81 0702 11/05  Textilní stroje - Bezpečnostní požadavky - Část 2: Stroje pro přípravu předení  

a dopřádací stroje 
EN ISO 11111-2:2005 

ČSN EN ISO 11111-3 81 0702 11/05  Textilní stroje - Bezpečnostní požadavky - Část 3: Stroje na netkané textilie EN ISO 11111-3:2005 
ČSN EN ISO 11111-4 81 0702 11/05  Textilní stroje - Bezpečnostní požadavky - Část 4: Stroje pro zpracování příze, 

výrobu provaznických výrobků a lan 
EN ISO 11111-4:2005 

ČSN EN ISO 11111-5 81 0702 11/05  Textilní stroje - Bezpečnostní požadavky - Část 5: Stroje pro přípravu tkaní  
a pletení 

EN ISO 11111-5:2005 
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ČSN EN ISO 11111-6 81 0702 11/05  Textilní stroje - Bezpečnostní požadavky - Část 6: Stroje pro výrobu plošných 
textilií 

EN ISO 11111-6:2005 

ČSN EN ISO 11111-7 81 0702 11/05  Textilní stroje - Bezpečnostní požadavky - Část 7: Barvicí a úpravnické stroje EN ISO 11111-7:2005 
ČSN EN ISO 10821 81 0703 01/06  Průmyslové šicí stroje - Bezpečnostní požadavky na šicí stroje, jednotky a systémy EN ISO 10821:2005 
ČSN EN 14462 82 1001 11/05  Zařízení pro povrchovou úpravu - Zkušební předpis pro hluk ze zařízení pro 

povrchovou úpravu včetně jejich pomocného manipulačního zařízení - Třídy 
přesnosti 2 a 3 

EN 14462:2005 

ČSN EN 12921-1 82 2001 01/06  Stroje pro čištění povrchů a povrchovou úpravu průmyslových výrobků pomocí 
kapalin nebo par - Část 1: Společné bezpečnostní požadavky 

EN 12921-1:2005 

ČSN EN 12921-2 82 2001 01/06  Stroje pro čištění povrchů a povrchovou úpravu průmyslových výrobků pomocí 
kapalin nebo par - Část 2: Bezpečnost strojů používajících čisticí kapaliny na vodní 
bázi 

EN 12921-2:2005 

ČSN EN 12921-3 82 2001 01/06  Stroje pro čištění povrchů a povrchovou úpravu průmyslových výrobků pomocí 
kapalin nebo par - Část 3: Bezpečnost strojů používajících hořlavé čisticí kapaliny 

EN 12921-3:2005 

ČSN EN 12921-4 82 2001 01/06  Stroje pro čištění povrchů a povrchovou úpravu průmyslových výrobků pomocí 
kapalin nebo par - Část 4: Bezpečnost strojů používajících halogenová rozpouštědla

EN 12921-4:2005 

ČSN EN 13355 82 4016 10/05  Lakovny - Kombinované stříkací kabiny - Bezpečnostní požadavky EN 13355:2004 
ČSN EN 12981 82 4017 02/06  Lakovny - Stříkací kabiny pro nanášení organických práškových nátěrových hmot - 

Bezpečnostní požadavky 
EN 12981:2005 

ČSN EN 12753 82 8051 02/06  Systémy tepelného čistění odpadních plynů ze zařízení pro povrchovou úpravu - 
Bezpečnostní požadavky 

EN 12753:2005 

ČSN EN ISO 12100-1 83 3001 06/04  Bezpečnost strojních zařízení - Základní pojmy, všeobecné zásady pro konstrukci - 
Část 1: Základní terminologie, metodologie 

EN ISO 12100-1:2003 

ČSN EN ISO 12100-2 83 3001 05/04  Bezpečnost strojních zařízení - Základní pojmy, všeobecné zásady pro konstrukci - 
Část 2: Technické zásady 

EN ISO 12100-2:2003 

ČSN EN ISO 14159 83 3270 09/04  Bezpečnost strojních zařízení - Hygienické požadavky pro konstrukci strojních 
zařízení 

EN ISO 14159:2004 

ČSN EN 563/A1 83 3278 07/00  Bezpečnost strojních zařízení - Teploty povrchů přístupných dotyku - Ergonomické 
údaje pro stanovení mezních hodnot teploty horkých povrchů 

EN 563/A1/AC:2000 

ČSN EN 1760-3 83 3301 02/05  Bezpečnost strojních zařízení - Ochranná zařízení citlivá na tlak - Část 3: 
Všeobecné zásady pro konstrukci a zkoušení nárazníků, desek, lanek a podobných 
zařízení citlivých na tlak 

EN 1760-3:2004 

ČSN EN 1005-4 83 3503 10/05  Bezpečnost strojních zařízení - Fyzická výkonnost člověka - Část 4: Hodnocení 
pracovních poloh a pohybů ve vztahu ke strojnímu zařízení 

EN 1005-4:2005 

ČSN EN ISO 15536-1 83 3511 10/05  Ergonomie - Počítačové modely lidského těla a tělesné šablony - Část 1: Všeobecné 
požadavky 

EN ISO 15536-1:2005 
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Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které lze využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., ve znění pozdějších předpisů 
při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 05/C 336/05 Aircraft ground support equipment - Specific requirements - Part 20: Electrical 
ground power units 

EN 12312-20:2005 

OJ 05/C 336/05 Steel wire rope slings - Safety - Part 2: Specification for information for use and 
maintenance to be provided by the manufacturer 

EN 13414-2/A1:2005 

OJ 05/C 336/05 Safety of machine tools - Pneumatic presses EN 13736/AC:2004 
OJ 05/C 336/05 Agricultural machinery - Silo stationary unloaders for round silos - Safety EN 1374/AC:2004 
OJ 05/C 336/05 Dock levellers; Amendment AC EN 1398/AC:1998 
OJ 05/C 336/05 High rise aerial appliances for fire service use - Turntable ladders with combined 

movements - Safety and performance requirements and test methods 
EN 14043:2005 

OJ 05/C 336/05 Lifting platforms - Mast climbing work platforms; Amendment AC EN 1495/AC:1997 
OJ 05/C 336/05 Safety of machinery - Safety distance to prevent danger zones being reached by the 

upper limbs 
EN 294/AC:1993 

OJ 05/C 336/05 Earth-moving machinery - Safety - Part 1: General requirements; Amendment EN 474-1/AC:1995 
OJ 05/C 336/05 Earth-moving machinery - Safety - Part 10: Requirements for trenchers;  

Amendment AC 
EN 474-10/AC:1998 

OJ 05/C 336/05 Earth-moving machinery - Safety - Part 5: Requirements for hydraulic excavators; 
Amendment AC 

EN 474-5/AC:1997 

OJ 05/C 336/05 Earth-moving machinery - Safety - Part 6: Requirements for dumpers;  
Amendment AC 

EN 474-6/AC:1996 

OJ 05/C 336/05 Earth-moving machinery - Safety - Part 9: Requirements for pipelayers;  
Amendment AC 

EN 474-9/AC:1998 

OJ 05/C 336/05 Manipulating industrial robots; safety (ISO 10218:1992, modified) EN 775/AC:1993 
OJ 05/C 336/05 Garden equipment - Electrically powered walk-behind and hand-held lawn trimmers 

and lawn edge trimmers - Mechanical safety; Amendment AC 
EN 786/AC:1996 

OJ 05/C 336/05 Acoustics - Noise emitted by machinery and equipment - Measurement of emission 
sound pressure levels at a work station and at other specified positions - Survey 
method in situ (ISO 11202:1995); Amendment AC 

EN ISO 11202/AC:1997 

OJ 05/C 336/05 Acoustics - Recommended practice for the design of low-noise machinery and 
equipment - Part 1: Planning (ISO/TR 11688-1:1995); Amendment AC 

EN ISO 11688-1/AC:1998 

OJ 05/C 336/05 Acoustics - Noise emitted by machinery and equipment - Rules for the drafting and 
presentation of a noise test code; Amendment AC 

EN ISO 12001/AC:1997 
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OJ 05/C 336/05 Acoustics - Determination of sound power levels of noise sources using sound 
pressure - Survey method using an enveloping measurement surface over a reflecting 
plane (ISO 3746:1995). 

EN ISO 3746/AC:1996 

OJ 05/C 336/05 Ergonomics - Danger signals for public and work areas - Auditory danger signals 
(ISO 7731:2003) 

EN ISO 7731:2005 

OJ 05/C 336/05 Hand-held portable power tools - Measurement of vibrations at the handle - Part 13: 
Die grinders; Amendment AC (ISO 8662-13:1997) 

EN ISO 8662-13/AC:1998 

10. Nařízení vlády č. 26/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na tlaková zařízení, ve znění nařízení vlády č. 621/2004 Sb 

 České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 2)

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 12952-16 07 7604 08/03  Vodotrubné kotle a pomocná zařízení - Část 16: Požadavky na soustavy pro 
spalování na roštu nebo ve fluidní vrstvě pro kotle na pevná paliva 

EN 12952-16:2002 

ČSN EN 12952-9 07 7604 08/03  Vodotrubné kotle a pomocná zařízení - Část 9: Požadavky na spalovací zařízení 
kotlů na prášková paliva 

EN 12952-9:2002 

ČSN EN 14222 07 7822 10/03  Válcové kotle z korozivzdorné oceli EN 14222:2003 
ČSN EN 12266-1 13 3003 11/03  Průmyslové armatury - Zkoušení armatur - Část 1: Tlakové zkoušky, postupy 

zkoušek a přejímací kritéria - Závazné požadavky 
EN 12266-1:2003 

ČSN EN 12288 13 3730 03/04  Průmyslové armatury - Šoupátka ze slitin mědi   EN 12288:2003
ČSN EN 10305-4 42 0096 05/04  Ocelové trubky pro přesné použití - Technické dodací podmínky - Část 4: Bezešvé 

trubky tažené za studena pro hydraulické a pneumatické systémy 
EN 10305-4:2003 

ČSN EN 10028-3 42 0939 12/04  Ploché výrobky z ocelí pro tlakové nádoby a zařízení - Část 3: Svařitelné 
jemnozrnné oceli, normalizačně žíhané 

EN 10028-3:2003 

ČSN EN 10028-4 42 0940 12/04  Ploché výrobky z ocelí pro tlakové nádoby a zařízení - Část 4: Oceli legované 
niklem se zaručenými vlastnostmi při nízkých teplotách 

EN 10028-4:2003 

ČSN EN 10028-5 42 0941 12/04  Ploché výrobky z ocelí pro tlakové nádoby a zařízení - Část 5: Svařitelné 
jemnozrnné oceli, termomechanicky válcované 

EN 10028-5:2003 

ČSN EN 10028-6 42 0942 12/04  Ploché výrobky z ocelí pro tlakové nádoby a zařízení - Část 6: Svařitelné 
jemnozrnné oceli, zušlechtěné 

EN 10028-6:2003 

ČSN EN ISO 15494 64 6403 01/04  Plastové potrubní systémy pro průmyslové aplikace - Polybuten (PB), polyethylen 
(PE) a polypropylen (PP) - Specifikace pro součásti a systém - Metrické řady 

EN ISO 15494:2003 

ČSN EN ISO 15493 64 6404 01/04  Plastové potrubní systémy pro průmyslové aplikace - Akrylonitrilbutadienstyren 
(ABS), neměkčený polyvinylchlorid (PVC-U) a chlorovaný polyvinylchlorid  
(PVC-C) - Specifikace pro součásti a systém - Metrické řady 

EN ISO 15493:2003 

ČSN EN 764-7 69 0004 01/03  Tlaková zařízení - Část 7: Bezpečnostní systémy pro netopená tlaková zařízení  EN 764-7:2002
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ČSN EN 13648-3 69 7248 08/03  Kryogenické nádoby - Bezpečnostní zařízení na ochranu proti nadměrnému tlaku - 
Část 3: Stanovení požadovaného výtoku - Kapacita a dimenzování 

EN 13648-3:2002 

ČSN EN 14197-1 69 7257 03/04  Kryogenické nádoby - Stabilní nevakuově izolované nádoby - Část 1: Základní 
požadavky 

EN 14197-1:2003 

ČSN EN 13458-2 69 7258 09/03  Kryogenické nádoby - Stabilní vakuově izolované nádoby - Část 2: Konstrukce, 
výroba, kontrola a zkoušení 

EN 13458-2:2002 

ČSN EN 13458-3 69 7258 12/03  Kryogenické nádoby - Stabilní vakuově izolované nádoby - Část 3: Provozní 
požadavky 

EN 13458-3:2003 

ČSN EN 14075 69 8235 08/03  Stabilní ocelové svařované sériově vyráběné válcové zásobníky pro podzemní 
skladování zkapalněných uhlovodíkových plynů (LPG) o objemu do 13 m3 včetně - 
Návrh a výroba 

EN 14075:2002 

ČSN EN 13121-1 69 8921 01/04  Nadzemní sklolaminátové nádrže a nádoby - Část 1: Výchozí materiály - Technické 
přejímací a podmínky 

EN 13121-1:2003 

ČSN EN 12778 94 4810 05/03  Nádobí - Tlakové hrnce pro domácí použití   EN 12778:2002

11. Nařízení vlády č. 336/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na zdravotnické prostředky a kterým se mění nařízení vlády č. 251/2003 Sb., kterým se mění některá 
nařízení vlády vydaná k provedení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 2)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN 1089-3 07 8500 12/04  Lahve na přepravu plynů - Označování lahví (kromě lahví na LPG) - Část 3: 
Barevné značení 

EN 1089-3:2004 

ČSN EN ISO 12870 19 5107 04/05  Oční optika - Brýlové obruby - Požadavky a zkušební metody EN ISO 12870:2004 
ČSN EN 60601-2-11/A1 36 4800 06/05  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-11: Zvláštní požadavky na bezpečnost 

ozařovačů pro gamaterapii 
EN 60601-2-11/A1:2004 

ČSN EN 60601-2-37/A1 36 4800 09/05  Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-37: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
ultrazvukových zdravotnických diagnostických a monitorovacích přístrojů 

EN 60601-2-37/A1:2005 

ČSN EN ISO 9919 36 4821 09/05  Zdravotnické elektrické přístroje - Zvláštní požadavky na základní bezpečnost  
a základní vlastnosti pulzních oximetrů pro zdravotnické použití 

EN ISO 9919:2005 

ČSN EN 13826 36 4824 12/03  Spirometry pro měření špičkového výdechu EN 13826:2003 
ČSN EN ISO 21647 36 4825 04/05  Zdravotnické elektrické přístroje - Zvláštní požadavky na základní bezpečnost  

a základní vlastnosti monitorů dýchacích plynů 
EN ISO 21647:2004 

ČSN EN 60118-13 ed. 2 36 8860 11/05  Elektroakustika - Sluchadla - Část 13: Elektromagnetická kompatibilita (EMC) EN 60118-13:2005 
ČSN EN 13624 66 5212 02/05  Chemické dezinfekční přípravky a antiseptika - Kvantitativní zkouška s použitím 

suspenze ke stanovení fungicidního účinku chemických dezinfekčních přípravků 
používaných pro lékařské nástroje - Metoda zkoušení a požadavky (fáze 2/stupeň 1)

EN 13624:2003 
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ČSN EN 13727 66 5213 03/05  Chemické dezinfekční přípravky a antiseptika - Kvantitativní zkouška s použitím 
suspenze ke stanovení baktericidního účinku chemických dezinfekčních přípravků 
používaných pro lékařské nástroje  - Metoda zkoušení a požadavky  
(fáze 2/ stupeň 1) 

EN 13727:2003 

ČSN EN 14348 66 5216 09/05  Chemické dezinfekční přípravky a antiseptika - Kvantitativní zkouška s použitím 
suspenze ke stanovení mykobaktericidního účinku chemických dezinfekčních 
přípravků používaných ve zdravotnictví včetně dezinfekčních přípravků pro 
lékařské nástroje - Metoda zkoušení a požadavky (fáze 2/stupeň 1) 

EN 14348:2005 

ČSN EN ISO 15225/A1 84 0000 08/04  Nomenklatura - Specifikace systému nomenklatury zdravotnických prostředků pro 
účely výměny správních dat 

EN ISO 15225/A1:2004 

ČSN EN 1970/A1 84 1070 01/06  Nastavitelná lůžka pro osoby se zdravotním postižením - Požadavky a metody 
zkoušení 

EN 1970/A1:2005 

ČSN EN 1789 84 2110 07/01  Zdravotnické dopravní prostředky a jejich vybavení - Silniční ambulance EN 1789:1999 
ČSN EN 13976-1 84 2130 10/04  Záchranné systémy - Přeprava inkubátorů - Část 1: Podmínky připojení  EN 13976-1:2003
ČSN EN 13976-2 84 2130 10/04  Záchranné systémy - Přeprava inkubátorů - Část 2: Požadavky na systém EN 13976-2:2003 
ČSN EN 13060 84 7112 01/05  Malé parní sterilizátory EN 13060:2004 
ČSN EN 794-3/A1 85 2101 12/05  Plicní ventilátory - Část 3: Zvláštní požadavky na pohotovostní a transportní 

ventilátory 
EN 794-3/A1:2005 

ČSN EN 740/A1 85 2102 06/04  Anestetická pracoviště a jejich moduly - Zvláštní požadavky EN 740/A1:2004 
ČSN EN ISO 10651-2 85 2103 12/04  Plicní ventilátory pro zdravotnické použití – Zvláštní požadavky na základní 

bezpečnost a základní vlastnosti – Část 2: Ventilátory pro domácí péči o pacienty 
závislé na ventilátoru 

EN ISO 10651-2:2004 

ČSN EN ISO 10651-6 85 2103 12/04  Plicní ventilátory pro zdravotnické použití – Zvláštní požadavky na základní 
bezpečnost a základní vlastnosti – Část 6: Prostředky pro podporu ventilace  
v domácí péči 

EN ISO 10651-6:2004 

ČSN EN ISO 17510-1 85 2104 09/02  Dechová terapie spánkové apnoe - Část 1: Přístroje pro dechovou terapii spánkové 
apnoe 

EN ISO 17510-1:2002 

ČSN EN ISO 15001 85 2105 11/04  Anestetické a respirační přístroje - Kompatibilita s kyslíkem EN ISO 15001:2004 
ČSN EN 13544-1/A1 85 2107 09/04  Přístroje pro respirační terapii - Část 1: Nebulizační systémy a jejich části  EN 13544-1/A1:2004
ČSN EN 13328-2/A1 85 2108 06/04  Filtry dýchacích systémů pro anestetické a respirační použití - Část 2: Nefiltrační 

hlediska 
EN 13328-2/A1:2003 

ČSN EN ISO 8835-4 85 2109 01/05  Inhalační anestetické systémy - Část 4: Anestetické odpařovače EN ISO 8835-4:2004 
ČSN EN ISO 8835-5 85 2109 01/05  Inhalační anestetické systémy - Část 5: Anestetické ventilátory EN ISO 8835-5:2004 
ČSN EN ISO 5356-1 85 2111 11/04  Anestetické a respirační přístroje - Kuželové spojky - Část 1: Spojky s vnějším  

a vnitřním kuželem 
EN ISO 5356-1:2004 

ČSN EN ISO 18778 85 2114 08/05  Respirační přístroje - Monitory pro malé děti - Zvláštní požadavky EN ISO 18778:2005 
ČSN EN ISO 18777 85 2116 08/05  Přemístitelné systémy s kapalným kyslíkem pro zdravotnické použití - Zvláštní 

požadavky 
EN ISO 18777:2005 
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ČSN EN ISO 18779 85 2117 08/05  Zdravotnická zařízení pro úsporu kyslíku a kyslíkových směsí - Zvláštní požadavky EN ISO 18779:2005 
ČSN EN ISO 7376 85 2120 10/04  Anestetické a respirační přístroje - Laryngoskopy pro tracheální intubaci EN ISO 7376:2003 
ČSN EN 1282-2 85 2150 11/05  Anestetické a respirační přístroje - Tracheostomické trubice - Část 2: Pediatrické 

trubice 
EN 1282-2:2005 

ČSN EN ISO 5366-1 85 2150 01/05  Anestetické a respirační přístroje - Tracheostomické trubice - Část 1: Trubice  
a spojky pro dospělé 

EN ISO 5366-1:2004 

ČSN EN ISO 14408 85 2151 12/05  Tracheální trubice pro laserovou chirurgii - Požadavky na značení a poskytované 
informace 

EN ISO 14408:2005 

ČSN EN 1820 85 2160 11/05  Anestetické zásobní vaky EN 1820:2005 
ČSN EN 1060-4 85 2701 02/05  Neinvazivní tonometry - Část 4: Zkušební postupy k určení celkové přesnosti 

systému automatických neinvazivních tonometrů 
EN 1060-4:2004 

ČSN EN ISO 11197 85 2711 04/05  Zdravotnické napájecí jednotky EN ISO 11197:2004 
ČSN EN ISO 14630 85 2905 12/05  Neaktivní chirurgické implantáty - Všeobecné požadavky EN ISO 14630:2005 
ČSN EN ISO 7439 85 2908 02/03  Nitroděložní antikoncepční tělíska s obsahem mědi - Požadavky a zkoušky EN ISO 7439:2002 
ČSN EN ISO 9713 85 2913 07/04  Neurochirurgické implantáty - Samosvěrné svorky pro intrakraniální aneurysma EN ISO 9713:2004 
ČSN EN 14299 85 2928 11/04  Neaktivní chirurgické implantáty - Zvláštní požadavky na srdeční a cévní 

implantáty - Specifické požadavky na arteriální stenty 
EN 14299:2004 

ČSN EN 1639 85 5205 11/04  Stomatologie - Zdravotnické prostředky pro stomatologii - Nástroje EN 1639:2004 
ČSN EN 1640 85 5206 11/04  Stomatologie - Zdravotnické prostředky pro stomatologii - Vybavení EN 1640:2004 
ČSN EN ISO 10993-1 85 5220 06/04  Biologické hodnocení prostředků zdravotnické techniky - Část 1: Hodnocení  

a zkoušení 
EN ISO 10993-1:2003 

ČSN EN ISO 10993-11 85 5220 07/98  Biologické hodnocení prostředků zdravotnické techniky - Část 11: Zkoušky 
systémové toxicity 

EN ISO 10993-11:1995 

ČSN EN ISO 10993-12 85 5220 08/05  Biologické hodnocení zdravotnických prostředků - Část 12: Příprava vzorků  
a referenční materiály 

EN ISO 10993-12:2004 

ČSN EN ISO 10993-3 85 5220 08/04  Biologické hodnocení prostředků zdravotnické techniky - Část 3: Zkoušky na 
genotoxicitu, karcinogenitu a reprodukční toxicitu 

EN ISO 10993-3:2003 

ČSN EN ISO 14971/A1 85 5231 12/03  Zdravotnické prostředky - Aplikace řízení rizika na zdravotnické prostředky EN ISO 14971/A1:2003 
ČSN EN 556-2 85 5255 08/04  Sterilizace zdravotnických prostředků - Požadavky na zdravotnické prostředky 

označované jako "STERILNÍ" - Část 2: Požadavky na zdravotnické prostředky 
vyrobené za aseptických podmínek 

EN 556-2:2003 

ČSN EN ISO 17664 85 5263 11/04  Sterilizace zdravotnických prostředků - Informace, které mají být poskytnuty 
výrobcem pro zpracování opakovaně sterilizovatelných zdravotnických prostředků 

EN ISO 17664:2004 

ČSN EN 13824 85 5264 08/05  Sterilizace zdravotnických prostředků - Aseptické zpracování kapalných 
zdravotnických prostředků - Požadavky 

EN 13824:2004 

ČSN EN 13795-1 85 5810 07/03  Operační roušky, pláště a operační oděvy do čistých prostor, používané jako 
zdravotnické prostředky pro pacienty, nemocniční personál a zařízení - Část 1: 
Všeobecné požadavky na výrobce, zpracovatele a výrobky 

EN 13795-1:2002 
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ČSN EN 13795-2 85 5810 04/05  Operační roušky, pláště a operační oděvy do čistých prostor používané jako 
zdravotnické prostředky pro pacienty, nemocniční personál a zařízení - Část 2: 
Zkušební metody 

EN 13795-2:2004 

ČSN EN ISO 22612 85 5811 08/05  Ochranný oděv proti infekčním agens - Zkušební metoda odolnosti proti penetraci 
mikrobů za sucha 

EN ISO 22612:2005 

ČSN EN ISO 10555-1/A2 85 5825 11/04  Sterilní intravaskulární katetry pro jednorázové použití - Část 1: Všeobecné 
požadavky 

EN ISO 10555-1/A2:2004 

ČSN EN ISO 7886-3 85 6174 10/05  Sterilní podkožní injekční stříkačky pro jedno použití - Část 3: 
Samoznehodnocovací stříkačky pro fixní dávky vakcíny 

EN ISO 7886-3:2005 

ČSN EN ISO 15747 85 6207 10/05  Plastové vaky pro nitrožilní infuze EN ISO 15747:2005 
ČSN EN 1641 85 6300 01/05  Stomatologie - Zdravotnické prostředky pro stomatologii - Materiály EN 1641:2004 
ČSN EN 1642 85 6364 01/05  Stomatologie - Zdravotnické prostředky pro stomatologii - Dentální implantáty EN 1642:2004 
ČSN EN 12322 85 7013 04/00  Zdravotnické prostředky pro diagnostiku in vitro - Kultivační půdy pro 

mikrobiologii - Kritéria funkce kultivačních půd 
EN 12322:1999 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které lze využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., ve znění pozdějších předpisů 
při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 05/C 240/02 Inhalational anaesthesia systems - Part 5: Anaesthesia ventilators (ISO 8835-5:2004) EN ISO 8835-5/AC:2004 

12. Nařízení vlády č. 133/2005 Sb. o technických požadavcích na provozní a technickou propojenost evropského železničního systému 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie a týkající se interoperability transevropského vysokorychlostního železničního 
systému 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 2)

Název ČSN  Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 12663 28 0320 12/01  Železniční aplikace - Konstrukční požadavky na skříně kolejových vozidel EN 12663:2000 
ČSN EN 13260 28 0520 05/04  Železniční aplikace - Dvojkolí a podvozky - Dvojkolí - Požadavky na výrobek EN 13260:2003 
ČSN EN 13262 28 0521 01/05  Železniční aplikace - Dvojkolí a podvozky - Kola - Požadavky na výrobek EN 13262:2004 
ČSN EN 13272 28 1511 11/02  Železniční aplikace - Elektrické osvětlení v kolejových vozidlech veřejných 

dopravních systémů 
EN 13272:2001 

ČSN EN 13129-1 28 1521 02/04  Železniční aplikace - Klimatizace pro kolejová vozidla hlavních tratí - Část 1: 
Parametry pohodlí 

EN 13129-1:2002 

ČSN EN 13129-2 28 1521 02/05  Železniční aplikace - Klimatizace pro kolejová vozidla hlavních tratí - Část 2: 
Typové zkoušky 

EN 13129-2:2004 
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ČSN EN 14531-1 28 4007 02/06  Železniční aplikace - Metody výpočtů zábrzdných drah, brzdných drah a zabrzdění 
proti samovolnému pohybu - Část 1: Základní algoritmy 

EN 14531-1:2005 

ČSN EN 14601 28 4051 02/06  Železniční aplikace - Přímé a úhlové uzavírací kohouty pro brzdová potrubí  
a potrubí hlavního vzduchojemu 

EN 14601:2005 

ČSN EN 50163 ed. 2 33 3500 07/05  Drážní zařízení - Napájecí napětí trakčních soustav EN 50163:2004 
ČSN EN 50124-1 1) 33 3501 04/02  Drážní zařízení - Koordinace izolace - Část 1: Základní požadavky - Vzdušné 

vzdálenosti a povrchové cesty pro všechna elektrická a elektronická zařízení 
EN 50124-1:2001 

ČSN EN 50124-1/A1 33 3501 09/04  Drážní zařízení - Koordinace izolace - Část 1: Základní požadavky - Vzdušné 
vzdálenosti a povrchové cesty pro všechna elektrická a elektronická zařízení 

EN 50124-1/A1:2003 

ČSN EN 50124-2 1) 33 3501 04/02  Drážní zařízení - Koordinace izolace - Část 2: Přepětí a ochrana před přepětím  EN 50124-2:2001
ČSN EN 50126 33 3502 06/01  Drážní zařízení - Stanovení a prokázání bezporuchovosti, pohotovosti, 

udržovatelnosti a bezpečnosti (RAMS) 
EN 50126:1999 

ČSN EN 50125-1 33 3504 04/02  Drážní zařízení - Podmínky prostředí pro zařízení - Část 1: Zařízení drážních 
vozidel 

EN 50125-1:1999 

ČSN EN 50125-3 33 3504 12/03  Drážní zařízení - Podmínky prostředí pro zařízení - Část 3: Zabezpečovací  
a sdělovací zařízení 

EN 50125-3:2003 

ČSN EN 50155 ed. 2 33 3555 08/02  Drážní zařízení - Elektronická zařízení drážních vozidel EN 50155:2001 
ČSN EN 50155 ed. 2/A1 33 3555 07/03  Drážní zařízení - Elektronická zařízení drážních vozidel EN 50155/A1:2002 
ČSN EN 50121-1 33 3590 09/01  Drážní zařízení - Elektromagnetická kompatibilita - Část 1: Všeobecně  EN 50121-1:2000
ČSN EN 50121-2 33 3590 06/01  Drážní zařízení - Elektromagnetická kompatibilita - Část 2: Emise celého drážního 

systému do vnějšího prostředí 
EN 50121-2:2000 

ČSN EN 50121-3-1 33 3590 06/01  Drážní zařízení - Elektromagnetická kompatibilita - Část 3-1: Drážní vozidla -  
Vlak a celkové vozidlo 

EN 50121-3-1:2000 

ČSN EN 50121-3-2 33 3590 06/01  Drážní zařízení - Elektromagnetická kompatibilita - Část 3-2: Drážní vozidla - 
Zařízení 

EN 50121-3-2:2000 

ČSN EN 50121-4 33 3590 06/01  Drážní zařízení - Elektromagnetická kompatibilita - Část 4: Emise a odolnost 
zabezpečovacích a sdělovacích zařízení 

EN 50121-4:2000 

ČSN EN 50121-5 33 3590 06/01  Drážní zařízení - Elektromagnetická kompatibilita - Část 5: Emise a odolnost 
pevných instalací a zařízení trakční napájecí soustavy 

EN 50121-5:2000 

ČSN EN 50238 33 3592 12/03  Drážní zařízení - Kompatibilita mezi drážním vozidlem a systémy pro detekování 
vlaků 

EN 50238:2003 

ČSN EN 50122-1 34 1520 12/00  Drážní zařízení - Pevná trakční zařízení  - Část 1: Ochranná opatření vztahující se 
na elektrickou bezpečnost a uzemňování 

EN 50122-1:1997 

ČSN EN 50119 34 1531 10/02  Drážní zařízení - Pevná trakční zařízení - Elektrická trakční nadzemní trolejová 
vedení 

EN 50119:2001 

ČSN EN 50149 34 1558 12/01  Drážní zařízení - Pevná drážní zařízení - Elektrická trakce - Profilový trolejový 
vodič z mědi a slitin mědi 

EN 50149:2001 
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ČSN EN 50159-1 34 2670 04/02  Drážní zařízení - Sdělovací a zabezpečovací systémy a systémy zpracování dat - 
Část 1: Komunikace v uzavřených přenosových zabezpečovacích systémech 

EN 50159-1:2001 

ČSN EN 50159-2 34 2670 05/02  Drážní zařízení - Sdělovací a zabezpečovací systémy a systémy zpracování dat  - 
Část 2: Komunikace v otevřených přenosových zabezpečovacích systémech 

EN 50159-2:2001 

ČSN EN 50129 34 2675 12/03  Drážní zařízení - Sdělovací a zabezpečovací systémy a systémy zpracování dat - 
Elektronické zabezpečovací systémy 

EN 50129:2003 

ČSN EN 50128 34 2680 04/03  Drážní zařízení - Sdělovací a zabezpečovací systémy a systémy zpracování dat - 
Software pro drážní řídicí a ochranné systémy 

EN 50128:2001 

ČSN EN 50206-1 36 2312 12/00  Drážní zařízení - Kolejová vozidla - Pantografové sběrače: Vlastnosti a zkoušky - 
Část 1: Pantografové sběrače proudu vozidel pro tratě celostátní 

EN 50206-1:1998 

ČSN EN 50317 36 2313 05/03  Drážní zařízení - Systémy odběru proudu - Požadavky na měření dynamické 
interakce mezi pantografovým sběračem a nadzemním trolejovým vedením  
a ověřování těchto měření 

EN 50317:2002 

ČSN EN 50317/A1 36 2313 09/05  Drážní zařízení - Systémy odběru proudu - Požadavky na měření dynamické 
interakce mezi pantografovým sběračem a nadzemním trolejovým vedením  
a ověřování těchto měření 

EN 50317/A1:2004 

ČSN EN 13848-1 73 6359 08/05  Železniční aplikace - Kolej - Geometrická kvalita koleje - Část 1: Popis geometrie 
koleje 

EN 13848-1:2003 

ČSN EN 13674-1 73 6361 03/05  Železniční aplikace - Kolej - Kolejnice - Část 1: Vignolovy železniční kolejnice  
46 kg/m a těžší 

EN 13674-1:2003 

ČSN EN 13230-1 73 6365 07/04  Železniční aplikace - Kolej - Betonové příčné a výhybkové pražce - Část 1: 
Všeobecné požadavky 

EN 13230-1:2002 

ČSN EN 13481-1 73 6370 01/03  Železniční aplikace - Trať - Požadavky na provedení systémů upevnění  - Část 1: 
Definice 

EN 13481-1:2002 

ČSN EN 13481-2 73 6370 01/03  Železniční aplikace - Trať - Požadavky na provedení systémů upevnění - Část 2: 
Systémy upevnění pro betonové pražce 

EN 13481-2:2002 

ČSN EN 13481-5 73 6370 03/03  Železniční aplikace - Trať - Požadavky na provedení systémů upevnění - Část 5: 
Systémy upevnění pro pevnou jízdní dráhu 

EN 13481-5:2002 

ČSN EN 740 85 2102 08/99  Anestetická pracoviště a jejich moduly - Zvláštní požadavky EN 740/AC:1998 
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13. Nařízení vlády č. 174/2005 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na rekreační plavidla, na částečně zhotovená rekreační plavidla a na jejich vybrané části, na vodní skútry  
a pohonné motory rekreačních plavidel a vodních skútrů 

 České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 2)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN ISO 8666 32 0801 02/06  Malá plavidla - Základní údaje EN ISO 8666:2002 
ČSN EN ISO 16147 32 4140 02/06  Malá plavidla - Vestavěné naftové motory - Součásti palivové a elektrické soustavy 

upevněné na motoru 
EN ISO 16147:2002 

ČSN EN ISO 9093-2 32 5024 02/06  Malá plavidla - Ventily a prostupy obšívkou - Část 2: Nekovové EN ISO 9093-2:2002 
 
 

Vysvětlivky: Splnění harmonizované české technické normy nebo zahraniční technické normy přejímající v členských státech Evropské unie harmonizovanou evropskou normu, nebo 
splnění jejich částí lze v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu ve smyslu § 4a odst. 3 zákona považovat za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, 
k nimž se tyto normy nebo jejich části vztahují, jen po dobu jejich platnosti. 
1) Norma označená 1) je souběžně platná s jinou takto označenou. 
2) Norma označená 2) je částečná náhrada normy. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 09/06 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

o určených normách 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje podle § 4a odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění 
některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, určené normy vztahující se k jednotlivým nařízením vlády 

Poznámka 

Tímto oznámením se doplňují oznámení o určených normách zveřejněná ve Věstníku ÚNMZ č. 9/97, č. 5/00, ZV2/02, č. 9/03, č. 12/03, č. 3/04, č. 4/04, č. 6/04, č. 9/04, č. 10/04, č. 12/04,  
č. 3/05, č. 6/05, č. 9/05 a č. 12/05. 

 Nařízení vlády č. 163/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na vybrané stavební výrobky, ve znění nařízení vlády č. 312/2005 Sb. 

Určená norma Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena: vydání 

Název určené normy 

ČSN EN 60534-1 13 4510 08/05 2006-02-01 
ČSN EN 60534-1:2006-01 

Regulační armatury pro průmyslové procesy - Část 1: Terminologie pro regulační armatury a všeobecné 
požadavky 

ČSN EN 253 38 3371 08/05   Vedení vodních tepelných sítí - Bezkanálové sdružené konstrukce předizolovaných potrubí - Sdružená 
konstrukce sestavená z ocelové teplonosné trubky, polyurethanové tepelné izolace a vnějšího pláště
z polyethylenu 

ČSN EN 448 38 3372 08/05  Vedení vodních tepelných sítí - Bezkanálové sdružené konstrukce předizolovaných potrubí - Sdružené 
tvarovky sestavené z ocelové teplonosné trubky, polyurethanové tepelné izolace a vnějšího pláště
z polyethylenu 

ČSN EN 488 38 3373 08/05  Vedení vodních tepelných sítí - Bezkanálové sdružené konstrukce předizolovaných potrubí - Uzavírací 
armatury pro ocelové teplonosné trubky s polyurethanovou tepelnou izolací a vnějším pláštěm
z polyethylenu 

ČSN EN 489 38 3374 08/05  Vedení vodních tepelných sítí - Bezkanálové sdružené konstrukce předizolovaných potrubí - Spojky pro 
ocelové teplonosné trubky s polyurethanovou tepelnou izolací a vnějším pláštěm z polyethylenu 

ČSN 73 0810 73 0810 06/05  Požární bezpečnost staveb - Společná ustanovení 
 
 
Vysvětlivky: Splnění určené normy nebo splnění její části lze v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., o technických 
požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, považovat za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, k nimž se tato 
norma nebo její část vztahuje, jen po dobu jejich platnosti. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 10/06 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

O ZRUŠENÝCH HARMONIZOVANÝCH NORMÁCH NEBO ZRUŠENÝCH HARMONIZACÍCH PLATNÝCH NOREM 

od Věstníku ÚNMZ č. 12/05, rozeslaného dne 2005-12-08 

Poznámka 
Oznámení obsahuje zrušené harmonizované české technické normy (v příslušném sloupci je  uvedeno datum zrušení normy, eventuelně také označení nahrazující české technické normy)  
a zrušené harmonizace platných českých technických norem (v příslušném sloupci je prázdná kolonka) uvedené k jednotlivým nařízením vlády. Zrušení harmonizace české technické 
normy nastává dnem zveřejnění oznámení ve Věstníku ÚNMZ. Pro informaci jsou v přehledech popřípadě uváděny také harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány 
do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „zákon“), při posuzování shody. 

1. Nařízení vlády č. 426/2000 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na rádiová a na telekomunikační koncová zařízení,  ve znění nařízení vlády č. 483/2002 Sb. a nařízení 
vlády č. 251/2003 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 2)

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 3)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN ETSI EN 300 328 
V1.6.1 

87 5021 05/05  2006-02-01
ČSN ETSI EN 300 328 
V1.6.1:2006-01 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Širokopásmové 
přenosové systémy - Zařízení pro přenos dat pracující v pásmu ISM 2,4 GHz  
a používající techniky širokopásmové modulace - Harmonizovaná EN pokrývající 
základní požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE 

ETSI EN 300 328 
V1.6.1:2004 

ČSN ETSI EN 301 751 
V1.1.1 

87 8584 03/02  Pevné rádiové systémy - Zařízení a antény mezi dvěma body - Kmenová 
harmonizovaná norma pro digitální pevné rádiové systémy a antény mezi dvěma 
body pokrývající základní požadavky podle článku 3.2 Směrnice 1999/5/EC 

ETSI EN 301 751 
V1.1.1:2000 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 01/C 208/04 Particular safety requirements for equipment to be connected to telecommunication 
networks 

EN 41003:1993 

OJ 01/C 208/04 Digital cellular telecommunications system (Phase 2) (GSM); Attachment 
requirements for mobile stations in the DCS 1 800 band and additional GSM 900 band; 
Telephony 

TBR 032 Ed.1:1996 

OJ 01/C 208/04 Radio Equipment and Systems (RES); Digital Enhanced Cordless 
Telecommunications (DECT); general terminal attachment requirements 

TBR 06:1997 
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OJ 01/C 208/04 Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); Terrestrial Flight 
Telecommunications System (TFTS); Technical requirements for TFTS 

TBR 23:1998 

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Low data rate Land Mobile satellite Earth 
Stations (LMES) operating in the 1,5/1,6 GHz frequency bands 

TBR 26:1998 

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Low data rate Land Mobile satellite Earth 
Stations (LMES) operating in the 11/12/14 GHz frequency bands 

TBR 27:1997 

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Very Small Aperture Terminal (VSAT); 
Transmit-only, transmit/receive or receive-only satellite earth stations operating in the
11/12/14 GHz frequency bands 

 
TBR 28:1997 

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Satellite News Gathering Transportable 
Earth Stations (SNG TES) operating in the 11-12/13-14 GHz frequency bands 

TBR 30:1997 

OJ 01/C 208/04 Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Emergency access TBR 35:1997 
OJ 01/C 208/04 Satellite Personal Communications Networks (S-PCN); Mobile Earth Stations 

(MESs), including handheld earth stations, for S-PCN in the 1,6/2,4 GHz bands under 
the Mobile Satellite Service (MSS); Terminal essential requirements 

TBR 41:1998 

OJ 01/C 208/04 Satellite Personal Communications Networks (S-PCN); Mobile Earth Stations 
(MESs), including handheld earth stations, for S-PCN in the 2,0 GHz bands under the 
Mobile Satellite Service (MSS); Terminal essential requirements 

TBR 42:1998 

OJ 01/C 208/04 Satellite Earth Stations and Systems (SES); Very Small Aperture Terminal (VSAT) 
transmit-only, transmit-and-receive, receive-only satellite earth stations operating in 
the 4 GHz and 6 GHz frequency bands 

TBR 43:1998 

OJ 01/C 105/02 Satellite Earth Stations and Systems (SES);Land Mobile Earth Stations (LMES) operating 
in the 1,5 GHz and 1,6 GHz frequency bands providing voice and/or data communications

TBR 44:1998 

2. Nařízení vlády č. 190/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na stavební výrobky označované CE, ve znění nařízení vlády č. 251/2003 Sb. a nařízení vlády č. 128/2004 Sb. 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 2)

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 3)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN 1504-2 73 2101 09/05  2006-04-01
ČSN EN 1504-2:2006-03 

Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových konstrukcí - Definice, 
požadavky, kontrola kvality a hodnocení shody - Část 2: Systémy pro povrchovou 
ochranu 

EN 1504-2:2004 

ČSN EN 1504-4 73 2101 09/05 2006-04-01 
ČSN EN 1504-4:2006-03 

Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových konstrukcí - Definice, 
požadavky, kontrola kvality a hodnocení shody - Část 4: Konstrukční lepidla 

EN 1504-4:2004 

ČSN EN 13964 73 4250 09/04 2006-02-01 
ČSN EN 13964:2006-01 

Zavěšené podhledy - Požadavky a zkušební metody EN 13964:2004 

ČSN  EN 14188-2 73 6151 06/05 2006-02-01 
ČSN EN 14188-2:2006-01 

Spárové vložky a zálivky - Část 2: Specifikace pro zálivky aplikované za studena EN 14188-2:2004 

ČSN EN 14188-1 73 6151 03/05 2006-02-01 
ČSN EN 14188-1:2006-01 

Spárové vložky a zálivky - Část 1: Specifikace pro zálivky za horka EN 14188-1:2004 
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3. Nařízení vlády č. 17/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na elektrická zařízení nízkého napětí 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 2)

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 3)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN 50060 05 2206 11/95  2006-03-01
ČSN EN 60974-6:2003-12 

Zdroje svařovacího proudu pro ruční obloukové svařování s omezeným provozem EN 50060:1989 

ČSN EN 50060/A1 05 2206 08/96 2006-03-01 
ČSN EN 60974-6:2003-12 

Zdroje svařovacího proudu pro ruční obloukové svařování s omezeným provozem EN 50060/A1:1994 

ČSN 33 0166 33 0166 01/02 2006-04-01 
ČSN 33 0166 ed. 2:2002-07 

Označování a používání žil ohebných kabelů HD 308 S1:1976 

ČSN 33 0420-1 33 0420 01/98 2006-04-01 
ČSN EN 60664-1:2004-04 

Elektrotechnické předpisy - Koordinace izolace elektrických zařízení nízkého  
napětí - Část 1: Zásady, požadavky a zkoušky 

HD 625.1 S1:1996 

ČSN IEC 664-3 33 0420 03/00 2006-04-01 
ČSN EN 60664-3:2004-01 

Elektrotechnické předpisy - Koordinace izolace elektrických zařízení nízkého  
napětí - Část 3: Použití ochranných vrstev pro koordinaci izolace sestavených desek 
s plošnými spoji 

HD 625.3 S1:1997 

ČSN EN 61400-1 33 3160 11/04  Větrné elektrárny - Část 1: Bezpečnostní požadavky EN 61400-1:2004 
ČSN 34 7470-3 34 7470 10/97 2006-02-01 

ČSN 34 7470-3 ed. 2:2005-01
Pryžové kabely a vodiče pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně - Část 3: 
Tepelně odolné vodiče izolované silikonovou pryží 

HD 22.3 S3:1995 

ČSN 34 7470-3/1 34 7470 08/99 2006-02-01 
ČSN 34 7470-3 ed. 2:2005-01

Pryžové kabely a vodiče pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně - Část 3: 
Tepelně odolné vodiče izolované silikonovou pryží 

HD 22.3 S3/A1:1999 

ČSN 34 7470-4/1 34 7470 08/99 2006-02-01 
ČSN 34 7470-4 ed. 2:2005-01

Kabely a vodiče se zesítěnou izolací pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně - 
Část 4: Šňůry a ohebné kabely 

HD 22.4 S3/A1:1999 

ČSN 34 7470-4/Z2 34 7470 08/03 2006-02-01 
ČSN 34 7470-4 ed. 2:2005-01

Kabely a vodiče se zesítěnou izolací pro jmenovitá napětí do 450/750 V včetně - 
Část 4: Šňůry a ohebné kabely 

HD 22.4 S3/A2:2002 

ČSN EN 61558-1 35 1330 05/99  Bezpečnost výkonových transformátorů, napájecích zdrojů a podobně - Část 1: 
Všeobecné požadavky a zkoušky 

EN 61558-1:1997 

ČSN EN 61558-1/A1 35 1330 07/99  Bezpečnost výkonových transformátorů, napájecích zdrojů a podobně - Část 1: 
Všeobecné požadavky a zkoušky 

EN 61558-1/A1:1998 

ČSN EN 61558-1/A11 35 1330 10/03  Bezpečnost výkonových transformátorů, napájecích zdrojů a podobně - Část 1: 
Všeobecné požadavky a zkoušky 

EN 61558-1/A11:2003 

ČSN 35 4701-2-1 ed. 6 35 4701 07/03 2006-03-01 
ČSN 35 4701-2-1  
ed. 7:2004-03 

Pojistky nízkého napětí - Část 2-1: Doplňující požadavky pro pojistky určené pro 
kvalifikovanou obsluhu (pojistky převážně pro průmyslové použití) - Oddíly I až V: 
Příklady typů normalizovaných pojistek 

HD 630.2.1 S5:2002 
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ČSN EN 60127-2 35 4730 02/94 2006-03-01 
ČSN EN 60127-2  
ed. 2:2003-12 

Miniaturní pojistky. Část 2: Trubičkové tavné pojistkové vložky EN 60127-2:1991 

ČSN EN 60127-2/A1 35 4730 05/97 2006-03-01 
ČSN EN 60127-2  
ed. 2:2003-12 

Miniaturní pojistky. Část 2: Trubičkové tavné pojistkové vložky EN 60127-2/A1:1995 

ČSN EN 60127-2/A2 35 4730 09/01 2006-03-01 
ČSN EN 60127-2  
ed. 2:2003-12 

Miniaturní pojistky. Část 2: Trubičkové tavné pojistkové vložky EN 60127-2/A2:2000 

ČSN EN 60335-2-10 36 1040 04/98 2006-04-01 
ČSN EN 60335-2-10  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2: 
Zvláštní požadavky na spotřebiče pro ošetřování podlah a na spotřebiče pro 
kartáčování za mokra 

EN 60335-2-10:1995 

ČSN EN 60335-2-11 ed. 2 36 1040 11/01 2006-08-01 
ČSN EN 60335-2-11  
ed. 3:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-11: 
Zvláštní požadavky na bubnové sušičky 

EN 60335-2-11:2001 

ČSN EN 60335-2-11 ed. 
2/A11 

36 1040 03/03 2006-08-01 
ČSN EN 60335-2-11  
ed. 3:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-11: 
Zvláštní požadavky na bubnové sušičky 

EN 60335-2-11/A11:2002 

ČSN EN 60335-2-13 36 1040 01/98 2006-04-01 
ČSN EN 60335-2-13  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-13: 
Zvláštní požadavky na ponorné smažiče, smažicí pánve a podobné spotřebiče 

EN 60335-2-13:1995 

ČSN EN 60335-2-13/Z1 36 1040 12/99 2006-04-01 
ČSN EN 60335-2-13  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-13: 
Zvláštní požadavky na ponorné smažiče, smažicí pánve a podobné spotřebiče 

EN 60335-2-13/A2:1998 

ČSN EN 60335-2-2 36 1040 07/97 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-2  
ed. 2:2004-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-2: 
Zvláštní požadavky pro vysavače a úklidové spotřebiče vysávající vodu 

EN 60335-2-2:1995 

ČSN EN 60335-2-2/A1 36 1040 05/99 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-2  
ed. 2:2004-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-2: 
Zvláštní požadavky pro vysavače a úklidové spotřebiče vysávající vodu 

EN 60335-2-2/A1:1998 

ČSN EN 60335-2-2/Z1 36 1040 12/00 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-2  
ed. 2:2004-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-2: 
Zvláštní požadavky pro vysavače a úklidové spotřebiče vysávající vodu 

EN 60335-2-2/A2:2000 

ČSN EN 60335-2-21 36 1040 02/00 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-21  
ed. 2:2004-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-21: 
Zvláštní požadavky na akumulační ohřívače vody 

EN 60335-2-21:1999 
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ČSN EN 60335-2-21/A11 36 1040 01/03 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-21  
ed. 2:2004-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-21: 
Zvláštní požadavky na akumulační ohřívače vody 

EN 60335-2-21/A11:2002 

ČSN EN 60335-2-21/A12 36 1040 06/03 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-21  
ed. 2:2004-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-21: 
Zvláštní požadavky na akumulační ohřívače vody 

EN 60335-2-21/A12:2002 

ČSN EN 60335-2-21/Z1 36 1040 01/01 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-21  
ed. 2:2004-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-21: 
Zvláštní požadavky na akumulační ohřívače vody 

EN 60335-2-21/A1:2000 

ČSN EN 60335-2-28 36 1040 09/97 2006-04-01 
ČSN EN 60335-2-28  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2: 
Zvláštní požadavky na šicí stroje 

EN 60335-2-28:1996 

ČSN EN 60335-2-30 36 1040 09/98 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-30  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-30: 
Zvláštní požadavky na spotřebiče pro vytápění místností 

EN 60335-2-30:1997 

ČSN EN 60335-2-30/Z1 36 1040 12/00 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-30  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-30: 
Zvláštní požadavky na spotřebiče pro vytápění místností 

EN 60335-2-30/A1:2000 

ČSN EN 60335-2-32 36 1040 07/97 2006-04-01 
ČSN EN 60335-2-32  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-32: 
Zvláštní požadavky pro masážní spotřebiče 

EN 60335-2-32:1995 

ČSN EN 60335-2-32/Z1 36 1040 12/00 2006-04-01 
ČSN EN 60335-2-32  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-32: 
Zvláštní požadavky pro masážní spotřebiče 

EN 60335-2-32/A1:2000 

ČSN EN 60335-2-38 ed. 2 36 1040 03/01 2006-02-01 
ČSN EN 60335-2-38  
ed. 3:2003-10 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-38: 
Zvláštní požadavky na elektrické opékače a kontaktní grily pro komerční účely 

EN 60335-2-38:2000 

ČSN EN 60335-2-39 ed. 2 36 1040 04/01 2006-02-01 
ČSN EN 60335-2-39  
ed. 3:2003-10 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-39: 
Zvláštní požadavky na elektrické víceúčelové varné pánve pro komerční účely 

EN 60335-2-39:2000 

ČSN EN 60335-2-40 36 1040 06/99 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-40  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-40: 
Zvláštní požadavky na elektrická tepelná čerpadla, klimatizátory vzduchu  
a odvlhčovače 

EN 60335-2-40:1997 

ČSN EN 60335-2-40/A11 36 1040 08/05 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-40  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-40: 
Zvláštní požadavky na elektrická tepelná čerpadla, klimatizátory vzduchu  
a odvlhčovače 

EN 60335-2-40/ A11:2004 
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ČSN EN 60335-2-42 ed. 2 36 1040 03/01 2006-02-01 
ČSN EN 60335-2-42  
ed. 3:2003-10 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-42: 
Zvláštní požadavky na elektrické pece s nucenou konvekcí, parní spotřebiče  
a paro-konvekční pece pro komerční účely 

EN 60335-2-42:2000 

ČSN EN 60335-2-47 ed. 2 36 1040 04/01 2006-02-01 
ČSN EN 60335-2-47  
ed. 3:2003-10 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-47: 
Zvláštní požadavky na elektrické varné kotle pro komerční účely 

EN 60335-2-47:2000 

ČSN EN 60335-2-48 ed. 2 36 1040 03/01 2006-02-01 
ČSN EN 60335-2-48  
ed. 3:2003-10 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-48: 
Zvláštní požadavky na elektrické grily a opékače topinek pro komerční účely 

EN 60335-2-48:2000 

ČSN EN 60335-2-5 36 1040 05/98 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-5  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-5: 
Zvláštní požadavky na myčky nádobí 

EN 60335-2-5:1995 

ČSN EN 60335-2-5/A11 36 1040 06/99 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-5  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-5: 
Zvláštní požadavky na myčky nádobí 

EN 60335-2-5/A11:1997 

ČSN EN 60335-2-5/Z1 36 1040 11/00 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-5  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-5: 
Zvláštní požadavky na myčky nádobí 

EN 60335-2-5/A1:1999 

ČSN EN 60335-2-5/Z2 36 1040 12/00 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-5  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-5: 
Zvláštní požadavky na myčky nádobí 

EN 60335-2-5/A2:2000 

ČSN EN 60335-2-56 36 1040 10/98 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-56  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2: 
Zvláštní požadavky na projektory a podobné spotřebiče 

EN 60335-2-56:1997 

ČSN EN 60335-2-6 36 1040 02/00 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-6  
ed. 2:2004-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-6: 
Zvláštní požadavky na nepřenosné sporáky, varné panely, trouby a podobné 
spotřebiče 

EN 60335-2-6:1999 

ČSN EN 60335-2-6/A1 36 1040 08/02 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-6  
ed. 2:2004-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-6: 
Zvláštní požadavky na nepřenosné sporáky, varné panely, trouby a podobné 
spotřebiče 

EN 60335-2-6/A1:2001 

ČSN EN 60335-2-62 36 1040 09/98 2006-02-01 
ČSN EN 60335-2-62  
ed. 2:2003-09 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-62: 
Zvláštní požadavky na elektrické mycí dřezy pro komerční účely 

EN 60335-2-62:1997 

ČSN EN 60335-2-62/Z1 36 1040 01/00 2006-02-01 
ČSN EN 60335-2-62  
ed. 2:2003-09 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-62: 
Zvláštní požadavky na elektrické mycí dřezy pro komerční účely 

EN 60335-2-62/A1:1999 
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ČSN EN 60335-2-66 36 1040 05/97 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-66  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-66: 
Zvláštní požadavky na ohřívače pro vodní matrace 

EN 60335-2-66:1995 

ČSN EN 60335-2-66/Z1 36 1040 10/01 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-66  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-66: 
Zvláštní požadavky na ohřívače pro vodní matrace 

EN 60335-2-66/A1:2001 

ČSN EN 60335-2-67 36 1040 09/99 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-67  
ed. 2:2004-02 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-67: 
Zvláštní požadavky na stroje na ošetřování a čištění podlah pro průmyslové  
a komerční použití 

EN 60335-2-67:1998 

ČSN EN 60335-2-67/A1 36 1040 07/01 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-67  
ed. 2:2004-02 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-67: 
Zvláštní požadavky na stroje na ošetřování a čištění podlah pro průmyslové  
a komerční použití 

EN 60335-2-67/A1:2000 

ČSN EN 60335-2-68 36 1040 09/99 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-68  
ed. 2:2004-02 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-68: 
Zvláštní požadavky na extrakční čisticí stroje s rozprašováním pro průmyslové  
a komerční použití 

EN 60335-2-68:1998 

ČSN EN 60335-2-68/A1 36 1040 07/01 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-68  
ed. 2:2004-02 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-68: 
Zvláštní požadavky na extrakční čisticí stroje s rozprašováním pro průmyslové  
a komerční použití 

EN 60335-2-68/A1:2000 

ČSN EN 60335-2-69 36 1040 09/99 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-69  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-69: 
Zvláštní požadavky na vysavače pro mokré a suché čištění, včetně elektrického 
kartáče, pro průmyslové a komerční použití 

EN 60335-2-69:1998 

ČSN EN 60335-2-69/A1 36 1040 07/01 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-69  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-69: 
Zvláštní požadavky na vysavače pro mokré a suché čištění, včetně elektrického 
kartáče, pro průmyslové a komerční použití 

EN 60335-2-69/A1:2000 

ČSN EN 60335-2-69/A11 36 1040 08/03 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-69  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-69: 
Zvláštní požadavky na vysavače pro mokré a suché čištění, včetně elektrického 
kartáče, pro průmyslové a komerční použití 

EN 60335-2-69/A11:2002 

ČSN EN 60335-2-74 36 1040 03/98 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-74  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2: 
Zvláštní požadavky na přenosné ponorné ohřívače 

EN 60335-2-74:1996 

ČSN EN 60335-2-8 36 1040 08/97 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-8  
ed. 2:2004-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-8: 
Zvláštní požadavky pro elektrické holicí strojky, strojky na stříhání vlasů  
a podobné spotřebiče 

EN 60335-2-8:1995 

ČSN EN 60335-2-8/Z1 36 1040 10/01 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-8  
ed. 2:2004-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-8: 
Zvláštní požadavky pro elektrické holicí strojky, strojky na stříhání vlasů  
a podobné spotřebiče 

EN 60335-2-8/A1:2001 
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ČSN EN 60335-2-80 36 1040 12/98 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-80  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2: 
Zvláštní požadavky na ventilátory 

EN 60335-2-80:1997 

ČSN EN 60335-2-81 36 1040 06/99 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-81  
ed. 2:2004-03 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2: 
Zvláštní požadavky na ohřívače nohou a ohřívací rohože 

EN 60335-2-81:1997 

ČSN EN 60335-2-86 36 1040 08/01 2007-08-01 
ČSN EN 60335-2-86  
ed. 2:2004-02 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-86: 
Zvláštní požadavky na elektrická rybářská zařízení 

EN 60335-2-86:2000 

ČSN EN 60335-2-9 36 1040 07/97 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-9  
ed. 2:2004-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-9: 
Zvláštní požadavky na grily, opékače topinek a podobné přenosné spotřebiče pro 
vaření 

EN 60335-2-9:1995 

ČSN EN 60335-2-9/1 36 1040 06/99 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-9  
ed. 2:2004-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-9: 
Zvláštní požadavky na grily, opékače topinek a podobné přenosné spotřebiče pro 
vaření 

EN 60335-2-9/A1:1998 

ČSN EN 60335-2-9/A12 36 1040 11/02 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-9  
ed. 2:2004-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-9: 
Zvláštní požadavky na grily, opékače topinek a podobné přenosné spotřebiče pro 
vaření 

EN 60335-2-9/A12:2002 

ČSN EN 60335-2-9/A13 36 1040 06/03 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-9  
ed. 2:2004-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-9: 
Zvláštní požadavky na grily, opékače topinek a podobné přenosné spotřebiče pro 
vaření 

EN 60335-2-9/A13:2002 

ČSN EN 60335-2-9/Z3 36 1040 12/00 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-9  
ed. 2:2004-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-9: 
Zvláštní požadavky na grily, opékače topinek a podobné přenosné spotřebiče pro 
vaření 

EN 60335-2-9/A2:2000 

ČSN EN 60335-2-9/Z4 36 1040 06/01 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-9 ed. 
2:2004-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-9: 
Zvláštní požadavky na grily, opékače topinek a podobné přenosné spotřebiče pro 
vaření 

EN 60335-2-9/A11:2000 

ČSN EN 60335-2-21 36 1055 01/94 2006-04-01 
ČSN EN 60335-2-21:2000-02

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely. Část 2: 
Zvláštní požadavky pro akumulační ohřívače vody 

EN 60335-2-21:1992 

ČSN EN 60335-2-21/A3 36 1055 12/96 2006-04-01 
ČSN EN 60335-2-21:2000-02

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely. Část 2: 
Zvláštní požadavky pro akumulační ohřívače vody 

EN 60335-2-21/A3:1995 

ČSN EN 60335-2-31+A1
+A51 

36 1055 04/96 2006-02-01 
ČSN EN 60335-2-31:1998-10

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely. Část 2: 
Zvláštní požadavky na sporákové odsavače par (obsahuje změnu A1+A51) 

EN 60335-2-31:1990 
EN 60335-2-31/A1:1991 
EN 60335-2-31/A51:1995 

ČSN EN 60335-2-6 36 1055 10/93 2006-04-01 
ČSN EN 60335-2-6:2000-02

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely. Část 2: 
Zvláštní požadavky pro sporáky, vařiče, trouby a podobné spotřebiče pro domácnost

EN 60335-2-6:1990 
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ČSN EN 60335-2-6/A2 36 1055 07/96 2006-04-01 
ČSN EN 60335-2-6:2000-02

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely. Část 2: 
Zvláštní požadavky pro sporáky, vařiče, trouby a podobné spotřebiče pro domácnost

EN 60335-2-6/A2:1992 

ČSN EN 60335-2-6/A3 36 1055 07/96 2006-04-01 
ČSN EN 60335-2-6:2000-02

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely. Část 2: 
Zvláštní požadavky pro sporáky, vařiče, trouby a podobné spotřebiče pro domácnost

EN 60335-2-6/A3:1993 

ČSN EN 60335-2-6/A51 36 1055 12/96 2006-04-01 
ČSN EN 60335-2-6:2000-02

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely. Část 2: 
Zvláštní požadavky pro sporáky, vařiče, trouby a podobné spotřebiče pro domácnost

EN 60335-2-6/A51:1993 
EN 60335-2-6/A52:1995 

ČSN EN 60335-2-6/A52 36 1055 12/96 2006-04-01 
ČSN EN 60335-2-6:2000-02

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely. Část 2: 
Zvláštní požadavky pro sporáky, vařiče, trouby a podobné spotřebiče pro domácnost

EN 60335-2-6/A51:1993 
EN 60335-2-6/A52:1995 

ČSN EN 60335-2-6/A53 36 1055 04/97 2006-04-01 
ČSN EN 60335-2-6:2000-02

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely. Část 2: 
Zvláštní požadavky pro sporáky, vařiče, trouby a podobné spotřebiče pro domácnost

EN 60335-2-6/A53:1995 

ČSN EN 60335-2-6/A54 36 1055 03/99 2006-04-01 
ČSN EN 60335-2-6:2000-02

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely. Část 2: 
Zvláštní požadavky pro sporáky, vařiče, trouby a podobné spotřebiče pro domácnost

EN 60335-2-6/A54:1997 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 01/C 106/03 Particular safety requirements for equipment to be connected to telecommunication 
networks 

EN 41003:1993 

OJ 01/C 106/03 Low-voltage switchgear and controlgear -- Part 1: General rules EN 60947-1:1997 
OJ 01/C 106/03 Low-voltage switchgear and controlgear -- Part 1: General rules; Amendment A1 EN 60947-1/A1:1998 
OJ 01/C 106/03 Low-voltage switchgear and controlgear -- Part 1: General rules; Amendment A2 EN 60947-1/A2:1998 
OJ 01/C 106/03 Plugs, socket-outlets and couplers for industrial purposes HD 196 S1:1978 
OJ 01/C 106/03 Recommendation for capacitors for inductive heat generating plants operating at 

frequencies between 40 Hz and 24 kHz 
HD 207 S1:1977 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular requirements 
for motor-compressors 

HD 277 S1:1985 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular requirements 
for motor-compressors; Amendment A2 

HD 277 S1/A2:1995 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular requirements 
for room heaters 

HD 278 S1:1987 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular requirements 
for room heaters; Amendment A1 

HD 278 S1/A1:1988 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular requirements 
for room heaters; Amendment A2 

HD 278 S1/A2:1989 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular requirements 
for room heaters; Amendment A3 

HD 278 S1/A3:1990 
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OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular requirements 
for room heaters; Amendment A4 

HD 278 S1/A4:1990 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular requirements 
for room heaters; Amendment A5 

HD 278 S1/A5:1990 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular requirements 
for room heaters; Amendment A6 

HD 278 S1/A6:1991 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular requirements 
for instantaneous water heaters 

HD 282 S1:1990 

OJ 01/C 106/03 Safety of household and similar electrical appliances -- Part 2: Particular requirements 
for instantaneous water heaters; Amendment A1 

HD 282 S1/A1:1992 

4. Nařízení vlády č. 18/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na výrobky z hlediska jejich elektromagnetické kompatibility 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 2)

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 3)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN 50199 05 2310 07/98 2006-03-01 
ČSN EN 60974-10:2004-03 

Elektromagnetická kompatibilita (EMC) - Výrobková norma pro obloukové 
svařovací zařízení 

EN 50199:1995 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 01/C 105/03 Low-voltage switchgear and controlgear -- Part 1: General rules EN 60947-1:1997 
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5. Nařízení vlády č. 21/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na osobní ochranné prostředky 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 2)

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 3)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN 60895 35 9712 05/98  2006-07-01
ČSN EN 60895 ed. 2:2004-07 

Vodivé oblečení pro práce pod napětím v sítích s jmenovitým střídavým napětím  
do 800 kV 

EN 60895:1996 

ČSN EN 1836 83 2437 03/98 2006-04-01 
ČSN EN 1836:2006-03 

Osobní prostředky pro ochranu očí - Protisluneční brýle a protisluneční filtry pro 
všeobecné použití 

EN 1836:1997 

ČSN EN 1836/A1 83 2437 04/02 2006-04-01 
ČSN EN 1836:2006-03 

Osobní prostředky pro ochranu očí - Protisluneční brýle a protisluneční filtry pro 
všeobecné použití 

EN 1836/A1:2001 

6. Nařízení vlády č. 22/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na spotřebiče plynných paliv 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 2)

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 3)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN 203-1 06 1901 05/94 2006-02-01 
ČSN EN 203-1:2006-01 

Spotřebiče plynných paliv pro provozy společného stravování. Část 1: Všeobecné 
požadavky na bezpečnost 

EN 203-1:1992 

ČSN EN 203-1/A1 06 1901 04/97 2006-02-01 
ČSN EN 203-1:2006-01 

Spotřebiče plynných paliv pro provozy společného stravování. Část 1: Všeobecné 
požadavky na bezpečnost 

EN 203-1/A1:1995 

ČSN EN 203-1/A2 06 1901 09/99 2006-02-01 
ČSN EN 203-1:2006-01 

Spotřebiče plynných paliv pro provozy společného stravování. Část 1: Všeobecné 
požadavky na bezpečnost 

EN 203-1/A2:1999 

Harmonizované evropské normy, které dosud nebyly zapracovány do soustavy ČSN a které bylo možno využít ve smyslu § 4a odst. 3 zákona při posuzování shody 

Úřední věstník Evropské unie Název EN, HD Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

OJ 05/C 142/04 Gas heated catering equipment; part 1: safety requirements EN 203-1/AC:1993 
OJ 05/C 142/04 Domestic cooking appliances burning gas - Part 2-1: Rational use of energy - General EN 30-2-1/A1/AC:2004 
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7. Nařízení vlády č. 24/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na strojní zařízení 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 2)

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 3)

Název ČSN Harmonizovaná
EN, HD / změna 

ČSN EN 31253 19 2010 09/96  Lasery a laserová zařízení  - Laserové přístroje - Mechanická rozhraní  
(ISO 11253:1993) 

EN 31253:1994 

ČSN EN 13627 27 7534 08/01 2006-04-01 
ČSN EN ISO 3449:2006-03 

Stroje pro zemní práce - Ochranné konstrukce chránící před padajícími předměty - 
Laboratorní zkoušky a požadavky na provedení 

EN 13627:2000 

ČSN EN 61496-1 33 2206 07/00 2007-04-01 
ČSN EN 61496-1  
ed. 2:2005-01 

Bezpečnost strojních zařízení - Elektrická snímací ochranná zařízení - Část 1: 
Všeobecné požadavky a zkoušky 

EN 61496-1:1997 

ČSN EN 50144-2-10 36 1570 12/01 2006-02-01 
ČSN EN 60745-2-11:2004-03 

Bezpečnost elektrického ručního nářadí - Část 2-10: Zvláštní požadavky na 
přímočaré pily 

EN 50144-2-10:2001 

ČSN EN 50144-2-14 36 1570 12/01 2006-07-01 
ČSN EN 60745-2-14:2004-07 

Bezpečnost elektrického ručního nářadí - Část 2-14: Zvláštní požadavky na hoblíky EN 50144-2-14:2001 

ČSN EN 50144-2-4 ed. 2 36 1570 10/00 2006-02-01 
ČSN EN 60745-2-4:2004-02 

Bezpečnost elektrického ručního nářadí - Část 2-4: Zvláštní požadavky na rovinné 
brusky 

EN 50144-2-4:1999 

ČSN EN 50144-2-5 ed. 2 36 1570 10/00 2006-04-01 
ČSN EN 60745-2-5:2004-04 

Bezpečnost elektrického ručního nářadí - Část 2-5: Zvláštní požadavky na 
kotoučové pily a kotoučové nůžky 

EN 50144-2-5:1999 

ČSN EN 50144-2-6 ed. 2 36 1570 08/01 2006-02-01 
ČSN EN 60745-2-6:2004-02 

Bezpečnost elektrického ručního nářadí - Část 2-6: Zvláštní požadavky na kladiva EN 50144-2-6:2000 

ČSN EN 50144-2-6 ed. 
2/A1 

36 1570 08/02 2006-02-01 
ČSN EN 60745-2-6:2004-02 

Bezpečnost elektrického ručního nářadí - Část 2-6: Zvláštní požadavky na kladiva EN 50144-2-6/A1:2001 

ČSN EN 50260-2-10 36 1590 02/03 2006-02-01 
ČSN EN 60745-2-11:2004-03 

Bezpečnost ručního elektrického nářadí napájeného z baterií a bezpečnost 
bateriových souprav - Část 2-10: Zvláštní požadavky na pily s přímočarým vratným 
pohybem 

EN 50260-2-10:2002 

ČSN EN 50260-2-4 36 1590 02/03 2006-02-01 
ČSN EN 60745-2-4:2004-02 

Bezpečnost ručního elektrického nářadí napájeného z baterií a bezpečnost 
bateriových souprav - Část 2-4: Zvláštní požadavky na rovinné brusky 

EN 50260-2-4:2002 

ČSN EN 50260-2-5 36 1590 02/03 2006-04-01 
ČSN EN 60745-2-5:2004-04 

Bezpečnost ručního elektrického nářadí napájeného z baterií a bezpečnost 
bateriových souprav - Část 2-5: Zvláštní požadavky na kotoučové pily a kotoučové 
nůžky 

EN 50260-2-5:2002 

ČSN EN 50260-2-6 36 1590 02/03 2006-02-01 
ČSN EN 60745-2-6:2004-02 

Bezpečnost ručního elektrického nářadí napájeného z baterií a bezpečnost 
bateriových souprav - Část 2-6: Zvláštní požadavky na kladiva 

EN 50260-2-6:2002 

ČSN EN 457 83 3291 12/94  Bezpečnost strojních zařízení. Akustické signály. Obecné požadavky, návrhy  
a zkušební metody 

EN 457:1992 
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8. Nařízení vlády č. 154/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na aktivní implantabilní zdravotnické prostředky a kterým se mění nařízení vlády č. 251/2003 Sb., kterým 
se mění některá nařízení vlády vydaná k provedení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších 
předpisů 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 2)

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 3)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN 1441 85 5230 10/98  2006-01-01 Prostředky zdravotnické techniky - Analýza rizika EN 1441:1997 

9. Nařízení vlády č. 336/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na zdravotnické prostředky a kterým se mění nařízení vlády č. 251/2003 Sb., kterým se mění některá 
nařízení vlády vydaná k provedení zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 2)

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 3)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN 60601-2-26 36 4800 03/97  2006-03-01
ČSN EN 60601-2-26  
ed. 2:2003-12 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2: Zvláštní požadavky na bezpečnost 
elektroencefalografů 

EN 60601-2-26:1994 

ČSN EN 867-2 84 7121 06/98 2006-03-01 
ČSN EN ISO 11140-1:2006-02

Nebiologické systémy pro použití ve sterilizátorech - Část 2: Indikátory procesu 
sterilizace (třída A) 

EN 867-2:1997 

ČSN EN 1441 85 5230 10/98 2006-01-01 Prostředky zdravotnické techniky - Analýza rizika EN 1441:1997 

10. Nařízení vlády č. 453/2004 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na diagnostické zdravotnické prostředky in vitro 

České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 2)

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 3)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN 1658 85 7005 Požadavky na označování přístrojů pro diagnostiku in vitro 11/98 2006-01-01 EN 1658:1996 
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České technické normy přejímající harmonizované EN oznámené v Úředním věstníku Evropské unie 

Česká technická 
norma / změna 1)

11. Nařízení vlády č. 174/2005 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na rekreační plavidla, na částečně zhotovená rekreační plavidla a na jejich vybrané části, na vodní skútry  
a pohonné motory rekreačních plavidel a vodních skútrů 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 2)

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 3)

Název ČSN Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

ČSN EN ISO 8666 32 0801 07/03  2006-03-01
ČSN EN ISO 8666:2006-02 

Malá plavidla - Základní údaje EN ISO 8666:2002 

ČSN EN ISO 16147 32 4140 05/03 2006-03-01 
ČSN EN ISO 16147:2006-02 

Malá plavidla - Vestavěné naftové motory - Na motoru upevněné součásti palivové 
a elektrické soustavy 

EN ISO 16147:2002 

ČSN EN ISO 9093-2 
O 9093-2: 

2006-02 

32 5024 05/03 2006-03-01 
ČSN EN IS

Malá plavidla - Ventily a prostupy obšívkou - Část 2: Nekovové EN ISO 9093-2:2002 

ČSN EN ISO 9093-2 32 5024 05/03 2006-03-01 EN ISO 9093-2:2002 
ČSN EN ISO 9093-2: 
2006-02 

Malá plavidla - Ventily a prostupy obšívkou - Část 2: Nekovové 

 
 
Vysvětlivky: Splnění harmonizované české technické normy nebo zahraniční technické normy přejímající v členských státech Evropské unie harmonizovanou evropskou normu, nebo 
splnění jejich částí lze v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu ve smyslu § 4a odst. 3 zákona považovat za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, 
k nimž se tyto normy nebo jejich části vztahují, jen po dobu jejich platnosti. 
1) Norma označená 1) je souběžně platná s jinou takto označenou. 
2)  Údaj označený 2) je datum schválení. 
3) Norma označená 3) je částečná náhrada normy. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 11/06 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

O ZRUŠENÝCH URČENÝCH NORMÁCH NEBO ZRUŠENÝCH URČENÍCH PLATNÝCH NOREM 

od Věstníku ÚNMZ č. 12/05, rozeslaného dne 2005-12-08 

Poznámka 
Oznámení obsahuje zrušené určené normy (v příslušném sloupci je uvedeno datum zrušení normy, eventuálně také označení nahrazující normy) a zrušená určení platných norem 
(v příslušném sloupci je prázdná kolonka). Zrušení určení normy nastává dnem zveřejnění příslušného oznámení ÚNMZ ve Věstníku ÚNMZ. 

1. Nařízení vlády č. 163/2002 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na vybrané stavební výrobky, ve znění nařízení vlády č. 312/2005 Sb. 

Určená norma 1) Tř. 
znak 

Datum 
vydání 2)

Zrušena ke dni / 
Nahrazena:vydání 3)

Název určené normy 

ČSN IEC 27-2+2A+2B 33 0100 04/96 2006-04-01 
ČSN IEC 60027-2:2004-04 

Písmenné značky používané v elektrotechnice. Část 2: Telekomunikace a elektronika 

ČSN EN 60335-2-21 36 1040 02/00 2006-03-01 
ČSN EN 60335-2-21 ed. 2:2004-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - Část 2-21: Zvláštní požadavky 
na akumulační ohřívače vody 

ČSN EN 10224 42 0253 03/05  Trubky a tvarovky z nelegované oceli pro dopravu vody a jiných kapalin na bázi vody - Technické 
dodací podmínky 

ČSN EN 10312 42 0254 03/05  Svařované trubky z korozivzdorných ocelí pro dopravu vody a jiných kapalin na bázi vody - 
Technické dodací podmínky 

ČSN P ENV 10080 42 1039 07/97 2006-01-01 
ČSN EN 10080:2005-12 

Ocel pro výztuž do betonu - Svařitelná, žebírková, betonářská ocel  B 500 - Technické dodací 
podmínky pro tyče, svitky a svařované sítě 

ČSN 64 0008 64 0008 12/68 2) 2006-04-01 Plastické hmoty. Směrnice pro konstrukce výrobků z plastických hmot 
ČSN EN 771-6 72 2634 10/01 2006-04-01 

ČSN EN 771-6:2006-03 
Specifikace zdicích prvků - Část 6: Zdicí prvky z přírodního kamene 

ČSN EN 695 91 4107 01/99 2006-04-01 
ČSN EN 695:2006-03 

Kuchyňské dřezy - Napojovací rozměry 

 

Vysvětlivky: Splnění určené normy nebo splnění její části lze v rozsahu a za podmínek stanovených v technickém předpisu ve smyslu § 4a odst. 3 zákona č. 22/1997 Sb., o technických 
požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, považovat za splnění těch požadavků stanovených technickými předpisy, k nimž se tato 
norma nebo její část vztahuje, jen po dobu jejich platnosti. 
1) Norma označená 1) je souběžně platná s jinou takto označenou. 
2)  Údaj označený 2) je datum schválení. 
3) Norma označená 3) je částečná náhrada normy. 
 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 12/06 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

o odkazech na evropské normy 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznamuje podle § 4a odst. 4 zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění 
některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, odkazy na evropské normy uveřejněné podle čl. 4 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/95/ES o všeobecné bezpečnosti výrobků 
(převzaté zákonem č. 102/2001 Sb., o obecné bezpečnosti, ve znění pozdějších předpisů) Evropskou komisí v Úředním věstníku Evropské unie, které splňují podmínky této směrnice. 

Poznámky 
Tímto oznámením se doplňují oznámení o zveřejnění odkazů na evropské normy zveřejněná ve Věstníku ÚNMZ č. 9/04, č. 12/04 a č. 3/05. 

V oznámeních ÚNMZ jsou uváděny odkazy na evropské normy uveřejněné podle čl. 4 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/95/ES o všeobecné bezpečnosti výrobků (převzaté 
zákonem č. 102/2001 Sb., o obecné bezpečnosti, ve znění pozdějších předpisů) Evropskou komisí v Úředním věstníku Evropské unie, které splňují podmínky této směrnice a popřípadě též 
na české technické normy, které přejímají tyto evropské normy.  

Harmonizovaná 
EN, HD / změna 

Název EN, HD Česká technická 
norma / změna 

Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN 

EN 1860-1:2003 Appliances, solid fuels and firelighters for 
barbecueing - Part 1: Barbecues burning 
solid fuels - Requirements and test methods

ČSN EN 1860-1 06 1207 09/03  Spotřebiče, pevná paliva a zapalovací 
zařízení pro rožně - Část 1: Rožně na pevná 
paliva - Požadavky a zkušební metody 

EN 14059:2002 Decorative oil lamps - Safety requirements 
and test methods 

ČSN EN 14059 06 1330 02/06  Ozdobné olejové svítilny - Požadavky na 
bezpečnost a zkušební metody 

EN 13138-2:2002 Buoyant aids for swimming instruction - 
Part 2: Safety requirements and test 
methods for buoyant aids to be held 

ČSN EN 13138-2 83 2763 05/03  Plovací pomůcky pro výuku plavání -  
Část 2: Bezpečnostní požadavky a metody  
zkoušení pro plovací pomůcky, kterých se 
uživatel drží 

EN 1129-1:1995 Furniture - Foldaway beds - Safety 
requirements and testing - Part 1: Safety 
requirements 

ČSN EN 1129-1 91 0605 03/97  Nábytek - Sklápěcí postele - Bezpečnostní 
požadavky a zkoušení - Část 1: Bezpečnostní 
požadavky 

EN 1129-2:1995 Furniture - Foldaway beds - Safety 
requirements and testing - Part 2: Test 
methods 

ČSN EN 1129-2 91 0605 03/97  Nábytek - Sklápěcí postele - Bezpečnostní 
požadavky a zkoušení - Část 2: Zkušební 
metody 

EN 913:1996 Gymnastic equipment - General safety 
requirements and test methods 

ČSN EN 913 94 0303 10/97  Tělocvičné nářadí - Základní bezpečnostní 
požadavky a zkušební metody 

EN 916:2003 Gymnastic equipment - Vaulting boxes - 
Requirements and test methods including 
safety 

ČSN EN 916 94 0343 11/03  Gymnastické nářadí - Tělocvičné bedny - 
Požadavky a zkušební metody zahrnující 
bezpečnost 

EN 12196:2003 Gymnastic equipment - Horses and bucks - 
Functional and safety requirements, test 
methods 

ČSN EN 12196 94 0344 08/03  Gymnastické nářadí - Kůň a koza - Funkční 
a bezpečnostní požadavky, zkušební metody 
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EN 12346:1998 Gymnastic equipment - Wall bars, lattice 
ladders and climbing frames - Safety 
requirements and test methods 

ČSN EN 12346 94 0346 08/01  Gymnastické nářadí - Žebřiny, průlezky  
a šplhací rámy - Bezpečnostní požadavky  
a zkušební metody 

EN 12655:1998 Gymnastic equipment - Hanging rings - 
Functional and safety requirements, test 
methods 

ČSN EN 12655 94 0347 08/01  Gymnastické nářadí - Gymnastické kruhy - 
Funkční a bezpečnostní požadavky, zkušební 
metody 

EN 12432:1998 Gymnastic equipment - Balancing beams - 
Functional and safety requirements, test 
methods 

ČSN EN 12432 94 0348 09/01  Gymnastické nářadí - Kladina - Funkční  
a bezpečnostní požadavky, zkušební metody 

EN 13319:2000 Diving accessories - Depth gauges and 
combined depth and time measuring 
devices - Functional and safety 
requirements, test methods 

ČSN EN 13319 94 0914 09/01  Potápěčská výzbroj - Hloubkoměry  
a hloubkoměry kombinované s měřením 
času - Funkční a bezpečnostní požadavky, 
zkušební metody 

EN 1651:1999 Paragliding equipment - Harnesses - Safety 
requirements and strength tests 

ČSN EN 1651 94 2811 07/01  Zařízení pro padákové létání - Postroje - 
Bezpečnostní požadavky a zkoušky 
konstrukce 

EN 12491:2001 Paragliding equipment - Emergency 
parachutes - Safety requirements and test 
methods 

ČSN EN 12491 94 2812 01/03  Zařízení pro padákové létání - Záložní  
padák - Bezpečnostní požadavky a zkušební 
metody 

EN 13899:2003 Roller sports equipment - Roller skates - 
Safety requirements and test methods 

ČSN EN 13899 94 2842 08/03  Kolečková sportovní zařízení - Kolečkové 
brusle - Bezpečnostní požadavky a zkušební 
metody 

EN 14350-1:2004 Child use and care articles - Drinking 
equipment - Part 1: General and mechanical
requirements and tests 

 
ČSN EN 14350-1 94 3455 01/05  Výrobky pro péči o dítě - Vybavení pro pití - 

Část 1: Všeobecné a mechanické požadavky 
a zkoušky 

EN ISO 9994/AC:2004 Lighters - Safety specification  
(ISO 9994:2002) 

     

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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O ZRUŠENÝCH ODKAZECH NA EVROPSKÉ  NORMY 

OZNÁMENÍ č. 13/06 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 

od Věstníku ÚNMZ č. 3/05, rozeslaného dne 2005-03-08 

Poznámka 
Oznámení obsahuje zrušené odkazy na evropské normy uveřejněné podle čl. 4 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/95/ES o všeobecné bezpečnosti výrobků (převzaté zákonem 
č. 102/2001 Sb., o obecné bezpečnosti, ve znění pozdějších předpisů) Evropskou komisí v Úředním věstníku Evropské unie. V oznámeních ÚNMZ jsou uváděny popřípadě též odkazy na 
české technické normy, které přejímají tyto evropské normy. 
 
 
EN, HD / změna Název EN, HD Česká technická 

norma / změna 
Tř. 
znak 

Datum 
vydání 

Zrušena ke dni / 
Nahrazena ČSN: vydání 

Název ČSN Věstník 
ÚNMZ 
oznámení 

EN 14059:2002 Decorative oil lamps - Safety 
requirements and test methods 

ČSN EN 14059 06 1330 05/03  2006-03-01
ČSN EN 14059:2006-02 

Svítidla na kapalná paliva - Požadavky
na bezpečnost a zkušební metody 

 09/04 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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Oddíl 2. České technické normy 

OZNÁMENÍ č. 14/06 
Českého normalizačního institutu 

o vydání ČSN, jejich změn, oprav a zrušení 

Český normalizační institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že byly vydány, změněny, opraveny nebo 
zrušeny dále uvedené ČSN. 

Počátek platnosti ČSN, jejich změn a oprav počíná obecně prvým dnem měsíce následujícího po měsíci vydání, 
pokud není uvedeno jinak. 

Normy označené *) přejímají mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu. 
Normy označené **) přejímají mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití jako ČSN. 

U změn, kterými se mění název normy a jsou vydány již pod změněným názvem, je na prvém místě uveden nový 
název. Původní název normy je v těchto případech pro informaci uveden v závorkách. 

  
  
VYDANÉ ČSN  
  
1. ČSN EN 14532-2 (05 5521) 
      kat.č. 75368 

Svařovací materiály - Zkušební metody a požadavky na jakost - Část 2: 
Doplňkové metody a posuzování shody přídavných materiálů pro ocel,
nikl a niklové slitiny; Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 14532-2 (05 5521) Svařovací materiály - Zkušební metody a požadavky na jakost - Část 2: 
Doplňkové metody a stanovení shody přídavných materiálů pro ocel, nikl  
a niklové slitiny; Vyhlášena: Květen 2005 

  
2. ČSN EN 203-2-1 (06 1901) 
      kat.č. 75398 

Spotřebiče na plynná paliva pro provozy společného stravování - Část 2-1: 
Zvláštní požadavky - Otevřené hořáky pro varné jednotky a hluboké 
pánve (WOK); Vydání: Březen 2006  

  
3. ČSN EN 203-2-3 (06 1901) 
      kat.č. 75397 

Spotřebiče na plynná paliva pro provozy společného stravování - Část 2-3: 
Zvláštní požadavky - Varné kotle; Vydání: Březen 2006  

  
4. ČSN EN 203-2-4 (06 1901) 
      kat.č. 75399 

Spotřebiče na plynná paliva pro provozy společného stravování - Část 2-4: 
Zvláštní požadavky - Ponorné smažiče; Vydání: Březen 2006  

  
5. ČSN EN 14763 (07 8462) 
      kat.č. 75406 

Zařízení a příslušenství na LPG - Znovuplnitelné kompozitové lahve na 
přepravu zkapalněných uhlovodíkových plynů (LPG) - Zkušební postup 
před plněním, v průběhu plnění a po naplnění; Vydání: Březen 2006  

  
6. ČSN EN ISO 3449 (27 7537) 
      kat.č. 75360 

Stroje pro zemní práce - Ochranné konstrukce chránící před padajícími 
předměty - Laboratorní zkoušky a požadavky na provedení;  
(idt ISO 3449:2005); Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 13627 (27 7534) Stroje pro zemní práce - Ochranné konstrukce chránící před padajícími 
předměty - Laboratorní zkoušky a požadavky na provedení;  
Vydání: Srpen 2001 

      ČSN ISO 3449 (27 7537) Stroje pro zemní práce. Ochranné konstrukce chránící před padajícími 
předměty. Laboratorní zkoušky a požadavky na provedení; Vydání: Září 1994 

  
7. ČSN 33 2000-7-712 
      kat.č. 75240 

Elektrické instalace budov - Část 7-712: Zařízení jednoúčelová a ve 
zvláštních objektech - Solární fotovoltaické (PV) napájecí systémy;  
(idt HD 60364-7-712:2005); (idt IEC 60364-7-712:2002);  
Vydání: Březen 2006 
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8. ČSN 33 2000-7-715 
      kat.č. 75238 

Elektrické instalace budov - Část 7-715: Zařízení jednoúčelová a ve 
zvláštních objektech - Světelná instalace napájená malým napětím;  
(idt HD 60364-7-715:2005); (mod IEC 60364-7-715:1999);  
Vydání: Březen 2006  

  
9. ČSN EN 50412-2-1 (33 3436) 
      kat.č. 75165 

Komunikační zařízení a systémy pro silová vedení používané v instalacích
nízkého napětí v kmitočtovém rozsahu 1,6 MHz až 30 MHz - Část 2-1: 
Obytné, obchodní a průmyslové prostředí - Požadavky na odolnost; 
Vydání: Březen 2006  

  
10. ČSN EN 50388 (33 3508) 
      kat.č. 75239 

Drážní zařízení - Napájení a drážní vozidla - Technická kritéria pro 
koordinaci mezi napájením (napájecí stanicí) a drážními vozidly pro
dosažení interoperability; Vydání: Březen 2006  

  
11. ČSN EN 50131-5-3  

(33 4591) 
      kat.č. 75117 

Poplachové systémy - Elektrické zabezpečovací systémy - Část 5-3: 
Požadavky na zařízení využívající bezdrátové propojení;  
Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

 část ČSN EN 50131-1/Z1 (33 4590); Vydání: Září 2000 

  
12. ČSN CLC/TS 50134-7 

(33 4594) 
      kat.č. 74853 

Poplachové systémy - Systémy přivolání pomoci - Část 7: Pokyny pro 
aplikace; Vydání: Březen 2006  

  
13. ČSN EN 61850-6 (33 4850) 
      kat.č. 74942 

Komunikační sítě a systémy v podřízených stanicích - Část 6: 
Konfigurační popisový jazyk pro komunikaci v elektrických stanicích
týkající se IED; (idt IEC 61850-6:2004); Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 61850-6 (33 4850) Komunikační sítě a systémy v podřízených stanicích - Část 6: Konfigurační 
popisový jazyk pro komunikaci v elektrických stanicích týkající se IED;
Vyhlášena: Únor 2005 

  
14. ČSN EN 60068-2-10 (34 5791) 
      kat.č. 74901 

Zkoušení vlivů prostředí - Část 2-10: Zkoušky - Zkouška J a návod: Růst 
plísní; (idt IEC 60068-2-10:2005); Vydání: Březen 2006  

  
15. ČSN EN 60068-2-80 (34 5791) 
      kat.č. 74727 

Zkoušení vlivů prostředí - Část 2-80: Zkoušky - Zkouška Fi: Vibrace -
Smíšený mód; (idt IEC 60068-2-80:2005); Vydání: Březen 2006  

  
16. ČSN EN 62199 (34 8160) 
      kat.č. 75308 

Průchodky pro použití při stejnosměrném napětí; (idt IEC 62199:2004); 
Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 62199 (34 8160) Průchodky pro použití při stejnosměrném napětí; Vydání: Březen 2005 
  
17. ČSN EN 61249-4-2 

 (35 9064) 
      kat.č. 75410 

Materiály pro desky s plošnými spoji a další propojovací struktury –
Část 4-2: Dílčí specifikace materiálů neplátovaných lepicích listů - Lepicí 
list vyztužený tkaným E-sklem s multifunkční epoxidovou pryskyřicí,  
s definovanou hořlavostí*); (idt IEC 61249-4-2:2005); Vydání: Březen 2006 

  
18. ČSN EN 61249-4-5  

(35 9064) 
      kat.č. 75409 

Materiály pro desky s plošnými spoji a další propojovací struktury –
Část 4-5: Dílčí specifikace materiálů neplátovaných lepicích listů - Lepicí 
list vyztužený tkaným E-sklem s modifikovanou nebo nemodifikovanou 
polyimidovou pryskyřicí, s definovanou hořlavostí*);  
(idt IEC 61249-4-5:2005); Vydání: Březen 2006  
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19. ČSN EN 61249-4-11  
(35 9064) 

      kat.č. 75408 

Materiály pro desky s plošnými spoji a další propojovací struktury –
Část 4-11: Dílčí specifikace materiálů neplátovaných lepicích listů - Lepicí 
list vyztužený tkaným E-sklem s nehalogenovanou epoxidovou pryskyřicí, 
s definovanou hořlavostí*); (idt IEC 61249-4-11:2005); Vydání: Březen 2006 

  
20. ČSN EN 61249-4-12  

(35 9064) 
      kat.č. 75407 

Materiály pro desky s plošnými spoji a další propojovací struktury –
Část 4-12: Dílčí specifikace materiálů neplátovaných lepicích listů - Lepicí 
list vyztužený tkaným E-sklem s nehalogenovanou multifunkční 
epoxidovou pryskyřicí, s definovanou hořlavostí*);  
(idt IEC 61249-4-12:2005); Vydání: Březen 2006  

  
21. ČSN EN 60794-4 (35 9223) 
      kat.č. 75164 

Optické kabely - Část 4: Dílčí specifikace - Nadzemní optické kabely podél 
elektrických silových vedení; (idt IEC 60794-4:2003);  
Vydání: Březen 2006  
S účinností od 2006-11-01 se ruší 

      ČSN EN 187200 (35 9222) Dílčí specifikace - Optické kabely pro použití podél elektrických silových 
vedení (OCEPL); Vydání: Leden 2002 

 Jejím vydáním se ruší 
      ČSN EN 60794-4 (35 9223) Optické kabely - Část 4: Dílčí specifikace - Nadzemní optické kabely pro 

použití podél elektrických silových vedení; Vydání: Červenec 2004 
  
22. ČSN EN 61314-1 ed. 2 

(35 9237) 
      kat.č. 75377 

Optické vláknové vějířové rozbočovače - Část 1: Kmenová specifikace*); 
(idt IEC 61314-1:2005); Vydání: Březen 2006  
S účinností od 2008-07-01 se ruší 

      ČSN EN 61314-1 (35 9237) Optické vláknové vějířové rozbočovače - Část 1: Kmenová specifikace; 
Vydání: Březen 1999 

  
23. ČSN EN 61280-2-10  

(35 9270) 
      kat.č. 75361 

Postupy zkoušek optického vláknového komunikačního subsystému –
Část 2-10: Digitální systémy - Měření čerpu a činitele alfa laserových 
vysílačů v časové oblasti*); (idt IEC 61280-2-10:2005); Vydání: Březen 2006 

  
24. ČSN IEC 61111 (35 9738) 
      kat.č. 75200 

Izolační koberec pro elektrotechniku; Vydání: Březen 2006  

  
25. ČSN IEC 61112 (35 9739) 
      kat.č. 75320 

Izolační přikrývky pro elektrotechniku; Vydání: Březen 2006  

  
26. ČSN 36 0011-1 
      kat.č. 74898 

Měření osvětlení vnitřních prostorů - Část 1: Základní ustanovení; 
Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 36 0011-1 Měření osvětlení vnitřních prostorů. Část 1: Základní ustanovení;  
Vydání: Srpen 1996 

  
27. ČSN 36 0011-2 
      kat.č. 74899 

Měření osvětlení vnitřních prostorů - Část 2: Měření denního osvětlení; 
Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 36 0011-2 Měření osvětlení vnitřních prostorů. Část 2: Měření denního osvětlení; Vydání:
Srpen 1996 

  
28. ČSN 36 0011-3 
      kat.č. 74900 

Měření osvětlení vnitřních prostorů - Část 3: Měření umělého osvětlení; 
Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 36 0011-3 Měření osvětlení vnitřních prostorů. Část 3: Měření umělého osvětlení;
Vydání: Srpen 1996 
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29. ČSN EN 60239 ed. 2  
(36 1137) 

      kat.č. 74982 

Grafitové elektrody u elektrických obloukových pecí - Rozměry
a označení*); (idt IEC 60239:2005); Vydání: Březen 2006  
S účinností od 2008-07-01 se ruší 

      ČSN EN 60239 (36 1137) Jmenovité rozměry válcových grafitových elektrod se závitovou paticí
a spojkou používané u elektrických obloukových pecí; Vydání: Březen 1999 

  
30. ČSN EN 61427 ed. 2  

(36 4365) 
      kat.č. 75462 

Akumulátorové články a baterie pro fotovoltaické energetické systémy
(PVES) – Všeobecné požadavky a metody zkoušek; (idt IEC 61427:2005); 
Vydání: Březen 2006  
S účinností od 2008-07-01 se ruší 

      ČSN EN 61427 (36 4365) Akumulátorové články a baterie pro fotovoltaické solární energetické systémy -
Všeobecné požadavky a metody zkoušek; Vydání: Květen 2002 

  
31. ČSN EN 60336 ed. 2  

(36 4744) 
      kat.č. 74997 

Zdravotnické elektrické přístroje - Rentgenové zářiče pro lékařskou 
diagnostiku - Charakteristiky ohnisek; (idt IEC 60336:2005);  
Vydání: Březen 2006  
S účinností od 2008-06-01 se ruší 

      ČSN EN 60336 (36 4744) Rentgenové zářiče pro lékařskou diagnostiku - Charakteristiky ohnisek; 
Vydání: Srpen 1998 

  
32. ČSN EN 62274 (36 4804) 
      kat.č. 74715 

Zdravotnické elektrické přístroje - Bezpečnost záznamových a verifikačních
systémů pro radioterapii; (idt IEC 62274:2005);  
Vydání: Březen 2006  

  
33. ČSN EN 62328-1 (36 8632) 
      kat.č. 75451 

Domácí multimediální serverové systémy - Přizpůsobení struktury 
nosiče/souboru dat pro vzájemnou výměnu pro televizní přijímače –
Část 1: Všeobecný popis a architektura*); (idt IEC 62328-1:2005);  
Vydání: Březen 2006  

  
34. ČSN EN 62328-2 (36 8632) 
      kat.č. 75452 

Domácí multimediální serverové systémy - Přizpůsobení struktury 
nosiče/souboru dat pro vzájemnou výměnu pro televizní přijímače –
Část 2: Obecná struktura záznamu*); (idt IEC 62328-2:2005);  
Vydání: Březen 2006  

  
35. ČSN EN 60998-2-4 ed. 2 

(37 0670) 
      kat.č. 74957 

Připojovací zařízení nízkého napětí pro domácnost a podobné účely –
Část 2-4: Zvláštní požadavky pro nasunovací připojovací zařízení;  
(mod IEC 60998-2-4:2004); Vydání: Březen 2006  
S účinností od 2008-03-01 se ruší 

      ČSN EN 60998-2-4 (37 0670) Připojovací zařízení nn pro domácnost a podobné účely - Část 2-4: Zvláštní 
požadavky pro nasunovací připojovací zařízení; Vydání: Červenec 1997 

  
36. ČSN EN 12845 (38 9211) 
      kat.č. 74825 

Stabilní hasicí zařízení - Sprinklerová zařízení - Navrhování, instalace 
a údržba; Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12845 (38 9211) Stabilní hasicí zařízení - Sprinklerová zařízení - Navrhování, instalace 
a údržba; Vyhlášena: Červenec 2005 

  
37. ČSN EN 10302 (42 0917) 
      kat.č. 67179 

Žáropevné oceli (odolné tečení), niklové a kobaltové slitiny;  
Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 10302 (42 0080) Žáropevné oceli (odolné tečení), niklové a kobaltové slitiny;  
Vyhlášena: Květen 2003 

  
38. ČSN EN 10049 (42 2001) 
      kat.č. 75455 

Měření průměrné aritmetické úchylky profilu drsnosti Ra a počtu vrcholů
RPc plochých kovových výrobků; Vydání: Březen 2006  
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39. ČSN ISO 6489-4 (47 2002) 
      kat.č. 75353 

Zemědělská vozidla - Mechanická spojení mezi taženým a tažným 
vozidlem - Část 4: Rozměry spojovacího zařízení typu piton;  
Vydání: Březen 2006  

  
40. ČSN EN 1001-1 (49 0001) 
      kat.č. 75354 

Trvanlivost dřeva a materiálů na bázi dřeva - Terminologie - Část 1: 
Seznam ekvivalentních termínů; Vydání: Březen 2006  

  
41. ČSN 56 0160-17 
      kat.č. 75149 

Metody zkoušení cukrovarských výrobků - Část 17: Stanovení obsahu 
sušiny (A. Metoda sušení za sníženého tlaku, B. Refraktometrická
metoda); Vydání: Březen 2006  

  
42. ČSN 56 0160-18 
      kat.č. 75148 

Metody zkoušení cukrovarských výrobků - Část 18: Stanovení 
glukózového ekvivalentu (Metoda podle Lanea a Eynona s konstantním
titrem); Vydání: Březen 2006  

  
43. ČSN 56 0608 
      kat.č. 75154 

Metoda stanovení látek extrahovatelných diethyletherem z potravinářských
sulfonovaných organických barviv rozpustných ve vodě;  
Vydání: Březen 2006  

  
44. ČSN 56 0609 
      kat.č. 75155 

Metoda stanovení kyseliny mravenčí, mravenčanů a dalších oxidovatelných
nečistot v kyselině octové (E 260), octanu draselném  
(E 261), dioctanu sodném (E 262) a octanu vápenatém (E 263);  
Vydání: Březen 2006  

  
45. ČSN 56 0611 
      kat.č. 75140 

Metody stanovení úbytku hmotnosti sušením dusitanu sodného (E 250); 
Vydání: Březen 2006  

  
46. ČSN 56 0612 
      kat.č. 75139 

Metoda pro důkaz vyššího než mezního množství kyseliny salicylové
v ethyl-4-hydroxybenzoátu (E 214), ethyl-4-hydroxybenzoátu sodném 
(E 215), propyl-4-hydroxybenzoátu (E 216), propyl-4-hydroxybenzoátu 
sodném (E 217), methyl-4-hydroxybenzoátu (E 218)  
a methyl-4-hydroxybenzoátu sodném (E 219); Vydání: Březen 2006  

  
47. ČSN 56 0613 
      kat.č. 75138 

Metoda stanovení volné kyseliny octové a octanu sodného v dioctanu
sodném (E 262); Vydání: Březen 2006  

  
48. ČSN 56 0614 
      kat.č. 75137 

Metoda pro důkaz vyššího než mezního množství aldehydů v kyselině
sorbové (E 200), sorbanu sodném, draselném a vápenatém (E 201, E 202,
E 203) a v kyselině propionové (E 280); Vydání: Březen 2006  

  
49. ČSN 56 0615 
      kat.č. 75147 

Metoda stanovení peroxidového čísla lecithinů a látek nerozpustných 
v toluenu obsažených v lecithinech (E 322); Vydání: Březen 2006  

  
50. ČSN 56 0616 
      kat.č. 75146 

Metoda pro důkaz vyššího než mezního množství redukujících látek
v mléčnanu sodném, draselném a vápenatém (E 325, E 326, E 327); 
Vydání: Březen 2006  

  
51. ČSN 56 0617 
      kat.č. 75145 

Metoda stanovení těkavých kyselin a důkazu vyššího než mezního
množství dusičnanů v kyselině orthofosforečné (E 338);  
Vydání: Březen 2006  

  
52. ČSN 56 0618 
      kat.č. 75144 

Metoda stanovení látek nerozpustných ve vodě přítomných
v orthofosforečnanu sodném, disodném a trisodném a v orthofosforečnanu
draselném, didraselném a tridraselném (E 339(i), E 339(ii), E 339(iii),
E340(i), E 340(ii), E 340 (iii)); Vydání: Březen 2006  
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53. ČSN 56 0620 
      kat.č. 75143 

Metody odběru vzorků a metody stanovení obsahu dioxinů a stanovení
PCB s dioxinovým efektem v potravinách; Vydání: Březen 2006  

  
54. ČSN 56 0621 
      kat.č. 75142 

Metody odběru vzorků a metody stanovení obsahu cínu v potravinách 
balených v plechovkách; Vydání: Březen 2006  

  
55. ČSN 56 0623 
      kat.č. 75141 

Metody odběru vzorků a metody stanovení obsahu benzo(a)pyrenu
v potravinách; Vydání: Březen 2006  

  
56. ČSN ISO 1431-1 (62 1527) 
      kat.č. 75301 

Pryž - Vulkanizovaný nebo termoplastický elastomer - Odolnost proti 
vzniku ozónových trhlin - Část 1: Zkoušení za statické a dynamické 
deformace; Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 62 1527 Pryž. Metody stanovení odolnosti pryže proti ozónu za statické deformace; 
z 1986-04-29 

      ČSN ISO 1431-1 (62 1527) Pryž, vulkanizovaný nebo termoplastický elastomer. Odolnost proti vzniku
ozónových trhlin. Část 1: Stanovení za statické deformace;  
Vydání: Květen 1995 

  
57. ČSN EN 14770 (65 7091) 
      kat.č. 75405 

Asfalty a asfaltová pojiva - Stanovení komplexního modulu ve smyku 
a fázového úhlu - Dynamický smykový reometr (DSR);  
Vydání: Březen 2006  

  
58. ČSN EN 14769 (65 7092) 
      kat.č. 75404 

Asfalty a asfaltová pojiva - Urychlené dlouhodobé stárnutí v tlakové 
nádobě (PAV); Vydání: Březen 2006  

  
59. ČSN EN ISO 6270-2 (67 3108) 
      kat.č. 75366 

Nátěrové hmoty - Stanovení odolnosti proti vlhkosti - Část 2: Postup pro 
expozici zkušebních vzorků v prostředí kondenzace vody;  
(idt ISO 6270-2:2005); Vydání: Březen 2006  

  
60. ČSN EN 14321-2 (70 1577) 
      kat.č. 75339 

Sklo ve stavebnictví - Tepelně tvrzené křemičité bezpečnostní sklo 
s alkalickými zeminami - Část 2: Hodnocení shody/Výrobková norma; 
Vydání: Březen 2006  

  
61. ČSN EN 14496 (72 2492) 
      kat.č. 75447 

Sádrová lepidla pro tepelně a zvukově izolační kompozitní panely
a sádrokartonové desky - Definice, požadavky a zkušební metody;  
Vydání: Březen 2006  

  
62. ČSN EN 771-6 (72 2634) 
      kat.č. 75065 

Specifikace zdicích prvků - Část 6: Zdicí prvky z přírodního kamene; 
Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 771-6 (72 2634) Specifikace zdicích prvků - Část 6: Zdicí prvky z přírodního kamene; 
Vyhlášena: Říjen 2001 

 S účinností od 2007-08-01 se ruší 
 část ČSN 72 1860; z 1968-04-17 
  
63. ČSN EN 14209 (72 3613) 
      kat.č. 75448 

Předtvarované sádrokartonové lišty - Definice, požadavky a zkušební 
metody; Vydání: Březen 2006  

  
64. ČSN EN 13501-3 (73 0860) 
      kat.č. 75391 

Požární klasifikace stavebních výrobků a konstrukcí staveb - Část 3: 
Klasifikace podle výsledků zkoušek požární odolnosti výrobků a prvků
běžných provozních instalací: požárně odolná potrubí a požární klapky; 
Vydání: Březen 2006  

  
65. ČSN EN 13501-5 (73 0860) 
      kat.č. 75392 

Požární klasifikace stavebních výrobků a konstrukcí staveb - Část 5: 
Klasifikace podle výsledků zkoušek střech vystavených vnějšímu požáru; 
Vydání: Březen 2006  
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66. ČSN EN 1354 (73 1316) 
      kat.č. 74992 

Stanovení pevnosti v tlaku mezerovitého betonu z pórovitého kameniva; 
Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1354 (73 1317) Stanovení pevnosti v tlaku mezerovitého betonu z pórovitého kameniva;
Vydání: Červenec 1998 

  
67. ČSN EN 679 (73 1352) 
      kat.č. 74991 

Stanovení pevnosti v tlaku autoklávovaného pórobetonu;  
Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 679 (73 1352) Stanovení pevnosti v tlaku autoklávovaného pórobetonu; Vydání: Srpen 1995 

  
68. ČSN EN 1504-2 (73 2101) 
      kat.č. 74576 

Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových konstrukcí -
Definice, požadavky, kontrola kvality a hodnocení shody - Část 2: 
Systémy ochrany povrchu betonu; Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1504-2 (73 2101) Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových konstrukcí - Definice, 
požadavky, kontrola kvality a hodnocení shody - Část 2: Systémy pro 
povrchovou ochranu; Vyhlášena: Září 2005 

  
69. ČSN EN 1504-4 (73 2101) 
      kat.č. 74123 

Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových konstrukcí -
Definice, požadavky, kontrola kvality a hodnocení shody - Část 4: 
Konstrukční spojování; Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1504-4 (73 2101) Výrobky a systémy pro ochranu a opravy betonových konstrukcí - Definice, 
požadavky, kontrola kvality a hodnocení shody - Část 4: Konstrukční lepidla; 
Vyhlášena: Září 2005 

  
70. ČSN P CEN/TS 15122 

(73 5922) 
      kat.č. 75000 

Povrchy pro sportoviště - Zkušební metoda pro stanovení odolnosti 
syntentických sportovních povrchů proti opakovaným nárazům;  
Vydání: Březen 2006  

  
71. ČSN EN 14600 (74 6073) 
      kat.č. 75109 

Vrata, dveře a otevíravá okna s charakteristikami požární odolnosti
a/nebo kouřotěsnosti - Požadavky a klasifikace; Vydání: Březen 2006  

  
72. ČSN EN 14501 (74 6074) 
      kat.č. 75110 

Clony a okenice - Tepelná a zraková pohoda - Funkční charakteristiky 
a klasifikace; Vydání: Březen 2006  

  
73. ČSN 75 0905 
      kat.č. 74966 

Zkoušky vodotěsnosti vodárenských a kanalizačních nádrží;  
Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN 75 0905 Zkoušky vodotěsnosti vodárenských a kanalizačních nádrží;  
Vydání: Prosinec 1992 

  
74. ČSN EN 12905 (75 5705) 
      kat.č. 75383 

Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě -
Expandovaný hlinitokřemičitan; Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12905 (75 5705) Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě - Expandovaný 
aluminosilikát; Vyhlášena: Červenec 2000 

  
75. ČSN EN 12912 (75 5712) 
      kat.č. 75381 

Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě - Baryt; 
Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12912 (75 5712) Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě - Baryt; 
Vyhlášena: Červenec 2000 
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76. ČSN EN 12913 (75 5713) 
      kat.č. 75382 

Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě - Prášková 
křemelina; Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12913 (75 5713) Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě - Prášková 
křemelina; Vyhlášena: Červenec 2000 

  
77. ČSN EN 12914 (75 5714) 
      kat.č. 75384 

Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě - Práškový 
perlit; Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 12914 (75 5714) Výrobky používané pro úpravu vody určené k lidské spotřebě - Perlit; 
Vyhlášena: Červenec 2000 

  
78. ČSN 75 6307 
      kat.č. 75166 

Přehled evropských norem určených pro sanaci systémů stokových sítí
a kanalizačních přípojek; (idt CEN/TR 15128:2005); Vydání: Březen 2006  

  
79. ČSN EN 14798 (77 1026) 
      kat.č. 75333 

Obalové sklo - Ruční otvírače lahví s korunkovým uzávěrem - Rozměry; 
Vydání: Březen 2006  

  
80. ČSN EN ISO 10318 (80 6172) 
      kat.č. 75367 

Geosyntetika - Termíny a definice; (idt ISO 10318:2005);  
Vydání: Březen 2006  

  
81. ČSN EN 13186 (80 8825) 
      kat.č. 75380 

Peří a prachové peří - Specifikace pro lůžkoviny plněné peřím 
a prachovým peřím; Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 13186 (80 8825) Peří a prachové peří - Požadavky na ložní výrobky plněné peřím nebo 
prachovým peřím; Vyhlášena: Červenec 2005 

  
82. ČSN EN 14529 (83 2277) 
      kat.č. 75446 

Ochranné prostředky dýchacích orgánů - Autonomní dýchací přístroje na 
tlakový vzduch s otevřeným okruhem s polomaskou obsahující
přetlakovou plicní automatiku určené pouze pro účely úniku;  
Vydání: Březen 2006  

  
83. ČSN EN 1836 (83 2437) 
      kat.č. 75395 

Osobní prostředky k ochraně očí - Protisluneční brýle, protisluneční filtry 
pro všeobecné použití a filtry k přímému pozorování slunce;  
Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1836 (83 2437) Osobní prostředky pro ochranu očí - Protisluneční brýle a protisluneční filtry 
pro všeobecné použití; Vydání: Březen 1998 

  
84. ČSN EN ISO 12402-1 (83 2865) 
      kat.č. 75369 

Osobní vztlakové prostředky - Část 1: Záchranné vesty pro použití na 
námořních lodích - Požadavky na bezpečnost; (idt ISO 12402-1:2005); 
Vydání: Březen 2006  

  
85. ČSN EN 14907 (83 5613) 
      kat.č. 75336 

Kvalita ovzduší - Normovaná gravimetrická metoda stanovení frakce 
PM2,5 aerosolových částic; Vydání: Březen 2006  

  
86. ČSN ETSI EN 302 208-1 V1.1.1

(87 5121) 
 Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) -
V

      kat.č. 75376 
ysokofrekvenční identifikační zařízení pracující v pásmu 865 MHz až

868 MHz s úrovněmi výkonu do 2 W - Část 1: Technické požadavky  
a metody měření; Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ETSI EN 302 208-1 V1.1.1 
(87 5121) 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) -
Vysokofrekvenční identifikační zařízení pracující v pásmu 865 MHz až
868 MHz s úrovněmi výkonu do 2 W - Část 1: Technické požadavky a metody 
měření; Vyhlášena: Únor 2005 
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87. ČSN ETSI EN 302 288-1 V1.1.1
(87 5124) 

 Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Zařízen

      kat.č. 74850 

í 
krátkého dosahu - Telematika v silniční dopravě a provozu (RTTT) -
Radarová zařízení krátkého dosahu pracující v pásmu 24 GHz - Část 1: 
Technické požadavky a metody měření; Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN ETSI EN 302 288-1 V1.1.1 
(87 5124) 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum (ERM) - Zařízení 
krátkého dosahu - Telematika v silniční dopravě a provozu (RTTT) - Radarová 
zařízení krátkého dosahu pracující v pásmu 24 GHz - Část 1: Technické 
požadavky a metody měření; Vyhlášena: Červenec 2005 

  
88. ČSN EN 695 (91 4107) 
      kat.č. 75378 

Kuchyňské dřezy - Připojovací rozměry; Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 695 (91 4107) Kuchyňské dřezy - Napojovací rozměry; Vydání: Leden 1999 
  
89. ČSN EN 1143-1 (91 6011) 
      kat.č. 75394 

Bezpečnostní úschovné objekty - Požadavky, klasifikace a metody 
zkoušení odolnosti proti vloupání - Část 1: Skříňové trezory, ATM 
trezory, trezorové dveře a komorové trezory; Vydání: Březen 2006  
Jejím vydáním se ruší 

      ČSN EN 1143-1 (91 6011) Bezpečnostní úschovné objekty - Požadavky, klasifikace a metody zkoušení 
odolnosti proti vloupání - Část 1: Skříňové trezory, trezorové dveře  
a komorové trezory; Vydání: Červen 1998 

  
90. ČSN ISO/IEC 5218 (97 1010) 
      kat.č. 74951 

Informační technologie - Kódy pro prezentaci lidského pohlaví;  
Vydání: Březen 2006  

  
91. ČSN ISO 13584-24 (97 4102) 
      kat.č. 74950 

Automatizované průmyslové systémy a integrace - Knihovna součástí -
Část 24: Logický zdroj: Logický model knihovny dodavatele*);  
Vydání: Březen 2006  

  
92. ČSN ISO 13584-25 (97 4102) 
      kat.č. 74953 

Automatizované průmyslové systémy a integrace - Knihovna součástí -
Část 25: Logický zdroj: Logický model knihovny dodavatele  
s agregovanými hodnotami a explicitním obsahem*); Vydání: Březen 2006 

  
93. ČSN ISO 19110 (97 9829) 
      kat.č. 75292 

Geografická informace - Metodologie katalogizace vzhledů jevů;  
Vydání: Březen 2006  

  
  
  
ZMĚNY ČSN  
  
94. ČSN EN 12864 (06 1821) 
      kat.č. 75390 

Nízkotlaké, nepřestavitelné regulátory tlaku, s největším výstupním 
přetlakem do 200 mbar včetně, s průtokem do 4 kg/h včetně pro butan,
propan nebo jejich směsi a s přidruženými zabezpečovacími zařízeními; 
Vydání: Prosinec 2002 
Změna A2; Vydání: Březen 2006 

  
95. ČSN EN 50131-1 (33 4590) 
      kat.č. 75287 

Poplachové systémy - Elektrické zabezpečovací systémy - Část 1: 
Všeobecné požadavky; Vydání: Červenec 1999 
Změna Z5; Vydání: Březen 2006 

  
96. ČSN EN 60947-3 ed. 2 

(35 4101) 
      kat.č. 74955 

Spínací a řídicí přístroje nn - Část 3: Spínače, odpojovače, odpínače 
a pojistkové kombinace; Vydání: Srpen 2000 
Změna A2; (idt IEC 60947-3:1999/A2:2005); Vydání: Březen 2006 

  
97. ČSN EN 62019 (35 4172) 
      kat.č. 74956 

Elektrická příslušenství - Jističe a podobná zařízení pro domovní použití -
Jednotky s pomocnými kontakty; Vydání: Říjen 2000 
Změna A11; Vydání: Březen 2006 
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98. ČSN EN 61543 (35 4183) 
      kat.č. 74954 

Proudové chrániče (RCD) pro domovní a podobné použití -
Elektromagnetická kompatibilita; Vydání: Červen 1997 
Změna A12; Vydání: Březen 2006 

  
99. ČSN EN 187200 (35 9222) 
      kat.č. 75197 

Dílčí specifikace - Optické kabely pro použití podél elektrických silových 
vedení (OCEPL); Vydání: Leden 2002 
Změna Z2; Vydání: Březen 2006 
Jejím vydáním se ruší 

 Změna Z1; Vydání: Červenec 2004 
  
100. ČSN EN 61314-1 (35 9237) 
      kat.č. 75386 

Optické vláknové vějířové rozbočovače - Část 1: Kmenová specifikace; 
Vydání: Březen 1999 
Změna Z1; Vydání: Březen 2006 

  
101. ČSN EN 60335-2-25 ed. 4 

(36 1045) 
      kat.č. 75241 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost –
Část 2-25: Zvláštní požadavky na mikrovlnné trouby včetně
kombinovaných mikrovlnných trub; Vydání: Červenec 2003 
Změna A1; (idt IEC 60335-2-25:2002/A1:2005); Vydání: Březen 2006 

  
102. ČSN EN 60239 (36 1137) 
      kat.č. 75104 

Jmenovité rozměry válcových grafitových elektrod se závitovou paticí
a spojkou používané u elektrických obloukových pecí;  
Vydání: Březen 1999 
Změna Z1; Vydání: Březen 2006 

  
103. ČSN EN 61427 (36 4365) 
      kat.č. 75463 

Akumulátorové články a baterie pro fotovoltaické solární energetické 
systémy - Všeobecné požadavky a metody zkoušek; Vydání: Květen 2002 
Změna Z1; Vydání: Březen 2006 

  
104. ČSN EN 60336 (36 4744) 
      kat.č. 75064 

Rentgenové zářiče pro lékařskou diagnostiku - Charakteristiky ohnisek; 
Vydání: Srpen 1998 
Změna Z1; Vydání: Březen 2006 

  
105. ČSN EN 60998-2-4 (37 0670) 
      kat.č. 75242 

Připojovací zařízení nn pro domácnost a podobné účely - Část 2-4: 
Zvláštní požadavky pro nasunovací připojovací zařízení;  
Vydání: Červenec 1997 
Změna Z1; Vydání: Březen 2006 

  
106. ČSN EN 253 (38 3371) 
      kat.č. 75370 

Vedení vodních tepelných sítí - Bezkanálové sdružené konstrukce 
předizolovaných potrubí - Sdružená konstrukce sestavená z ocelové 
teplonosné trubky, polyurethanové tepelné izolace a vnějšího pláště  
z polyethylenu; Vydání: Srpen 2005 
Změna A1; Vydání: Březen 2006 

  
107. ČSN EN 12186 (38 6417) 
      kat.č. 75480 

Zásobování plynem - Regulační stanice pro přepravu a rozvod plynu -
Funkční požadavky; Vydání: Březen 2001 
Změna A1; Vydání: Březen 2006 

  
108. ČSN EN 12279 (38 6443) 
      kat.č. 75479 

Zásobování plynem - Zařízení pro regulaci tlaku na přípojkách - Funkční 
požadavky; Vydání: Březen 2001 
Změna A1; Vydání: Březen 2006 

  
109. ČSN EN 12331 (51 3055) 
      kat.č. 75396 

Potravinářské stroje - Mlýnky na maso - Bezpečnostní a hygienické 
požadavky; Vydání: Červenec 2004 
Změna A1; Vydání: Březen 2006 

  
110. ČSN 56 0160 
      kat.č. 75153 

Metody zkoušení cukrovarských výrobků; z 1971-10-12 
Změna Z6; Vydání: Březen 2006 
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111. ČSN 56 0160-3 
      kat.č. 75152 

Metody zkoušení cukrovarských výrobků - Stanovení ztráty hmotnosti 
sušením; Vydání: Leden 2001 
Změna Z1; Vydání: Březen 2006 

  
112. ČSN 56 0160-5 
      kat.č. 75151 

Metody zkoušení cukrovarských výrobků - Stanovení sacharózy 
polarizací; Vydání: Březen 2001 
Změna Z1; Vydání: Březen 2006 

  
113. ČSN 56 0160-6 
      kat.č. 75150 

Metody zkoušení cukrovarských výrobků - Část 6: Stanovení popela; 
Vydání: Září 1994 
Změna Z1; Vydání: Březen 2006 

  
114. ČSN 56 0160-7 
      kat.č. 75214 

Metody zkoušení cukrovarských výrobků - Stanovení obsahu 
redukujících látek; Vydání: Listopad 2000 
Změna Z1; Vydání: Březen 2006 

  
115. ČSN 57 0157 
      kat.č. 75450 

Metody zkoušení výrobků z masa a sterilovaných pokrmů v konzervách.
Stanovení obsahu škrobu; z 1986-02-04 
Změna Z1; Vydání: Březen 2006 

  
116. ČSN 72 1860 
      kat.č. 75365 

Kámen pro zdivo a stavební účely. Společná ustanovení; z 1968-04-17 
Změna Z3; Vydání: Březen 2006 

  
117. ČSN EN 12512 (73 1769) 
      kat.č. 75246 

Dřevěné konstrukce - Zkušební metody - Cyklické zkoušky spojů 
s mechanickými spojovacími prostředky; Vydání: Září 2002 
Změna A1; Vydání: Březen 2006 

  
118. ČSN ISO 14593 (75 7780) 
      kat.č. 75357 

Jakost vod - Hodnocení úplné aerobní biologické rozložitelnosti 
organických látek ve vodním prostředí - Metoda stanovení anorganického 
uhlíku v těsně uzavřených lahvičkách (CO2 headspace metoda);  
Vydání: Březen 2005 
Změna Z1; Vydání: Březen 2006 

  
  
  
OPRAVY  ČSN  
  
119. ČSN EN 60335-2-31 ed. 2 

(36 1045) 
      kat.č. 75305 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - Bezpečnost –
Část 2-31: Zvláštní požadavky na sporákové odsavače par;  
Vydání: Březen 2004 
Oprava 1; (idt EN 60335-2-31:2003/Cor.:2005); Vydání: Březen 2006 
(Oprava je vydána tiskem) 

  
120. ČSN EN 10224/A1 
         (42 0253) 
      kat.č. 75486 

Trubky a tvarovky z nelegované oceli pro dopravu vody a jiných kapalin
na bázi vody - Technické dodací podmínky; (Trubky a tvarovky 
z nelegovaných ocelí pro dopravu kapalin na bázi vody, včetně vody pitné -
Technické dodací předpisy); Vydání: Leden 2006; 
Oprava 1; Vydání: Březen 2006 (Oprava je vydána tiskem) 
(Opravou 1 se mění název normy) 

  
121. ČSN EN 10312/A1 (42 0254) 
      kat.č. 75487 

Svařované trubky z korozivzdorných ocelí pro dopravu vody a jiných 
kapalin na bázi vody - Technické dodací podmínky; (Svařované trubky 
z korozivzdorných ocelí pro dopravu kapalin na bázi vody, včetně vody pitné -
Technické dodací předpisy); Vydání: Leden 2006 
Oprava 1; Vydání: Březen 2006 (Oprava je vydána tiskem) 
(Opravou 1 se mění název normy) 
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122. ČSN EN 10028-2 (42 0938) 
      kat.č. 75388 

Ploché výrobky z ocelí pro tlakové nádoby a zařízení - Část 2: Nelegované 
a legované oceli se stanovenými vlastnostmi pro vyšší teploty;  
Vydání: Prosinec 2004 
Oprava 1; Vydání: Březen 2006 (Oprava je vydána tiskem) 

  
123. ČSN EN 10028-4 (42 0940) 
      kat.č. 75387 

Ploché výrobky z ocelí pro tlakové nádoby a zařízení - Část 4: Oceli 
legované niklem se zaručenými vlastnostmi při nízkých teplotách;  
Vydání: Prosinec 2004 
Oprava 1; Vydání: Březen 2006 (Oprava je vydána tiskem) 

  
124. ČSN  P ENV ISO 13843 

(75 7015) 
      kat.č. 75362 

Jakost vod - Pokyny pro validaci mikrobiologických metod;  
Vydání: Srpen 2002 
Oprava 1; Vydání: Březen 2006 (Oprava je vydána tiskem) 

  
125. ČSN 75 7346 
      kat.č. 75389 

Jakost vod - Stanovení rozpuštěných látek; Vydání: Červen 2002 
Oprava 1; Vydání: Březen 2006 (Oprava je vydána tiskem) 

  
126. ČSN ISO 6333 (75 7447) 
      kat.č. 75356 

Jakost vod. Stanovení manganu. Spektrofotometrická metoda s formaldoximem;
Vydání: Únor 1996 
Oprava 1; Vydání: Březen 2006 (Oprava je vydána tiskem) 

  
127. ČSN EN ISO 7899-2 (75 7831) 
      kat.č. 75358 

Jakost vod - Stanovení intestinálních enterokoků - Část 2: Metoda 
membránových filtrů; Vydání: Duben 2001 
Oprava 1; Vydání: Březen 2006 (Oprava je vydána tiskem) 

  
128. ČSN EN 13255 (80 6155) 
      kat.č. 75346 

Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro 
použití při stavbě kanálů; Vydání: Říjen 2001 
Oprava 2; Vydání: Březen 2006 (Oprava je vydána tiskem) 

  
129. ČSN EN 13257 (80 6157) 
      kat.č. 75347 

Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro 
použití při likvidaci tuhých odpadů; Vydání: Říjen 2001 
Oprava 2; Vydání: Březen 2006 (Oprava je vydána tiskem) 

  
130. ČSN EN 13265 (80 6158) 
      kat.č. 75348 

Geotextilie a výrobky podobné geotextiliím - Vlastnosti požadované pro 
použití v projektech zadržování kapalných odpadů; Vydání: Říjen 2001 
Oprava 2; Vydání: Březen 2006 (Oprava je vydána tiskem) 

  
131. ČSN EN 1888 (94 3412) 
      kat.č. 75364 

Výrobky pro péči o dítě - Dětské kočárky - Bezpečnostní požadavky 
a metody zkoušení; Vydání: Srpen 2003 
Oprava 1; Vydání: Březen 2006 (Oprava je vydána tiskem) 

  
  
ZRUŠENÉ ČSN  
  
132. ČSN 16 0200 Plechovky. Termíny a definice; z 1988-08-29; Zrušena k 2006-04-01 
  
133. ČSN 16 0201 Zkoušení konzervových plechovek; z 1987-08-17; Zrušena k 2006-04-01 
  
134. ČSN 16 0221 Jemné kovové obaly. Plechovky kruhové s vtlačovacím víkem do kroužku; 

z 1987-12-17; Zrušena k 2006-04-01 
  
135. ČSN 16 0270 Jemné kovové obaly. Kovové tuby; z 1988-08-29; Zrušena k 2006-04-01 
  
136. ČSN 16 0290 Jemné kovové obaly. Kanystry z tenkého plechu; Vydání: Prosinec 1993;

Zrušena k 2006-04-01 
  
137. ČSN 16 2341 Jemné kovové obaly. Plechové kbelíky válcové a kuželové s víkem;  

Vydání: Září 1993; Zrušena k 2006-04-01 
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138. ČSN 16 2803 Oceľové kanistre. Technické predpisy; z 1986-11-24; Zrušena k 2006-04-01 
  
139. ČSN 16 3000 Víka konzervových sklenic. Společná ustanovení; z 1988-07-14;  

Zrušena k 2006-04-01 
  
140. ČSN 16 3001 Víka konzervových sklenic "OMNIA". Rozměry; z 1989-08-16;  

Zrušena k 2006-04-01 
  
141. ČSN 16 3002 Víka konzervových sklenic "PANO". Rozměry; z 1989-08-16;  

Zrušena k 2006-04-01 
  
142. ČSN 16 3003 Víka konzervových sklenic "TWIST". Rozměry; z 1989-08-16;  

Zrušena k 2006-04-01 
  
143. ČSN 16 3510 Korunkové uzávěry pro láhve; z 1988-08-29; Zrušena k 2006-04-01 
  
144. ČSN 64 0008 Plastické hmoty. Směrnice pro konstrukce výrobků z plastických hmot;  

z 1968-12-18; Zrušena k 2006-04-01 
  
145. ČSN 64 0151 Plasty. Stanovení změn vybarvení plastů a pryží na světle xenonové výbojky; 

z 1991-01-11; Zrušena k 2006-04-01 
  
146. ČSN 64 0282 Plasty. Stanovenie súčiniteľa priepustnosti a zákalu; z 1978-04-12;  

Zrušena k 2006-04-01 
  
147. ČSN 64 0617 Skúšanie plastov. Určenie odolnosti plastov proti nízkym teplotám;  

z 1979-03-16; Zrušena k 2006-04-01 
  
148. ČSN 72 2051 Škvára ze spaloven tuhých komunálních odpadů pro stavební účely;  

Vydání: Červen 1994; Zrušena k 2006-04-01 
  
149. ČSN 73 1103 Navrhování stěnových keramických dílců; z 1986-12-19; 

Zrušena k 2006-04-01 
  
150. ČSN 75 7241 Kontrola odpadních a zvláštních vod; z 1987-03-02; Zrušena k 2006-04-01 
  
  
  

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 15/06 
Českého normalizačního institutu 

o schválení evropských a mezinárodních norem k přímému používání jako ČSN 

Český normalizační  institut podle § 4 zákona č. 22/1997 Sb. oznamuje, že anglické verze dále uvedených 
evropských norem byly schváleny k přímému používání jako ČSN. Tyto evropské normy se zařazují do soustavy 
českých technických norem s označením a třídicím znakem uvedeným níže. 

Poznámka: 
Pokud v názvu ČSN je uveden termín "harmonizovaná norma", jedná se o český překlad tohoto termínu uvedeného 
v názvu přejímané evropské normy (telekomunikační řada). V České republice se stane tato ČSN harmonizovanou 
ve smyslu § 4a zákona č. 22/1997/Sb., o technických  požadavcích  na  výrobky a o změně 
a doplnění některých zákonů, ve znění zákona č. 71/2000 Sb., na základě vyhlášení příslušné evropské normy za 
harmonizovanou v Úředním věstníku Evropských společenství. 
Tuto skutečnost Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví oznámí ve Věstníku Úřadu pro 
technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví s uvedením technického předpisu České republiky, ke 
kterému se tato norma vztahuje. 

U norem označených +) se připravuje převzetí překladem. 

  
  
VYHLÁŠENÉ ČSN  
  
1. ČSN P CEN/TS 13149-6 

(01 8233) 
      kat.č. 74464 

Veřejná doprava - Palubní řídicí a informační systém - Přenos dat mezi 
zařízeními na palubě vozidla - Část 6: Zprávy pro sběrnici CAN OPEN; 
CEN/TS 13149-6:2005; Platí od 2006-04-01 

  
2. ČSN EN 14717 (05 0690) 
      kat.č. 75363 

Ochrana zdraví a bezpečnost při svařování a podobných postupech -
Environmentální kontrolní list+); EN 14717:2005; Platí od 2006-04-01 

  
3. ČSN EN 14728 (05 6826) 
      kat.č. 75442 

Vady svarů termoplastů - Klasifikace+); EN 14728:2005;  
Platí od 2006-04-01 

  
4. ČSN EN 14628 (13 2079) 
      kat.č. 74883 

Potrubí z tvárné litiny, tvarovky a příslušenství - Vnější polyethylenový 
povlak potrubí - Požadavky a zkušební metody; EN 14628:2005;  
Platí od 2006-04-01 

  
5. ČSN EN 12900 (14 0614) 
      kat.č. 74892 

Chladivové kompresory - Jmenovité podmínky, mezní úchylky a uvádění 
údajů výkonnosti výrobcem; EN 12900:2005; Platí od 2006-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 12900 (14 0614) Chladivové kompresory - Jmenovité podmínky, mezní úchylky a uvádění 
údajů výkonnosti výrobcem; Vyhlášena: Únor 2000 

  
6. ČSN EN ISO 23953-1 (14 2741) 
      kat.č. 74879 

Distribuční chlazený nábytek - Část 1: Slovník; EN ISO 23953-1:2005;  
ISO 23953-1:2005; Platí od 2006-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 441-1 (14 2741) Distribuční chlazený nábytek - Část 1: Termíny a definice;  
Vydání: Duben 1996 

  
7. ČSN EN ISO 23953-2 (14 2741) 
      kat.č. 74878 

Distribuční chlazený nábytek - Část 2: Klasifikace, požadavky a zkušební 
podmínky; EN ISO 23953-2:2005; ISO 23953-2:2005; Platí od 2006-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 441-2 (14 2741) Distribuční chlazený nábytek - Část 2: Všeobecné mechanické a fyzikální 
požadavky; Vydání: Květen 1996 

      ČSN EN 441-3 (14 2741) Distribuční chlazený nábytek - Část 3: Rozměry, plochy a objemy;  
Vydání: Květen 1996 
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      ČSN EN 441-4 (14 2741) Distribuční chlazený nábytek - Část 4: Všeobecné zkušební podmínky; 
Vydání: Červen 1996 

      ČSN EN 441-5 (14 2741) Distribuční chlazený nábytek - Část 5: Zkouška teploty;  
Vydání: Prosinec 1997 

      ČSN EN 441-6 (14 2741) Distribuční chlazený nábytek - Část 6: Třídění podle teploty; 
 Vydání: Květen 1996 

      ČSN EN 441-7 (14 2741) Distribuční chlazený nábytek - Část 7:  Zkouška odtávání;  
Vydání: Červen 1996 

      ČSN EN 441-8 (14 2741) Distribuční chlazený nábytek - Část 8: Zkouška kondenzace vodní páry; 
Vydání: Červen 1996 

      ČSN EN 441-9 (14 2741) Distribuční chlazený nábytek - Část 9: Zkouška spotřeby elektrické energie; 
Vydání: Červen 1996 

      ČSN EN 441-10 (14 2741) Distribuční chlazený nábytek - Část 10: Zkouška bezzápachovosti a příchutí; 
Vydání: Červen 1996 

      ČSN EN 441-11 (14 2741) Distribuční chlazený nábytek - Část 11: Instalace, údržba a pokyny pro 
uživatele; Vydání: Červen 1996 

      ČSN EN 441-12 (14 2741) Distribuční chlazený nábytek - Část 12: Měření chladicího výkonu nábytku 
s oddělenou kondenzační jednotkou; Vydání: Červenec 1998 

  
8. ČSN EN ISO 8980-5  

(19 5105) 
      kat.č. 74780 

Oční optika - Dokončené brýlové čočky s neopracovaným okrajem –
Část 5: Minimální požadavky na otěruvzdornost povrchu brýlových 
čoček; EN ISO 8980-5:2005; ISO 8980-5:2005; Platí od 2006-04-01 

  
9. ČSN EN ISO 22254 (23 3011) 
      kat.č. 74653 

Stomatologie - Ruční zubní kartáčky - Odolnost osazení proti ohybu;  
EN ISO 22254:2005; ISO 22254:2005; Platí od 2006-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 28627 (23 3011) Stomatologie - Tvrdost zubních kartáčků; Vydání: Březen 1997 
  
10. ČSN EN ISO 9300 (25 7713) 
      kat.č. 74788 

Měření průtoku plynu Venturiho dýzami s kritickým prouděním;  
EN ISO 9300:2005; ISO 9300:2005; Platí od 2006-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 9300 (25 7713) Měření průtoku plynu Venturiho dýzami s kritickým prouděním  
(ISO 9300:1990); Vydání: Květen 1996 

  
11. ČSN EN ISO 15236-1 (26 0398) 
      kat.č. 74786 

Dopravní pásy s ocelovým jádrem - Část 1: Návrh, rozměry a mechanické 
požadavky na dopravní pásy pro všeobecné použití; EN ISO 15236-1:2005; 
ISO 15236-1:2005; Platí od 2006-04-01 

  
12. ČSN EN 14363 (28 0307) 
      kat.č. 75542 

Železniční aplikace - Přejímací zkoušky jízdních vlastností kolejových 
vozidel - Zkoušky chování za jízdy a stacionární zkoušky+);  
EN 14363:2005; Platí od 2006-04-01 

  
13. ČSN EN ISO 3095 (28 0350) 
      kat.č. 75543 

Železniční aplikace - Měření hluku vyzařovaného kolejovými vozidly+); 
EN ISO 3095:2005; ISO 3095:2005; Platí od 2006-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN ISO 3095 (28 1304) Akustika. Měření hluku vyzařovaného kolejovými vozidly;  
Vydání: Leden 1993 

  
14. ČSN EN ISO 3381 (28 1531) 
      kat.č. 75541 

Železniční aplikace - Měření vnitřního hluku kolejových vozidel+); 
 EN ISO 3381:2005; ISO 3381:2005; Platí od 2006-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN ISO 3381 (28 0104) Akustika. Měření vnitřního hluku kolejových vozidel; Vydání: Leden 1993 
  
15. ČSN EN ISO 10426-5 (45 1394) 
      kat.č. 74880 

Naftový a plynárenský průmysl - Cementy a materiály pro cementování 
vrtů - Část 5: Stanovení smrštění a roztažnosti cementačních směsí při
atmosférickém tlaku; EN ISO 10426-5:2005; ISO 10426-5:2004;  
Platí od 2006-04-01 
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16. ČSN EN ISO 13706  
(45 1395) 

      kat.č. 74881 

Naftový a plynárenský průmysl - Výměníky tepla chlazené vzduchem; 
EN ISO 13706:2005; ISO 13706:2005; Platí od 2006-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 13706  
(45 1395) 

Naftový a plynárenský průmysl - Výměníky tepla chlazené vzduchem; 
Vyhlášena: Únor 2001 

  
17. ČSN EN 1104 (50 0490) 
      kat.č. 74661 

Papír a lepenka určená pro styk s poživatinami - Stanovení přenosu 
antimikrobiálních látek; EN 1104:2005; Platí od 2006-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 1104 (50 0490) Analytické metody pro zkoušení papírů a lepenek pro styk s poživatinami -
Stanovení přenosu antimikrobiálních látek; Vydání: Duben 1997 

  
18. ČSN EN 12497 (50 0494) 
      kat.č. 74660 

Papír a lepenka - Papír a lepenka určená pro styk s poživatinami -
Stanovení rtuti ve vodném výluhu; EN 12497:2005; Platí od 2006-04-01 

  
19. ČSN EN 12498 (50 0495) 
      kat.č. 74659 

Papír a lepenka - Papír a lepenka určená pro styk s poživatinami -
Stanovení kadmia a olova ve vodném výluhu; EN 12498:2005;  
Platí od 2006-04-01 

  
20. ČSN EN ISO 661 (58 8753) 
      kat.č. 74644 

Živočišné a rostlinné tuky a oleje - Příprava vzorku k analýze;  
EN ISO 661:2005; ISO 661:2003; Platí od 2006-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN ISO 661 (58 8753) Živočišné a rostlinné tuky a oleje. Příprava vzorku k analýze;  
Vydání: Prosinec 1994 

  
21. ČSN EN ISO 16035  

(58 8784) 
      kat.č. 74645 

Živočišné a rostlinné tuky a oleje - Stanovení halogenovaných uhlovodíků 
s nízkým bodem varu v jedlých olejích; EN ISO 16035:2005;  
ISO 16035:2003; Platí od 2006-04-01 

  
22. ČSN EN ISO 13884  

(58 8821) 
      kat.č. 74648 

Živočišné a rostlinné tuky a oleje - Stanovení izolovaných trans izomerů 
metodou infračervené spektrometrie; EN ISO 13884:2005;  
ISO 13884:2003; Platí od 2006-04-01 

  
23. ČSN EN ISO 8987 (64 1516) 
      kat.č. 74787 

Plasty - Fenolické pryskyřice - Stanovení reaktivity na desce ke stanovení 
B-času; EN ISO 8987:2005; ISO 8987:2005; Platí od 2006-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN ISO 8987 (64 1516) Plasty - Fenolické pryskyřice - Stanovení reaktivity na desce ke stanovení 
B-času; Vydání: Srpen 1999 

  
24. ČSN EN ISO 14678  

(66 8550) 
      kat.č. 74656 

Lepidla - Stanovení odolnosti vůči tečení (vytékání ze slepu);  
EN ISO 14678:2005; ISO 14678:2005; Platí od 2006-04-01 

  
25. ČSN EN 14713 (66 8568) 
      kat.č. 74914 

Lepidla na papír, obalové materiály a hygienické výrobky - Stanovení 
frikčních vlastností filmů a vrstev určených ke slepení; EN 14713:2005; 
Platí od 2006-04-01 

  
26. ČSN EN 14444 (66 8588) 
      kat.č. 74915 

Konstrukční lepidla - Kvalitativní hodnocení trvanlivosti slepených sestav 
- Zkouška porušení slepu klínem; EN 14444:2005; Platí od 2006-04-01 

  
27. ČSN EN 14881 (68 1135) 
      kat.č. 74647 

Povrchově aktivní látky - Stanovení obsahu N-(3-dimethylaminopropyl)-
alkylamidu v alkylamidopropylbetainech - Metoda plynové 
chromatografie; EN 14881:2005; Platí od 2006-04-01 

  
28. ČSN EN 14880 (68 1136) 
      kat.č. 74649 

Povrchově aktivní látky - Stanovení obsahu anorganického sulfátu 
v anionických povrchově aktivních látkách - Metoda potenciometrické 
titrace s užitím olověné selektivní elektrody; EN 14880:2005;  
Platí od 2006-04-01 
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29. ČSN P CEN/TS 1071-11 
(72 7570) 

      kat.č. 74911 

Speciální technická keramika - Zkušební metody keramických povlaků -
Část 11: Stanovení vnitřního napětí podle Stoneyeho rovnice;  
CEN/TS 1071-11:2005; Platí od 2006-04-01 

  
30. ČSN EN ISO 18757  

(72 7592) 
      kat.č. 74912 

Jemná keramika (speciální keramika, speciální technická keramika) -
Stanovení měrného povrchu keramických prášků adsorpcí plynu metodou
BET; EN ISO 18757:2005; ISO 18757:2003; Platí od 2006-04-01 

  
31. ČSN EN ISO 18753  

(72 7593) 
      kat.č. 74913 

Jemná keramika (speciální keramika, speciální technická keramika) -
Pyknometrické stanovení hustoty keramických prášků;  
EN ISO 18753:2005; ISO 18753:2004; Platí od 2006-04-01 

  
32. ČSN EN 13108-8 (73 6140) 
      kat.č. 74884 

Asfaltové směsi - Specifikace pro materiály - Část 8: R - materiál+); 
EN 13108-8:2005; Platí od 2006-04-01 

  
33. ČSN EN 14840 (73 6151) 
      kat.č. 74785 

Zálivky a vložky do spár - Zkušební metody pro tvarované vložky do 
spár+); EN 14840:2005; Platí od 2006-04-01 

  
34. ČSN EN 12697-11 (73 6160) 
      kat.č. 74783 

Asfaltové směsi - Zkušební metody pro asfaltové směsi za horka - Část 11: 
Stanovení afinity mezi pojivem a kamenivem+); EN 12697-11:2005;  
Platí od 2006-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 12697-11 (73 6160) Asfaltové směsi - Zkušební metody pro asfaltové směsi za horka - Část 11: 
Stanovení afinity mezi pojivem a kamenivem; Vyhlášena: Červenec 2004 

  
35. ČSN EN 12274-8 (73 6163) 
      kat.č. 74784 

Kalové vrstvy - Zkušební metody - Část 8: Vizuální posouzení+);  
EN 12274-8:2005; Platí od 2006-04-01 

  
36. ČSN EN ISO 17693  

(79 5219) 
      kat.č. 74890 

Obuv - Zkoušení vrchů - Odolnost proti poškození při napínání;  
EN ISO 17693:2005; ISO 17693:2004; Platí od 2006-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 13511 (79 5219) Obuv - Zkoušení vrchů - Odolnost proti poškození při napínání;  
Vyhlášena: Červenec 2002 

  
37. ČSN EN ISO 17695  

(79 5221) 
      kat.č. 74889 

Obuv - Zkoušení vrchů - Tvarovatelnost; EN ISO 17695:2005;  
ISO 17695:2004; Platí od 2006-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 13513 (79 5221) Obuv - Zkoušení vrchů - Tvarovatelnost; Vyhlášena: Červenec 2002 
  
38. ČSN EN ISO 17700  

(79 5229) 
      kat.č. 74888 

Obuv - Zkoušení vrchů, podšívek a podšívkových stélek - Stálobarevnost 
při stírání; EN ISO 17700:2005; ISO 17700:2004; Platí od 2006-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 13516 (79 5229) Obuv - Zkoušení vrchů, podšívek a podšívkových stélek - Stálobarevnost při 
stírání; Vyhlášena: Červenec 2002 

  
39. ČSN EN ISO 22374  

(85 6026) 
      kat.č. 74798 

Stomatologie - Stomatologické násadce - Elektricky ovládané škrabky  
a hroty škrabek; EN ISO 22374:2005; ISO 22374:2005; Platí od 2006-04-01 

  
40. ČSN ETSI EN 302 085 V1.2.3 

(87 8579) 
      kat.č. 74657 

Pevné rádiové systémy - Antény mezi bodem a více body - Antény pro 
pevné rádiové systémy pracující v pásmu 3 GHz až 11 GHz mezi bodem  
a více body; ETSI EN 302 085 V1.2.3:2005; Platí od 2006-04-01 

  
41. ČSN EN 12323 (97 7113) 
      kat.č. 75351 

Technologie AIDC - Specifikace symboliky - Kód 16K; EN 12323:2005; 
Platí od 2006-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN EN 12323 (97 7113) Čárové kódy - Specifikace symboliky - „Kód 16K”; Vydání: Duben 1999 
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42. ČSN EN 14720-1 (98 1006) 
      kat.č. 75352 

Zdravotnická informatika - Vyžádání služby a sdělení výsledku - Část 1: 
Základní služby včetně předání a propuštění; EN 14720-1:2005;  
Platí od 2006-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN ENV 12538 (98 1006) Zdravotnická informatika - Zprávy týkající se pacienta - Doporučení  
k vyšetření a propouštěcí zprávy; Vyhlášena: Srpen 2000 

      ČSN ENV 12539 (98 1007) Zdravotnická informatika - Žádosti o vyšetření a způsoby sdělení výsledků pro 
oddělení diagnostických služeb; Vyhlášena: Srpen 2000 

      ČSN P ENV 1613 (98 2010) Zdravotnická informatika: Pravidla elektronické výměny laboratorních
informací; Vyhlášena: Leden 2001 

  
43. ČSN EN 12381 (98 1012) 
      kat.č. 75102 

Zdravotnická informatika - Časové normy pro specifické problémy 
zdravotní péče; EN 12381:2005; Platí od 2006-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN P ENV 12381 (98 1012) Zdravotnická informatika - Standardní formy vyjádření časových souvislostí 
pro potřeby zdravotnictví; Vyhlášena: Leden 2001 

  
44. ČSN EN 1064 (98 2008) 
      kat.č. 75101 

Zdravotnická informatika - Standardní komunikační protokol -
Počítačem podporovaná elektrokardiografie; EN 1064:2005; 
 Platí od 2006-04-01  
Jejím vyhlášením se ruší 

      ČSN P ENV 1064 (98 2008) Zdravotnická informatika - Standardní komunikační protokol - Počítačem 
podporovaná elektrokardiografie; Vyhlášena: Leden 2001 

  
  
ZMĚNY ČSN  
  
45. ČSN EN ISO 10426-2 (45 1394) 
      kat.č. 74779 

Naftový a plynárenský průmysl - Cementy a materiály pro cementování 
vrtů - Část 2: Zkoušení cementů; Vyhlášena: Červen 2004 
Změna A1; (idt EN ISO 10426-2:2003/A1:2005);  
(idt ISO 10426-2003/Amd.1:2005); Platí od 2006-04-01 

  
46. ČSN EN 14049 (47 4002) 
      kat.č. 74891 

Zavlažovací technika - Intenzita postřiku - Zásady pro výpočty a metody 
měření; Vyhlášena: Duben 2004 
Změna A1; (idt EN 14049:2003/A1:2005); Platí od 2006-04-01 

  
  
  

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 16/06 
Českého normalizačního institutu 

o zahájení zpracování návrhů českých technických norem 

Na základě § 6 zákona č. 22/1997 Sb., zveřejňuje Český normalizační institut seznam úkolů tvorby českých 
technických norem, nově zařazených do plánu. 
Každý, kdo má zájem stát se účastníkem připomínkového řízení k návrhům konkrétních českých technických 
norem, nechť se přihlásí do 4 týdnů od zveřejnění u zpracovatele návrhu, jehož adresa je v níže uvedeném seznamu. 
Návrhy ČSN mohou zpracovatelé účastníkům (s výjimkou věcně příslušných ministerstev nebo jiných ústředních 
správních úřadů a příslušných technických normalizačních komisí) poskytovat za úhradu režijních nákladů 
(rozmnožení, poštovné). 
Současně upozorňuje, že úkoly tvorby českých technických norem může zpracovávat jen organizace nebo občan,  
s nimiž to Český normalizační institut dohodl a u nichž oznámil ve Věstníku ÚNMZ zahájení prací s uvedením 
zpracovatele. Návrhy českých technických norem, u nichž by obě tyto podmínky nebyly splněny, nemohou být 
schváleny. 
Přejímané evropské normy, o nichž se předpokládá, že budou harmonizovány se směrnicemi Evropské unie, mají 
za označením uvedenu zkratku použitou pro příslušnou směrnici Evropské unie.  
Významy zkratek jsou uveřejněny na internetových stránkách ÚNMZ http://www.unmz.cz/. 

U úkolů označených *) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy převzetím originálu podle MPN 1. 

U úkolů označených **) se předpokládá převzetí mezinárodní nebo evropské normy schválením k přímému použití 
jako ČSN podle MPN 1. 

Číslo úkolu Název 
Termíny
zahájení
ukončení 

Zpracovatel - adresa 

1 2 3 4 

01/1586/06 
 
 

TNK: 1 

Terminologie v oblasti informační struktury, 
dokumentace a grafických značek 
Přejímaný mezinárodní dokument: IEC TR 62154:2005 

06-03 
06-08 

Josef Rýmus 
Kardinála Berana 1074/22
Plzeň 3 
301 00 

06/0341/06 
 
 

TNK: 26 

Ventily pro otopná tělesa s regulátorem teploty - 
Požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 215/prA1:2005 

06-02 
06-06 

Petr Remeš 
Cihlářská 19 
Brno 
602 00 

06/0342/06 
 
 

TNK: 93 

Tepelné soustavy v budovách - Navrhování a montáž 
elektrických přímotopů 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14337:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

06/0343/06 
 
 

TNK: 26 

Specifikace pro spotřebiče spalující zkapalněné 
uhlovodíkové plyny - Přenosné spotřebiče využívající 
tlaku par zkapalněných uhlovodíkových plynů 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 521 rev:2005 
(GAD) 

06-02 
06-07 

RNDr. Zdeněk Krejčí 
U Zoologické zahrady 24
Brno 
635 00 

07/0359/06 
 
 

TNK: 103 

Zařízení a příslušenství na LPG - Postupy vyprazdňování 
železničních cisteren na LPG 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14841:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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07/0360/06 
 
 

TNK: 103 

Lahve na přepravu plynů - Lahvové ventily – Specifikace
a typové zkoušky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 10297:2006 +ISO 10297:2006 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

12/0121/06 
 
 

TNK: - 

Čisté prostory a příslušné řízené prostředí - Část 3: 
Zkušební metody 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 14644-3:2005 + ISO 14644-3:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

13/0654/06 
 
 

TNK: 49 

Příruby a přírubové spoje - Potrubní součásti - Definice  
a volba PN 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1333:2005 

06-02 
06-06 

CHEVESS 
ENGINEERING, s.r.o. 
Ječná 1321/29a, 
P.O.BOX. 90 
Brno 
621 00 

16/0128/06 
 
 

TNK: - 

Stavební kování - Zámky a střelkové zámky - 
Mechanicky ovládané zámky, střelkové zámky a zapadací 
plechy - Požadavky a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12209/AC:2005 
(CPD) 

06-02 
06-05 

TREZOR TEST, s.r.o. 
Na Vršku 67 
Klecany 
250 67 

19/0233/06 
 
 

TNK: - 

Oftalmologické přístroje - Základní požadavky a zkušební 
metody - Část 1: Všeobecné požadavky aplikovatelné na 
všechny oftalmologické přístroje 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 15004-1:2005 (MDD)  
+ ISO/FDIS 15004-1:2005 

06-02 
06-06 

Velnor, spol. s r.o. 
Ukrajinská 5 
Brno 
625 00 

20/0210/06 
 
 

TNK: 111 

Bezpečnost obráběcích a tvářecích strojů - Frézky (včetně 
vyvrtávaček) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13128/prA1:2005 
(MD) 

06-02 
06-05 

Ing. Jaroslav Janák 
Prokopa Holého 1274/24 
Čelákovice 
250 88 

20/0211/06 
 
 

TNK: 111 

Bezpečnost obráběcích a tvářecích strojů - Obráběcí 
centra 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12417/prA1:2005 
(MD) 

06-02 
06-05 

Ing. Jaroslav Janák 
Prokopa Holého 1274/24 
Čelákovice 
250 88 

25/0372/06 
 
 

TNK: - 

Zkušební síta - Technické požadavky a zkoušení - Část 1: 
Zkušební síta z kovové tkaniny 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 3310-1:2000 

06-02 
06-05 

Český metrologický 
institut 
Okružní 31 
Brno-Lesná 
638 00 

25/0373/06 
 
 

TNK: - 

Zkušební síta - Technické požadavky a zkoušení - Část 2: 
Zkušební síta z děrovaného plechu 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 3310-2:1999 

06-02 
06-05 

Český metrologický 
institut 
Okružní 31 
Brno-Lesná 
638 00 

25/0374/06 
 
 

TNK: 7 

Geometrické specifikace produktu (GPS) - Přístroje na 
měření rozměrů: Číselníkové úchylkoměry - konstrukční 
a metrologické požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN ISO 463:2005 
+ ISO/FDIS 463:2005 

06-02 
06-06 

Zdeněk Štoud - ENORM 
Dvorecká 41 
Praha 4 
147 00 
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25/0375/06 
 
 

TNK: 30 

Měření průtoku tekutin - Metody hodnocení nejistot 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 5168:2005 

06-02 
06-06 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

26/0607/06 
 
 

TNK: 115 

Kontejnery řady 1 - Třídění, rozměry a nosnosti 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
ISO 668:1995+Amd.1:2005+Amd.2:2005 

06-02 
06-07 

Ing. Petr Lukáš 
Žižkova 283 
Velké Popovice 
251 69 

27/0633/06 
 
 

TNK: 59 

Stroje pro zemní práce - Požadavky na provedení 
nekovových palivových nádrží 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 21507:2005 *) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

27/0634/06 
 
 

TNK: 107 

Bezpečnostní předpisy pro konstrukci a montáž výtahů - 
Evakuační výtahy 

06-02 
06-11 

Václav Vaněk - Mova 
Barunčina 1852/38 
Praha 4 
143 00 

28/0151/06 
 
 

TNK: 141 

Železniční aplikace - Dvojkolí a podvozky - Kola - Profil 
věnce 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13715:2005 

06-03 
06-06 

Ivana Petrašová, dpt. 
Palackého tř. 100 
Brno 
612 00 

30/0543/06 
 
 

TNK: - 

Městská trekkingová kola - Bezpečnostní požadavky  
a zkušební metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14764:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

30/0544/06 
 
 

TNK: - 

Kola pro mládež - Bezpečnostní požadavky a zkušební 
metody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14765:2005 

06-02 
06-07 

Velnor, spol. s r.o. 
Ukrajinská 5 
Brno 
625 00 

31/1278/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Přímé spojky elektrických ok 
a elektrických vodičů na zamačkávání - Část 012: 
Izolované a utěsněné přímé spojky měděných vodičů  
na zamačkávání, teplota do 150 °C - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 3373-012:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1279/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Přímé spojky elektrických ok 
a elektrických vodičů na zamačkávání - Část 013: 
Izolované a odolné proti vlhkosti přímé spojky měděných 
vodičů na zamačkávání, teplota do 260 °C - Norma 
výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 3373-013:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1280/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Optická vlákna a kabely pro 
letecké použití - Zkušební metody - Část 501: Zkušební 
test optických vláken 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 3745-501:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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31/1281/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Optická vlákna a kabely pro 
letecké použití - Zkušební metody - Část 502: Pevnost  
v tahu pro krátká optická vlákna 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 3745-502:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1282/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané ve 
spojovacích prvcích - Část 019: Elektrické kontakty s 
dutinkami, typ A, mačkaný spoj, třída S - Norma výrobku
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 3155-019:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1283/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané  
ve spojovacích prvcích - Část 018: Elektrické kontakty  
s kolíky, typ A, mačkaný spoj, třída S - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 3155-018:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1284/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kontakty užívané  
ve spojovacích prvcích - Část 008: Elektrické kontakty  
s kolíky, typ A, mačkaný spoj, třída S - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 3155-008:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1285/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely pro 
všeobecné použití - Pracovní teplota mezi -55 °C  
a 200 °C - Část 003: Značené inkoustem - Norma výrobku
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 2266-003:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1286/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Kulová kluzná ložiska  
z korozivzdorné oceli bez montážní drážky - Rozměry  
a únosnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2335:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1287/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Kulová kluzná ložiska z 
korozivzdorné oceli s montážními drážkami – Rozměry 
a únosnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2336:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1288/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely, jedno  
a mnohožilové pro všeobecné použití - Pracovní teplota 
mezi -55 °C a 200 °C - Část 003: Stíněné (ovinuté)  
a potahované, značené inkoustem - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 2713-003:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1289/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Elektrické kabely, jedno  
a mnohožilové pro všeobecné použití - Pracovní teplota 
mezi -55 °C a 200 °C - Část 007: Stíněné (ovinuté)  
a potahované, značené UV laserem - Norma výrobku 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 2713-007:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1290/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Pojistné podložky, pružinové, 
z kovové lamely, pro samojistné válcové matice,  
z korozivzdorné oceli, pasivované 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4590:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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31/1291/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Matice, válcové, samojistné, 
kluzné, samostavitelné, ze žáruvzdorné slitiny niklu, 
mazané MoS2 - Třída: 1550 MPa (při obvyklé teplotě) / 
315 °C 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4591:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1292/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s dvojšestihrannou 
hlavou, těsná tolerance dříku, středně dlouhý závit, ze 
žáruvzdorné slitiny niklu, s povlakem hliníkové 
pigmentace - Třída: 1550 MPa (při teplotě okolí) / 315 °C
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4498:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1293/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Šrouby s válcovou hlavou 
zaoblenou, přesazená křížová drážka, těsná tolerance 
dříku, krátký závit, ze slitiny titanu, anodicky oxidované, 
s povlakem hliníkové pigmentace - Třída: 1100 MPa  
(při teplotě okolí) / 315 °C 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4497:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1294/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Šrouby se zapuštěnou hlavou  
s úhlem 100°, přesazená křížová drážka, těsná tolerance 
dříku, krátký závit, ze slitiny titanu, anodicky oxidované, 
s povlakem hliníkové pigmentace - Třída: 1100 Mpa 
(při teplotě okolí) / 315 °C 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4496:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1295/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Pouzdra trubková pro šrouby  
se zapuštěnou hlavou namáhaná na střih, z korozivzdorné 
oceli, pasivované, (tloušťka stěny 0,50 mm) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4307:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1296/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Pouzdra trubková pro šrouby  
se zapuštěnou hlavou, namáhaná tahem, z korozivzdorné 
oceli, pasivované, (tloušťka stěny 0,50 mm) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4306:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1297/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Pouzdra trubková pro šrouby  
se zapuštěnou hlavou, namáhaná na střih, z korozivzdorné 
oceli, pasivované, (tloušťka stěny 0,25 mm) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4304:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1298/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Pouzdra trubková pro šrouby  
se zapuštěnou hlavou, namáhaná tahem, z korozivzdorné 
oceli, pasivované, (tloušťka stěny 0,25 mm) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4303:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1299/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Pojišťovací šrouby se 
zapuštěnou hlavou s úhlem 100° nebo nezapuštěnou 
hlavou, typ tah/střih, s těsnou tolerancí, ze slitiny titanu 
TI-P64001, alkalicky oxidované nebo s povlakem 
hliníkového pigmentu – Nákružky z titanu TI-P99002 
nebo slitiny hliníku 2024 - Metrická řada - Technická 
specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 4176:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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31/1300/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Pojistný kroužek pro závitové 
adaptéry s pojišťovacím kroužkem - Rozměry 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2645:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1301/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Požadavky na montáž  
a demontáž závitových adaptérů s pojišťovacím 
kroužkem, s vnitřním úhlem čela 8° 30' 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2608:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1302/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - O-kroužky pro závitové 
adaptéry s pojistným kroužkem - Přehled 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2607:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1303/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Závitové adaptéry s pojistným 
kroužkem, s vnitřním úhlem čela 24° - Geometrická 
konfigurace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2605:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1304/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Připojovací konce pro závitové 
adaptéry s pojistným kroužkem - Geometrická 
konfigurace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2603:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02� 

31/1305/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Závitové adaptéry s pojistným 
kroužkem, s vnitřním úhlem čela 8° 30' - Geometrická 
konfigurace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2604:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1306/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Připojovací otvory pro závitové 
adaptéry s pojistným kroužkem - Geometrická 
konfigurace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 2602:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1307/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Systémy managementu kvality - 
Management změn klíčových charakteristik 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 9103:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1308/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Systémy kvality - Model 
prokazování kvality použitelný pro organizace údržby 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 9110:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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DÍL II 
Samostatně neprodejné 

31/1309/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Systémy managementu  
kvality - Hodnocení použitelné pro organizace údržby 
(založené na ISO 9001:2000) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 9111:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1310/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Systémy managementu kvality - 
Požadavky na distributory produktů, kteří zajišťují jejich 
skladování (založené na ISO 9001:2000) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 9120:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

31/1311/06 
 
 

TNK: - 

Letectví a kosmonautika - Systémy managementu kvality - 
Hodnocení použitelné pro distributory produktů, kteří 
zajišťují jejich skladování (založené na ISO 9001:2000) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 9121:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

32/0267/06 
 
 

TNK: - 

Plavidla vnitrozemské plavby - Plochá pacholata 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14965:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

33/0923/06 
 
 

TNK: 47 

Specifikace přístrojů a metod pro měření 
vysokofrekvenčního rušení a odolnosti - Část 1-4: 
Přístroje pro měření vysokofrekvenčního rušení  
a odolnosti - Pomocná zařízení - Rušení šířené zářením 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
CISPR 16-1-4/A2:2005 + EN 55016-1-4/A2:2005 (EMC) 

06-02 
06-06 

Ivana  Kabrhelová 
Zahradní 912 
Smržovka 
468 51 

35/2965/06 
 
 

TNK: 130 

Proudové chrániče (RCD) pro domovní a podobné  
použití - Elektromagnetická kompatibilita 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 61543/A2:2006 (EMC) + IEC 61543/A2:2005 

06-02 
06-07 

Jan Horský 
Turistická 128/37 
Brno 
621 00 

35/2966/06 
 
 

TNK: 102 

Dielektrické rezonátory vlnovodového typu - Část 1-4: 
Obecné informace a zkušební podmínky - Metoda měření 
komplexní relativní permitivity materiálů pro dielektrické 
rezonátory na kmitočtu milimetrických vln 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 61338-1-4:2006 +IEC 61338-1-4:2005 *) 

06-02 
06-05 

RNDr. Josef Suchánek, 
CSc. 
K Sokolovně 439 
Hradec Králové 7 
503 41 

35/2967/06 
 
 

TNK: 56 

Elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení - 
Požadavky na elektromagnetickou kompatibilitu -  
Část 2-6: Partikulární požadavky - In vitro diagnostika 
(IVD) zdravotnických zařízení 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61326-2-6:2005 (EMC) + IEC 61326-2-6:2005 

06-01 
06-06 

Lucie Krausová -  
TENOR 
Na Chodovci 2545/36 
Praha 4 
141 00 

35/2968/06 
 
 

TNK: 56 

Elektrická měřicí, řídicí a laboratorní zařízení - 
Požadavky na elektromagnetickou kompatibilitu -  
Část 2-2: Partikulární požadavky - Konfigurace, provozní 
podmínky a kritéria pro zkoušky, měření a monitorování 
přenosných zařízení užívaných v nízkonapěťových 
distribučních systémech 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN 61326-2-2:2005 (EMC) + IEC 61326-2-2:2005 

06-01 
06-06 

Lucie Krausová -  
TENOR 
Na Chodovci 2545/36 
Praha 4 
141 00 
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36/4158/06 
 
 

TNK: 87 

Zařízení informační technologie - Bezpečnost - Část 1: 
Všeobecné požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty: prEN 60950-1:2005 
(LVD, RTTED) + IEC 60950-1:2005 

06-03 
06-08 

JANATA electronics 
Evropská 156/674 
Praha 6 - Vokovice 
160 00 

36/4159/06 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 2-75: Zvláštní požadavky na výdejní 
spotřebiče a prodejní stroje pro komerční účely 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 60335-2-75/prA11:2005 (LVD) 

06-01 
06-04 

Ing. Petr Voda 
Rataje 212 
Hlinsko v Čechách 
539 01 

36/4160/06 
 
 

TNK: 33 

Metody měření funkce elektrických kávovarů pro 
domácnost 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN 60661/A2:2005  
+IEC 60661/A2:2005 

06-01 
06-06 

Ing. Petr Voda 
Rataje 212 
Hlinsko v Čechách 
539 01 

36/4161/06 
 
 

TNK: 33 

Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné účely - 
Bezpečnost - Část 1: Všeobecné požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 60335-1/prAD:2005 (LVD, MD) 

06-04 
06-09 

Ing. Petr Voda 
Rataje 212 
Hlinsko v Čechách 
539 01 

36/4162/06 
 
 

TNK: 76 

Měření a hodnocení osobních dávek při vystavení 
inkoherentnímu optickému záření - Část 2: Viditelné  
a infračervené záření vysílané umělými zdroji na pracovní 
místa 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14255-2:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

36/4163/06 
 
 

TNK: 81 

Zdravotnické elektrické přístroje - Část 2-37: Zvláštní 
požadavky na bezpečnost ultrazvukových zdravotnických 
diagnostických a monitorovacích přístrojů 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN 60601-2-37/A2:2005 (MDD)  
+ IEC 60601-2-37/A2:2005 

06-03 
06-06 

Ing. Leopold Říčný 
Jurkovičova 9 
Brno 
638 00 

36/4164/06 
 
 

TNK: 76 

Osvětlení pracovních prostorů - Část 2: Venkovní 
prostory 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 8995-2:2005 (CPD) + ISO/FDIS 8995-2:2005 

06-02 
06-10 

RELUX -  
Ing. Jiří Novotný 
Mimoňská 641 
Praha 9 
190 00 

38/0555/06 
 
 

TNK: 121 

Ochranné systémy pro odlehčení výbuchu prachu 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
prEN 14491:2005 (ATEX) 

06-03 
06-07 

Fyzikálně technický 
zkušební ústav, s.p. 
Pikartská 7 
Ostrava -Radvanice 
716 07 

42/1982/06 
 
 

TNK: 64 

Ocel - Označování os zkušebních těles 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 3785 rev:2005 + ISO/FDIS 3785:2005 

06-02 
06-07 

Václav Mentl 
Hluboká 44 
Plzeň 
326 00 
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45/0107/06 
 
 

TNK: - 

Naftový a plynárenský průmysl - Zařízení svislého vrtu - 
Uzamykací plášť a usazovací vsuvky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 16070:2005 + ISO 16070:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

45/0108/06 
 
 

TNK: - 

Naftový a plynárenský průmysl - Výplachové tekutiny 
a materiály - Část 3: Zkoušení hustých solných roztoků 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 13503-3:2005 + ISO 13503-3:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

45/0109/06 
 
 

TNK: - 

Naftový a plynárenský průmysl - Zvláštní požadavky na 
příbřežní konstrukce - Část 7: Zařízení trvalého ukotvení 
plovoucích příbřežních konstrukcí a mobilní jednotky 
příbřežních konstrukcí 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 19901-7:2005 + ISO 19901-7:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

50/0485/06 
 
 

TNK: 53 

Papír, lepenka, vlákniny a příbuzné pojmy - Názvosloví - 
Část 1: Abecední seznam (rejstřík) 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 4046-1:2002 

06-02 
06-10 

Centrum pro informace  
a mechanické testování 
obalů - CIMTO, s.p. 
U Michelského lesa 366 
Praha 4 
146 23 

50/0486/06 
 
 

TNK: 53 

Papír, lepenka, vlákniny a příbuzné pojmy - Názvosloví - 
Část 4: Druhy papíru, lepenky a výrobků z nich 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 4046-4:2002 

06-02 
06-10 

Centrum pro informace  
a mechanické testování 
obalů - CIMTO, s.p. 
U Michelského lesa 366 
Praha 4 
146 23 

50/0487/06 
 
 

TNK: 53 

Papír, lepenka, vlákniny a příbuzné pojmy - Názvosloví - 
Část 5: Vlastnosti vlákniny, papíru a lepenky 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 4046-5:2002 

06-03 
06-11 

Centrum pro informace  
a mechanické testování 
obalů - CIMTO, s.p. 
U Michelského lesa 366 
Praha 4 
146 23 

50/0488/06 
 
 

TNK: 53 

Papír, lepenka, vlákniny a příbuzné pojmy - Názvosloví - 
Část 2: Názvosloví výroby vláknin 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 4046-2:2002 

06-01 
06-07 

Centrum pro informace  
a mechanické testování 
obalů - CIMTO, s.p. 
U Michelského lesa 366 
Praha 4 
146 23 

50/0489/06 
 
 

TNK: 53 

Papír, lepenka, vlákniny a příbuzné pojmy - Názvosloví - 
Část 3: Názvosloví výroby papíru 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 4046-3:2002 

06-02 
06-08 

Centrum pro informace  
a mechanické testování 
obalů - CIMTO, s.p. 
U Michelského lesa 366 
Praha 4 
146 23 

83 
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56/0786/06 
 
 

TNK: - 

Mikrobiologie potravin a krmiv - Vzorkování těl 
poražených zvířat pro mikrobiologické vyšetření 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 17604:2003 

06-02 
06-06 

RNDr. Vladimír Špelina, 
CSc. 
Kováků 16 
Praha 5 - Smíchov 
150 00 

56/0787/06 
 
 

TNK: - 

Mikrobiologie potravin a krmiv - Horizontální metoda pro 
stanovení nízkých počtů presumptivních Bacillus cereus - 
Technika MPN a metoda průkazu 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 21871:2006 
+ ISO 21871:2006 

06-02 
06-06 

RNDr. Vladimír Špelina, 
CSc. 
Kováků 16 
Praha 5 - Smíchov 
150 00 

56/0788/06 
 
 

TNK: 116 

Potraviny - Stanovení vitamínu B2 metodou HPLC 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14152/AC:2005 

06-02 
06-04 

QUALIMENT,  
pobočka  
České potravinářské 
společnosti,  
číslo pobočky 315873 
Za Opravnou 4 
Praha 5-Motol 
151 16 

56/0789/06 
 
 

TNK: 116 

Potraviny - Stanovení isomaltu, laktitolu, maltitolu, 
manitolu, sorbitolu a xylitolu 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15086:2005 

06-02 
06-05 

QUALIMENT,  
pobočka  
České potravinářské 
společnosti,  
číslo pobočky 315873 
Za Opravnou 4 
Praha 5-Motol 
151 16 

56/0790/06 
 
 

TNK: 116 

Potraviny - Stanovení vitamínu B1 metodou HPLC 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14122/AC:2005 

06-02 
06-04 

QUALIMENT,  
pobočka  
České potravinářské 
společnosti,  
číslo pobočky 315873 
Za Opravnou 4 
Praha 5-Motol 
151 16 

57/0312/06 
 
 

TNK: 116 

Sýry a tavené sýry - Stanovení obsahu chloridů - 
Potenciometrická titrační metoda 
Přejímané mezinárodní dokumenty: EN ISO 5943:2006  
+ ISO 5943:2004 

06-02 
06-06 

MILCOM servis, a.s. 
Hostivařská 56/538 
Praha 10 
102 00 

62/0137/06 
 
 

TNK: 23 

Pryž, vulkanizovaný nebo termoplastický elastomer - 
Stanovení tahových vlastností 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 37:2005 

06-03 
06-06 

Institut pro testování  
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
764 21 

64/1144/06 
 
 

TNK: 131 

Plastové potrubní systémy - Termoplastické šachty nebo 
stupačky pro inspekční komory a šachty - Stanovení 
odolnosti proti zatížení dopravou 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 14802:2005 (CPD) **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

84 



Věstník č. 3/2006 

64/1145/06 
 
 

TNK: 131 

Plastové potrubní systémy pro průmyslové aplikace - 
Polyvinylidenfluorid (PVDF) - Požadavky pro součásti  
a systém 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 10931:2005 (PED) + ISO 10931:2005 

06-02 
06-05 

Institut pro testování a 
certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
764 21 

64/1146/06 
 
 

TNK: 131 

Plastové potrubní systémy pro netlakové kanalizační 
přípojky - Polyethylen (PE) - Část 2: Směrnice pro 
stanovení shody 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
CEN/TS 12666-2:2005 (CPD) **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

64/1147/06 
 
 

TNK: 131 

Plastové potrubní systémy pro netlakové kanalizační 
přípojky a stokové sítě - Polyethylen (PE) –  
Část 1: Požadavky na trubky, tvarovky a systém 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12666-1:2005 
(CPD) 

06-02 
06-06 

Institut pro testování  
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
764 21 

64/1148/06 
 
 

TNK: 131 

Plastové potrubní systémy pro netlakové kanalizační 
přípojky a stokové sítě - Polypropylen s minerálními 
modifikátory (PP-MD) - Část 1: Požadavky na trubky, 
tvarovky a systém 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14758-1:2005 
(CPD) 

06-02 
06-05 

Institut pro testování a 
certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
764 21 

66/0634/06 
 
 

TNK: 52 

Lepidla - Stanovení obsahu sušiny za smluvních 
podmínek a do konstantní hmotnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 827:2005 

06-02 
06-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

66/0635/06 
 
 

TNK: 52 

Lepidla - Posouzení a příprava vzorků před zkoušením 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1067:2005 

06-02 
06-05 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

66/0636/06 
 
 

TNK: - 

Chemické dezinfekční přípravky a antiseptika - 
Kvantitativní zkouška s použitím suspenze ke stanovení 
základního fungicidního účinku nebo základního 
smrtícího účinku proti kvasinkám chemických 
dezinfekčních přípravků a antiseptik - Metoda zkoušení  
a požadavky (fáze 1) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1275:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

66/0637/06 
 
 

TNK: - 

Chemické dezinfekční přípravky a antiseptika - 
Kvantitativní zkouška s použitím suspenze ke stanovení 
fungicidního účinku nebo smrtícího účinku proti 
kvasinkám chemických dezinfekčních přípravků  
a antiseptik používaných v oblasti veterinární péče - 
Metoda zkoušení a požadavky  
(fáze 2/stupeň 1) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1657:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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66/0638/06 
 
 

TNK: - 

Chemické dezinfekční přípravky a antiseptika - 
Kvantitativní zkouška s použitím suspenze ke stanovení 
základního baktericidního účinku chemických 
dezinfekčních přípravků a antiseptik - Metoda zkoušení  
a požadavky (fáze 1) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1040:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

69/0344/06 
 
 

TNK: - 

Zařízení a příslušenství na LPG - Kontroly a revize 
nadzemních zásobníků na LPG o objemu do 13 m3 včetně
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12817/prA1:2005 

06-02 
06-06 

Petr Remeš 
Cihlářská 19 
Brno 
602 00 

69/0345/06 
 
 

TNK: - 

Zařízení a příslušenství na LPG - Kontroly a revize 
podzemních zásobníků na LPG o objemu do 13 m3 včetně
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12818/prA1:2005 

06-02 
06-06 

Petr Remeš 
Cihlářská 19 
Brno 
602 00 

72/1659/06 
 
 

TNK: 120 

Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Průmyslově 
vyráběné výrobky z minerální vlny (MW) - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13162/AC:2005 
(CPD) 

06-02 
06-06 

Výzkumný ústav 
pozem.staveb - 
Certifikační společnost, 
s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

72/1660/06 
 
 

TNK: 120 

Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Průmyslově 
vyráběné výrobky z pěnového polystyrenu (EPS) - 
Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13163/AC:2005 
(CPD) 

06-02 
06-06 

Výzkumný ústav 
pozem.staveb - 
Certifikační společnost, 
s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

72/1661/06 
 
 

TNK: 120 

Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Průmyslově 
vyráběné výrobky z extrudované polystyrenové pěny 
(XPS) - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13164/AC:2005 
(CPD) 

06-02 
06-06 

Výzkumný ústav 
pozem.staveb - 
Certifikační společnost, 
s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

72/1662/06 
 
 

TNK: 120 

Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Průmyslově 
vyráběné výrobky z tvrdé polyuretanové pěny (PUR) - 
Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13165/AC:2005 
(CPD) 

06-02 
06-06 

Výzkumný ústav 
pozem.staveb - 
Certifikační společnost, 
s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

72/1663/06 
 
 

TNK: 120 

Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Průmyslově 
vyráběné výrobky z fenolické pěny (PF) - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13166/AC:2005 
(CPD) 

06-02 
06-06 

Výzkumný ústav 
pozem.staveb - 
Certifikační společnost, 
s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 
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72/1664/06 
 
 

TNK: 120 

Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Průmyslově 
vyráběné výrobky z pěnového skla (CG) - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13167/AC:2005 
(CPD) 

06-02 
06-06 

Výzkumný ústav 
pozem.staveb - 
Certifikační společnost, 
s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

72/1665/06 
 
 

TNK: 120 

Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Průmyslově 
vyráběné výrobky z dřevité vlny (WW) - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13168/AC:2005 
(CPD) 

06-02 
06-06 

Výzkumný ústav 
pozem.staveb - 
Certifikační společnost, 
s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

72/1666/06 
 
 

TNK: 120 

Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Průmyslově 
vyráběné výrobky z expandovaného perlitu (EPB) - 
Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13169/AC:2005 
(CPD) 

06-02 
06-06 

Výzkumný ústav 
pozem.staveb - 
Certifikační společnost, 
s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

72/1667/06 
 
 

TNK: 120 

Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Průmyslově 
vyráběné výrobky z expandovaného korku (ICB) - 
Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13170/AC:2005 
(CPD) 

06-02 
06-06 

Výzkumný ústav 
pozem.staveb - 
Certifikační společnost, 
s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

72/1668/06 
 
 

TNK: 120 

Tepelně izolační výrobky pro stavebnictví - Průmyslově 
vyráběné dřevovláknité výrobky (WF) - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13171/AC:2005 
(CPD) 

06-02 
06-06 

Výzkumný ústav 
pozem.staveb - 
Certifikační společnost, 
s.r.o. 
Pražská 810/16 
Praha 10 - Hostivař 
102 21 

72/1669/06 
 
 

TNK: - 

Přísady do betonu, malty a injektážní malty - Část 6: 
Odběr vzorků, kontrola shody a hodnocení shody 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 934-6/A1:2005 
(CPD) 

06-01 
06-07 

Technický a zkušební 
ústav stavební Praha, s.p.
Prosecká 811/76a 
Praha 9 
190 00 

73/2183/06 
 
 

TNK: 27 

Zkušební metody pro stanovení příspěvku k požární 
odolnosti konstrukčních prvků - Část 1: Vodorovné 
ochranné membrány 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
CEN/TS 13381-1:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/2184/06 
 
 

TNK: 51 

Asfaltové směsi - Zkušební metody pro asfaltové směsi za 
horka - Část 1: Obsah rozpustného pojiva 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12697-1:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 
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73/2185/06 
 
 

TNK: 51 

Asfaltové směsi - Zkušební metody pro asfaltové směsi za 
horka - Část 40: Drenážní schopnost materiálu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12697-40:2005 
(CPD) **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/2186/06 
 
 

TNK: 51 

Asfaltové směsi - Zkušební metody pro asfaltové směsi za 
horka - Část 42: Obsah cizorodých látek v R-materiálu 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
EN 12697-42:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/2187/06 
 
 

TNK: - 

Automatizační a řídicí systémy budov (BACS) -  
Část 6: Zkoušení shody přenosu dat 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
EN ISO 16484-6:2005 + ISO 16484-6:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/2188/06 
 
 

TNK: 38 

Eurokód: Zásady navrhování konstrukcí - Příloha A2 
Použití pro mosty 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1990/A1:2005 

06-02 
06-11 

Kloknerův ústav ČVUT 
Šolínova 7 
Praha 6 
166 08 

73/2189/06 
 
 

TNK: 36 

Stanovení smrštění v suchém stavu autoklávovaného 
pórobetonu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 680:2005 (CPD) 

06-02 
06-05 

Výzkumný ústav 
stavebních hmot, a.s. 
Hněvkovského 65 
Brno 
617 00 

73/2190/06 
 
 

TNK: 43 

Tepelná ochrana budov - Část 2: Požadavky 06-02 
06-05 

Ing. Jiří Šála, CSc. - 
MODI 
Nitranská 19 
Praha 3 
130 00 

73/2192/06 
 
 

TNK: 37 

Eurokód 6: Navrhování zděných konstrukcí -  
Část 3: Zjednodušené výpočtové metody pro nevyztužené 
zděné konstrukce 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 1996-3:2006 
(CPD) 

06-02 
07-05 

Technický a zkušební 
ústav stavební Praha, s.p.
Prosecká 811/76a 
Praha 9 
190 00 

73/2193/06 
 
 

TNK: 51 

Asfaltové směsi - Zkušební metody pro asfaltové směsi  
za horka - Část 25: Cyklická zkouška v tlaku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12697-25:2005 
(CPD) 

06-02 
06-07 

SILMOS,  s.r.o., Centrum 
technické normalizace 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2194/06 
 
 

TNK: 51 

Asfaltové směsi - Zkušební metody pro asfaltové směsi  
za horka - Část 40: Drenážní schopnost materiálu 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12697-40:2005 
(CPD) 

06-02 
06-07 

SILMOS,  s.r.o., Centrum 
technické normalizace 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 

73/2195/06 
 
 

TNK: 51 

Asfaltové směsi - Zkušební metody pro asfaltové směsi  
za horka - Část 42: Obsah cizorodých látek v R-materiálu
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 12697-42:2005 

06-02 
06-07 

SILMOS,  s.r.o., Centrum 
technické normalizace 
Křižíkova 70 
Brno 
612 00 
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73/2196/06 
 
 

TNK: 27 

Zkoušení požární odolnosti dveřních a uzávěrových 
sestav - Část 1: Požární dveře a uzávěry otvorů 

06-03 
06-06 

PAVUS, a.s. 
Prosecká 412/74 
Praha 9 
190 00 

73/2197/06 
 
 

TNK: 51 

Asfaltové směsi - Specifikace pro materiály -  
Část 20: Typové zkoušky 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13108-20:2006 
(CPD) **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/2198/06 
 
 

TNK: 51 

Asfaltové směsi - Specifikace pro materiály -  
Část 21: Řízení výroby u výrobce (FPC) 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13108-21:2006 
(CPD) **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/2199/06 
 
 

TNK: 51 

Zálivky a vložky do spár - Část 3: Specifikace pro těsnící 
profily do spár 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14188-3:2006 
(CPD) **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

73/2200/06 
 
 

TNK: 141 

Železniční aplikace - Kolej - Výhybky a výhybkové 
konstrukce - Část 7: Srdcovky s pohyblivými částmi 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13232-7:2005 

06-02 
06-05 

Yvona Pluhařová 
Frágnerova 10 
Olomouc - Neředín 
779 00 

73/2201/06 
 
 

TNK: 141 

Železniční aplikace - Kolej - Výhybky a výhybkové 
konstrukce - Část 9: Prostorové uspořádání 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13232-9:2005 

06-03 
06-06 

Yvona Pluhařová 
Frágnerova 10 
Olomouc - Neředín 
779 00 

73/2202/06 
 
 

TNK: 141 

Železniční aplikace - Kolej - Kolejnice - Část 2: Kolejnice 
pro výhybky a výhybkové konstrukce, používané ve 
spojení s Vignolovými železničními kolejnicemi 46 kg/m 
a těžšími 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13674-2:2005 

06-02 
06-05 

Ivana Petrašová, dpt. 
Palackého tř. 100 
Brno 
612 00 

73/2203/06 
 
 

TNK: 141 

Železniční aplikace - Kolej - Kolejnice - Část 3: Vodicí 
kolejnice 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 13674-3:2005 

06-02 
06-05 

Ivana Petrašová, dpt. 
Palackého tř. 100 
Brno 
612 00 

75/0671/06 
 
 

TNK: 104 

Jakost vod - Stanovení dalaponu, kyseliny trichloroctové 
a vybraných halogenoctových kyselin - Metoda plynové 
chromatografie (GCD-BCD a nebo GC-HS) po extrakci 
kapalina-kapalina a derivatizaci 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 23631:2005 + ISO/FDIS 23631:2005 

06-02 
06-08 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0672/06 
 
 

TNK: 30 

Jakost vod - Stanovení mikrocystinů - Metoda extrakce 
tuhou fází a HPLC s UV detekcí 
Přejímaný mezinárodní dokument: ISO 20179:2005 

06-02 
06-05 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 
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75/0673/06 
 
 

TNK: 104 

Jakost vod - Stanovení výbušnin a podobných sloučenin - 
Metoda HPLC s UV detekcí 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 22478:2005 + ISO/FDIS 22478:2005 

06-02 
06-08 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0674/06 
 
 

TNK: 104 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené  
k lidské spotřebě - Chlorečnan sodný 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15028:2005 

06-02 
06-07 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0675/06 
 
 

TNK: 104 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené  
k lidské spotřebě - Hydrooxid-oxid železitý 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15029:2005 

06-02 
06-07 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0676/06 
 
 

TNK: 104 

Chemické výrobky používané pro úpravu vody určené  
k lidské spotřebě - Stříbrné soli pro konzervaci pitné vody 
pro občasné používání 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 15030:2005 

06-02 
06-07 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0677/06 
 
 

TNK: 104 

Charakterizace kalů - Filtrační vlastnosti -  
Část 1: Stanovení času kapilárního sání 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14701-1:2005 

06-02 
06-08 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0678/06 
 
 

TNK: 104 

Charakterizace kalů - Usazovací vlastnosti –  
Část 2: Stanovení zhustitelnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14702-2:2005 

06-02 
06-08 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0679/06 
 
 

TNK: 104 

Charakterizace kalů - Usazovací vlastnosti -  
Část 1: Stanovení usazovací schopnosti (stanovení 
poměru objemu kalu k objemovému indexu kalu) 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14702-1:2005 

06-02 
06-08 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0680/06 
 
 

TNK: 94 

Vnitřní vodovod pro rozvod vody určené k lidské 
spotřebě - Část 3: Dimenzování potrubí - Zjednodušená 
metoda 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 806-3:2005 
(CPD) 

06-02 
06-07 

Vysoké učení technické, 
Fakulta stavební 
Veveří 95 
Brno 
601 90 

75/0681/06 
 
 

TNK: 94 

Vliv materiálů na vodu určenou k lidské spotřebě –  
Vliv migrace - Část 3: Zkušební metoda pro iontové 
měniče a synthetické adsorbenty 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12873-3:2005 
(CPD) 

06-02 
06-06 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

75/0682/06 
 
 

TNK: 94 

Vliv materiálů na vodu určenou k lidské spotřebě -  
Vliv migrace - Část 4: Zkušební metoda pro membrány  
k úpravě vody 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12873-4:2005 
(CPD) 

06-02 
06-07 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 
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75/0683/06 
 
 

TNK: 94 

Vliv materiálů s obsahem cementu na vodu určenou  
k lidské spotřebě - Zkušební metody - Část 1: Vliv 
průmyslově vyráběných výrobků s obsahem cementu  
na organoleptické vlastnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14944-1:2005 

06-02 
06-07 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

80/1007/06 
 
 

TNK: 31 

Stuhové uzávěry - Zjišťování odolnosti proti třepení  
po praní 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14959:2005 

06-01 
06-06 

Textilní zkušební ústav, 
s.p. 
Václavská 6 
Brno 
658 41 

80/1008/06 
 
 

TNK: 31 

Textilie - Zkoušky stálobarevnosti –  
Část C12: Stálobarevnost v průmyslovém praní 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 105-C12:2005 + ISO 105-C12:2004 

06-01 
06-06 

INOTEX, spol. s r.o. 
Štefánikova 1208 
Dvůr Králové nad Labem
544 01 

80/1009/06 
 
 

TNK: 31 

Textilní podlahové krytiny - Zjišťování hustoty podkladu
z textilního rouna 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14900:2005 

06-01 
06-07 

Textilní zkušební ústav, 
s.p. 
Václavská 6 
Brno 
658 41 

83/0976/06 
 
 

TNK: 117 

Stacionární zdroje emisí - Stanovení hmotnostní 
koncentrace PCDD/PCDF a dioxinů podobných PCB - 
Část 1: Vzorkování PCDD/PCDF 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1948-1 rev:2005 

06-02 
06-08 

DEAL, s.r.o. 
Vlastina 23 
Praha 6 
161 00 

83/0977/06 
 
 

TNK: 117 

Stacionární zdroje emisí - Stanovení hmotnostní 
koncentrace PCDD/PCDF a dioxinů podobných PCB - 
Část 2: Extrakce a čištění PCDD/PCDF 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1948-2 rev:2005 

06-02 
06-08 

DEAL, s.r.o. 
Vlastina 23 
Praha 6 
161 00 

83/0978/06 
 
 

TNK: 117 

Stacionární zdroje emisí - Stanovení hmotnostní 
koncentrace PCDD/PCDF a dioxinů podobných PCB - 
Část 3: Identifikace a kvantitativní stanovení 
PCDD/PCDF 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 1948-3 rev:2005 

06-02 
06-08 

DEAL, s.r.o. 
Vlastina 23 
Praha 6 
161 00 

83/0979/06 
 
 

TNK: 117 

Vnitřní ovzduší - Stanovení emise těkavých organických 
látek ze stavebních výrobků a vybavení - Postup odběru 
vzorků, skladování vzorků a přípravy zkušebních těles 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 16000-11:2005 + ISO/FDIS 16000-11:2005 

06-02 
06-07 

DEAL, s.r.o. 
Vlastina 23 
Praha 6 
161 00 

83/0980/06 
 
 

TNK: 117 

Vnitřní ovzduší - Stanovení emise těkavých organických 
látek ze stavebních výrobků a vybavení - Metoda 
zkoušení emise v komůrce 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 16000-10:2005 + ISO/FDIS 16000-10:2005 

06-02 
06-07 

DEAL, s.r.o. 
Vlastina 23 
Praha 6 
161 00 

83/0981/06 
 
 

TNK: 117 

Vnitřní ovzduší - Stanovení emise těkavých organických 
látek ze stavebních výrobků a vybavení - Metoda 
zkoušení emise v komoře 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 16000-9:2005 + ISO/FDIS 16000-9:2005 

06-02 
06-07 

DEAL, s.r.o. 
Vlastina 23 
Praha 6 
161 00 
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83/0982/06 
 
 

TNK: 3 

Osobní vztlakové prostředky - Část 8: Příslušenství - 
Požadavky na bezpečnost a metody zkoušení 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 12402-8:2005 (PPE) + ISO/FDIS 12402-8:2005 

06-02 
06-07 

VOP-026 Šternberk, s.p. 
Olomoucká 1841/175 
Šternberk 
785 01 

83/0983/06 
 
 

TNK: 3 

Chrániče sluchu - Bezpečnostní požadavky a zkoušení - 
Část 5: Mušlové chrániče sluchu s aktivním snižováním 
hluku 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 352-5/A1:2005 

06-02 
06-05 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52 

83/0984/06 
 
 

TNK: 104 

Charakterizace odpadů - Metodologie pro stanovení 
vyluhovacích vlastností odpadů za speciálních podmínek 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 12920 rev:2005 

06-02 
06-07 

HYDROPROJEKT CZ, 
a.s. 
Táborská 31 
Praha 4 
140 16 

83/0985/06 
 
 

TNK: 3 

Osobní vztlakové prostředky - Část 10: Výběr a použití 
vztlakových prostředků a jiných srovnatelných prostředků
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 12402-10:2005 + ISO/FDIS 12402-10:2005 

06-02 
06-07 

VOP-026 Šternberk, s.p. 
Olomoucká 1841/175 
Šternberk 
785 01 

83/0986/06 
 
 

TNK: - 

Bezpečnost strojních zařízení - Nahodilý kontakt maziv 
s produktem - Hygienické požadavky 
Přejímané mezinárodní dokumenty:  
prEN ISO 21469:2005 (MD) + ISO/FDIS 21469:2005 

06-02 
06-07 

Výzkumný ústav 
bezpečnosti práce 
Jeruzalémská 9 
Praha 1 - Nové Město 
116 52 

87/4389/06 
 
 

TNK: 96 

Elektromagnetická kompatibilita a rádiové spektrum 
(ERM) - Technické vlastnosti a metody měření 
sledovacích lodních přijímačů pro příjem digitálního 
selektivního volání (DSC) v námořních pásmech MF, 
MF/HF a VHF 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
ETSI EN 301 033 V1.2.1:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

87/4390/06 
 
 

TNK: 96 

Zemské svazkové rádiové sítě (TETRA) - Rozhraní 
modul identity účastníka - pohyblivé zařízení (SIM-ME) - 
Část 3: Integrovaný obvod (IC) - Vlastnosti fyzikální, 
logické a aplikace TSIM 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
ETSI EN 300 812-3 V2.3.1:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

87/4391/06 
 
 

TNK: 96 

Pevné rádiové systémy - Zařízení a antény mezi více  
body - Část 1: Přehled a požadavky na digitální rádiové 
systémy mezi více body 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
ETSI EN 302 326-1 V1.1.1:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

87/4392/06 
 
 

TNK: 96 

Pevné rádiové systémy - Zařízení a antény mezi více  
body - Část 2: Harmonizovaná EN pokrývající základní 
požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE na digitální 
rádiová zařízení mezi více body 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
ETSI EN 302 326-2 V1.1.1:2005 (RTTED) 

06-02 
06-05 

Technický a zkušební 
ústav telekomunikací  
a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 01 

87/4393/06 
 
 

TNK: 96 

Pevné rádiové systémy - Zařízení a antény mezi více  
body - Část 3: Harmonizovaná EN pokrývající základní 
požadavky článku 3.2 Směrnice R&TTE na rádiové 
antény mezi více body 
Přejímaný mezinárodní dokument:  
ETSI EN 302 326-3 V1.1.1:2005 (RTTED) 

06-02 
06-06 

Technický a zkušební 
ústav telekomunikací  
a pošt 
Hvožďanská 3 
Praha 4 
148 01 
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91/0371/06 
 
 

TNK: - 

Laboratorní nábytek - Úložný nábytek pro laboratoře - 
Požadavky a metody zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14727:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

91/0372/06 
 
 

TNK: - 

Splachovací nádržky pro záchodové mísy 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14055:2005 
(CPD) 

06-02 
06-07 

Ing. Václav Matějka 
Kunštátská 1 
Brno 
621 00 

91/0373/06 
 
 

TNK: 142 

Nábytek - Technické požadavky 06-07 
06-12 

MZLU Brno, Fakulta 
lesnictví a dřevařství, 
Ústav nábytku 
Zemědělská 3 
Brno 
613 00 

91/0374/06 
 
 

TNK: 31 

Pružné, textilní a laminátové podlahové krytiny - 
Podstatné vlastnosti 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14041/AC:2005 
(CPD) 

06-01 
06-04 

Textilní zkušební ústav, 
s.p. 
Václavská 6 
Brno 
658 41 

94/0371/06 
 
 

TNK: 32 

Stanovení pokrytí hran smaltovaných ocelových desek 
pro výměníky tepla 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14863:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

94/0372/06 
 
 

TNK: 32 

Smalty - Smaltované teplosměnné desky pro regenerační 
výměníky tepla vzduch-plyn a plyn-plyn - Specifikace 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 14866:2005 **) 

06-02 
06-04 

Český normalizační 
institut 
Biskupský dvůr 5 
Praha 1 
110 02 

94/0373/06 
 
 

TNK: 137 

Zapalovače - Zapalovače s dětskou pojistkou - 
Bezpečnostní požadavky a metody zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: EN 13869:2002 

06-02 
06-06 

Ing. Rudolf Kalina, CSc. - 
INLOG 
K Dolům 75 
Praha 4 - Modřany 
143 00 

94/0374/06 
 
 

TNK: 137 

Dětské vysoké židle - Část 1: Bezpečnostní požadavky 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14988-1:2005 

06-03 
06-08 

Institut pro testování  
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
764 21 

94/0375/06 
 
 

TNK: 137 

Dětské vysoké židle - Část 2: Metody zkoušení 
Přejímaný mezinárodní dokument: prEN 14988-2:2005 

06-03 
06-08 

Institut pro testování  
a certifikaci, a.s. 
tř. Tomáše Bati 299 
Zlín - Louky 
764 21 

RU/0814/06 
 
 

TNK: 43 

Tepelné chování budov - Výpočet potřeby energie na 
vytápění a chlazení (rozborový úkol) 

06-01 
06-11 

České vysoké učení 
technické Fakulta 
stavební 
Thákurova 7 
Praha 6 
166 29 
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RU/0815/06 
 
 

TNK: 43 

Energetická náročnost budov - Metody pro vyjádření 
energetické náročnosti a pro energetickou certifikaci 
budov (rozborový úkol) 

06-01 
06-06 

Ing. Jiří Šála, CSc. - 
MODI 
Nitranská 19 
Praha 3 
130 00 

RU/0816/06 
 
 

TNK: 76 

Analýza výběru tříd pro osvětlení pozemních komunikací 
(rozborový úkol) 

06-02 
06-11 

ELTODO EG, a.s. 
Novodvorská 1010/14 
Praha 4 
142 01 

RU/0817/06 
 
 

TNK: 38 

Vypracování národní přílohy k EN 1990: Zásady 
navrhování konstrukcí - Příloha A2 Použití pro mosty 

06-02 
06-11 

Kloknerův ústav ČVUT 
Šolínova 7 
Praha 6 
166 08 

RU/0818/06 
 
 

TNK: 43 

Tepelně vlhkostní chování budov - Výpočte a uvádění 
klimatických dat - Hodinová data pro posuzování roční 
energetické potřeby pro vytápění a chlazení (rozborový 
úkol) 

06-03 
06-11 

Vysoké učení technické, 
Fakulta stavební 
Veveří 95 
Brno 
601 90 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 17/06 
Českého normalizačního institutu 

o návrzích na zrušení ČSN 

Český normalizační institut předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb., k projednání seznam českých technických 
norem (ČSN) navrhovaných ke zrušení pro jejich technickou zastaralost, neaktuálnost nebo z jiných důvodů. 

Každý, kdo má odůvodněné námitky proti zrušení ČSN, je může uplatnit do 6 týdnů od zveřejnění tohoto oznámení 
u referenta normy uvedeného v seznamu norem navržených na zrušení, na adrese: 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 - Nové Město 
Tel.: 221 802 111 

Označení ČSN 
Měsíc a rok vydání 
(datum schválení) 

Třídící 
znak Název ČSN 

Číslo oddělení 
Jméno referenta ČNI

    

ČSN 01 1613 
1987-05-11 

01 1613 Hluk. Výpočet předpokládaných hladin hluku  
v průmyslových prostorech 

12 
Ing. Čížek 

ČSN ISO 4064-1 
srpen 1995 

25 7807 Měření průtoku vody v uzavřených potrubích. Měřidla 
pro studenou pitnou vodu. Část 1: Specifikace 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 4064-2 
červen 2002 

25 7807 Měření průtoku vody v uzavřených potrubích - Měřidla 
pro studenou pitnou vodu - Část 2: Požadavky na instalaci 

12 
Bc. Čábelová 

ČSN ISO 4064-3 
srpen 2002 

25 7807 Měření průtoku vody v uzavřených potrubích - Měřidla 
pro studenou pitnou vodu - Část 3: Zkušební metody  
a zařízení 

12 
Bc. Čábelová 

    
ČSN IEC 748-1 
říjen 1993 

35 8798 Polovodičové součástky. Integrované obvody.  
Část 1: Všeobecná ustanovení 

13 
Ing. Plaček 

    
ČSN 73 0530 
1991-03-29 

73 0530 Akustika. Stanovení hladin hluku a dob dozvuku  
v nevýrobních pracovních prostorech 

12 
Ing. Čížek 

    
ČSN 73 1102 
1977-05-27 

73 1102 Navrhování vodorovných konstrukcí z cihelných  
tvarovek 

14 
Ing. Špaček 

ČSN 74 6610 
1985-05-08 

74 6610 Kovová vrata. Základní ustanovení 14 
Ing. Syrová 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 18/06 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských norem CEN 

Český normalizační institut podle zákona č. 22/1997 Sb., předkládá k veřejnému projednání dále uvedené návrhy 
evropských norem Evropského výboru pro normalizaci (CEN). Uvedené návrhy se považují současně za návrhy 
ČSN. 

K těmto návrhům může každý, nejpozději do 4 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u jednotlivých položek, 
uplatnit připomínky na adrese: normalizace@cni.cz, nebo: 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 – Nové Město 
Tel.: 221 802 802 

Uvedené návrhy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu v oddělení informací, Biskupský dvůr č. 5,  
110 02  Praha 1. 

NÁVRHY EVROPSKÝCH NOREM PŘEDLOŽENÉ K VEŘEJNÉMU PROJEDNÁNÍ 

CEN 

v období od 2006-01-01 do 2006-01-31 

Údaje jsou převzaty z databáze CEN. 

Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 
    

Sector B BUILDING AND CONSTRUCTION   
    
 Subsector: B01 FIRE PROTECTION.   
    
prEN 671-1 Fixed firefighting sytems - Hose systems - Part 1: 

Hose reels with semi-rigid hose 
dea: 12.06.2006 CEN/TC 191 

prEN 671-2 Fixed firefighting sytems - Hose systems - Part 2: 
Hose system with lay-flat hose 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 191 

prEN 671-3 Fixed firefighting sytems - Hose systems - Part 3: 
Maintenance of hose reels with semi-rigid hose and 
hose systems with lay-flat hose 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 191 

prEN 12094-7 Fixed firefighting systems - Components for gas 
extinguishing systems - Part 7: Requirements and test 
methods for nozzles 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 191 

    
 Subsector: B02 STRUCTURES.   
    
EN 1859:2000/prA1 Chimneys - Metal chimneys - Test methods dea: 19.04.2006 CEN/TC 166 
    
 Subsector: B08 DOORS AND WINDOWS.   
    
prEN 13420 Windows - Behaviour between different climates - 

Test method 
dea: 12.06.2006 CEN/TC 33 

prEN 13050 Curtain Walling - Watertightness - Laboratory test 
under dynamic condition of air pressure and water 
spray 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 33 
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 Subsector: B26 ROAD BUILDING AND 
MAINTENANCE. 

  

    
prEN 13036-5 Road and airfield surface characteristics - Test 

methods - Part 5: Determination of longitudinal 
unevenness indices 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 227 

prEN 13036-8 Road and airfield surface characteristics - Test 
methods - Part 8: Transverse unevenness and 
irregularities, definitions, methods of evaluation and 
reporting 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 227 

prEN 13036-6 Road and airfield surface characteristics - Test 
methods - Part 6: Measurement of transverse and 
longitudinal profiles in the evenness and megatexture 
wavelength ranges 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 227 

    

 Subsector: B31 HEATING SYSTEMS IN 
BUILDINGS. 

  

    

prEN 15316-4-7 Heating systems in buildings - Method for calculation 
of system energy requirements and system efficiencies - 
Part 4-7: Space heating generation systems, biomass 
combustion systems 

dea: 26.06.2006 CEN/TC 228 

prEN 15459 Heating systems in buildings - Data requirements for 
standard economic evaluation procedures related to 
energy systems in buildings, including renewable 
sources 

dea: 26.06.2006 CEN/TC 228 

prEN 15450 Heating systems in buildings - Design of heat pump 
heating systems 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 228 

    

Sector C CHEMICALS, CHEMICAL ENGINEERING AND 
FOOD PRODUCTS 

  

    

 Subsector: C02 PAINTS AND RELATED 
PRODUCTS. 

  

    

prEN ISO 8502-6 Preparation of steel substrates before application of 
paints and related products - Tests for the assessment 
of surface cleanliness - Part 6: Extraction of soluble 
contaminants for analysis - The Bresle method  
(ISO 8502-6:1995) 

dea: 26.04.2006 CEN/TC 139 

    

 Subsector: C13 FERTILIZERS.   
    

prEN 13040 Soil improvers and growing media - Sample 
preparation for chemical and physical tests, 
determination of dry matter content, moisture content 
and laboratory compacted bulk density 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 223 

    

Sector F FUNDAMENTAL STANDARDS   
    

 Subsector: F12 INFORMATION PROCESSING 
SYSTEMS. 

  

    

prEN 1332-4 Identification Card Systems - Man-machine interface -
Part 4: Coding of user requirements for people with 
special needs 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 224 
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 Subsector: F19 OPTICS.   
    
prEN ISO 15004-2 Ophthalmic instruments - Fundamental requirements 

and test methods - Part 2: Light hazard protection 
(ISO/DIS 15004-2:2006) 

dea: 12.03.2006 CEN/TC 170 

    
Sector H PRODUCTS FOR HOUSEHOLD AND LEISURE 

USE 
  

    
 Subsector: H04 SPORTS EQUIPMENT.   
    
prEN 1176-1 Playground equipment and surfacing - Part 1:  

General safety require-ments and test methods 
dea: 26.06.2006 CEN/TC 136 

prEN 1176-2 Playground equipment and surfacing - Part 2: 
Additional specific safety requirements and test 
methods for swings 

dea: 26.06.2006 CEN/TC 136 

prEN 1176-3 Playground equipment and surfacing - Part 3: 
Additional specific safety requirements and test 
methods for slides 

dea: 26.06.2006 CEN/TC 136 

prEN 1176-4 Playground equipment and surfacing - Part 4: 
Additional specific safety requirements and test 
methods for cableways 

dea: 26.06.2006 CEN/TC 136 

prEN 1176-5 Playground equipment and surfacing - Part 5: 
Additional specific safety requirements and test 
methods for carousels 

dea: 26.06.2006 CEN/TC 136 

prEN 1176-6 Playground equipment and surfacing - Part 6: 
Additional specific safety requirements and test 
methods for rocking equipment 

dea: 26.06.2006 CEN/TC 136 

prEN 1176-7 Playground equipment and surfacing - Part 7: 
Guidance on installation, in-spection, maintenance  
and operation 

dea: 26.06.2006 CEN/TC 136 

prEN 1177 Impact attenuating playground surfacing -  
Test methods 

dea: 26.06.2006 CEN/TC 136 

prEN 1176-10 Playground equipment and surfacing - Part 10: Fully 
enclosed play equip-ment 

dea: 26.06.2006 CEN/TC 136 

prEN 957-4 Stationary training equipment - Part 4: Strength 
training benches, additional specific safety 
requirements and test methods 

dea: 19.04.2006 CEN/TC 136 

    

 Subsector: H18 CENTRAL HEATING BOILERS.   
    

prEN 15456 Heating boilers - Electrical power consumption for 
heat generators - System boundaries - Measurements 

dea: 26.06.2006 CEN/TC 57 

prEN 15420 Gas-fired central heating boilers - Type C boilers of 
nominal heat input exceeding 70 kW, but not 
exceeding 1000 kW 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 109 

    

 Subsector: H30 EQUIPMENT FOR CHILDREN.   
    
prEN 12221-1 Changing units - Part 1: Safety requirements dea: 12.06.2006 CEN/TC 252 
prEN 12221-2 Changing units - Part 2: Test methods dea: 12.06.2006 CEN/TC 252 
    

Sector I MECHANICAL ENGINEERING   
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 Subsector: I13 GAS CONTAINERS.   
    
EN 13322-2:2003 
/prA1 

Transportable gas cylinders - Refillable welded steel 
gas cylinders - Design and construction - Part 2: 
Stainless steel 

dea: 12.04.2006 CEN/TC 23 

    
Sector M METALLIC MATERIALS   
    
 Subsector: M01 STEEL.   
    
prEN 10084 Case hardening steels - Technical delivery conditions dea: 12.06.2006 ECISS/TC 23 
    
 Subsector: M05 WELDING.   
    
prEN ISO 13918 Welding - Studs and ceramic ferrules for arc stud 

welding (ISO/FDIS 13918:2006) 
dea: 12.06.2006 CEN/TC 121 

    
Sector N NON-METALLIC MATERIALS   
    
 Subsector: N05 TEXTILES.   
    
EN 14465:2003/prA1 Textiles - Upholstery fabrics - Specification and 

methods of test 
dea: 19.04.2006 CEN/TC 248 

    
 Subsector: N07 SAWN TIMBER.   
    
prEN 12169 Criteria for the assessment of conformity of a lot of 

sawn timber 
dea: 12.06.2006 CEN/TC 175 

prEN 13696 Wood Flooring (including parquet) - Test method to 
determine elasticity and resistance to wear 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 175 

    
 Subsector: N09 PLASTICS.   
    
prEN ISO 7823-3 Plastics - Poly(methyl methacrylate) sheets - Types, 

dimensions and characteristics - Part 3: Continuous 
cast sheets (ISO/DIS 7823-3:2006) 

dea: 19.06.2006 CEN/TC 249 

prEN ISO 15015 Plastics - Extruded sheets of impact-modified 
acrylonitrile/styrene copolymers (ABS, AEPDS  
or ASA) - Requirements and test methods  
(ISO/DIS 15015:2006) 

dea: 19.06.2006 CEN/TC 249 

    
 Subsector: N13 LEATHER.   
    
prEN ISO 26081 Leather - Physical and mechanical tests - 

Determination of soiling for domestic and contract 
upholstery leather (ISO/DIS 26081:2006) 

dea: 26.06.2006 CEN/TC 289 

prEN ISO 17075 Leather - Chemical tests - Determination of chromium 
VI content (ISO/DIS 17075:2006) 

dea: 19.06.2006 CEN/TC 289 

    
 Subsector: N14 PLASTICS PIPES.   
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prEN ISO 1167-4 Thermoplastics pipes, fittings and assemblies for the 
conveyance of fluids - Determination of the resistance 
to internal pressure - Part 4: Preparation of assemblies 
(ISO/DIS 1167-4:2006) 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 155 

EN ISO 15874-
2:2003/prA1 

Plastics piping systems for hot and cold water 
installations - Polypropylene (PP) - Part 2: Pipes - 
Amendment 1 (ISO 15874-2:2003/DAM 1:2006) 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 155 

EN ISO 15875-2:2003 
/prA1 

Plastics piping systems for hot and cold water 
installations - Crosslinked polyethylene (PE-X) -  
Part 2: Pipes - Amendment 1  
(ISO 15875-2:2003/DAM 1:2006) 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 155 

EN ISO 15876-2:2003 
/prA1 

Plastics piping systems for hot and cold water 
installations - Polybutylene (PB) - Part 2: Pipes  
(ISO 15876-2:2003/DAM 1:2006) 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 155 

EN ISO 15874-1:2003 
/prA1 

Plastics piping systems for hot and cold water 
installations - Polypropylene (PP) - Part 1: General - 
Amendment 1 (ISO 15874-1:2003/DAM 1:2006) 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 155 

EN ISO 15875-1:2003 
/prA1 

Plastics piping systems for hot and cold water 
installations - Crosslinked polyethylene (PE-X) -  
Part 1: General - Amendment 1  
(ISO 15875-1:2003/DAM 1:2006) 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 155 

EN ISO 15876-1:2003 
/prA1 

Plastics piping systems for hot and cold water 
installations - Polybutylene (PB) - Part 1: General - 
Amendment 1 (ISO 15876-1:2003/DAM 1:2006) 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 155 

    
Sector S HEALTH, ENVIRONMENT AND MEDICAL 

EQUIPMENT 
  

    
 Subsector: S05 DENTISTRY.   
    
prEN ISO 11499 Dentistry - Single-use cartridges for local anaesthetics 

(ISO/DIS 11499:2006) 
dea: 12.06.2006 CEN/TC 55 

prEN ISO 3630-1 Dentistry - Root-canal instruments - Part 1: General 
requirements and test methods (ISO/DIS 3630-1:2006)

dea: 19.06.2006 CEN/TC 55 

prEN ISO 13295 Dentistry - Mandrels for rotary instruments  
(ISO/DIS 13295:2006) 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 55 

    
 Subsector: S07 ANAESTHETIC AND 

RESPIRATORY EQUIPMENT. 
  

    
prEN ISO 7396-2 Medical gas pipeline systems - Part 2: Anaesthetic gas 

scavenging disposal systems (ISO/DIS 7396-2:2006) 
dea: 12.03.2006 CEN/TC 215 

prEN ISO 10524-4 Pressure regulators for use with medical gases - Part 4: 
Low-pressure regulators (ISO/DIS 10524-4:2006) 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 215 

    

prEN ISO 23747 Anaesthetic and respiratory equipment - Peak 
expiratory flow meters for the assessment of 
pulmonary function in spontaneously breathing 
humans (ISO/DIS 23747:2006) 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 215 

    
 Subsector: S09 WATER QUALITY AND WATER 

SUPPLY. 
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prEN 15460 Water quality - Guidance standard for the surveying 
of macrophytes in lakes 

dea: 26.06.2006 CEN/TC 230 

    
 Subsector: S10 SURGICAL IMPLANTS.   
    
prEN ISO 21534 Non-active surgical implants - Joint replacement 

implants - Particular requirements  
(ISO/DIS 21534:2006) 

dea: 12.06.2006 CEN/TC 285 

    
 Subsector: S13 ERGONOMICS.   
    
prEN ISO 9241-300 Ergonomics of human-system interaction - Part 300: 

Introduction to requirements and measurement 
techniques for electronic visual displays  
(ISO/DIS 9241-300:2006) 

dea: 26.06.2006 CEN/TC 122 

prEN ISO 9241-302 Ergonomics of human-system interaction - Part 302: 
Terminology for electronic visual displays  
(ISO/DIS 9241-302:2006) 

dea: 26.06.2006 CEN/TC 122 

prEN ISO 9241-303 Ergonomics of human-system interaction - Part 303: 
Requirements for electronic visual displays  
(ISO/DIS 9241-303:2006) 

dea: 26.06.2006 CEN/TC 122 

prEN ISO 9241-305 Ergonomics of human-system interaction - Part 305: 
Optical laboratory test methods for electronic visual 
displays (ISO/DIS 9241-305:2006) 

dea: 26.06.2006 CEN/TC 122 

prEN ISO 9241-306 Ergonomics of human-system interaction - Part 306: 
Field assessment methods for electronic visual 
displays (ISO/DIS 9241-306:2006) 

dea: 26.06.2006 CEN/TC 122 

prEN ISO 9241-307 Ergonomics of human-system interaction - Part 307: 
Analysis and compliance test methods for electronic 
visual displays (ISO/DIS 9241-307:2006) 

dea: 26.06.2006 CEN/TC 122 

    
Sector T TRANSPORT, MECHANICAL HANDLING AND 

PACKAGING 
  

    
 Subsector: T12 INDUSTRIAL TRUCKS.   
    
EN 1459:1998/prA1 Safety of industrial trucks - Self-propelled variable 

reach trucks 
dea: 26.05.2006 CEN/TC 150 

    
 Subsector: T20 TRAM- AND RAILWAY 

ENGINEERING. 
  

    
prEN 13803-1 Railway applications - Track - Track alignment  

design parameters - Track gauges 1435 mm and  
wider - Part 1: Plain line 

dea: 26.06.2006 CEN/TC 256 

prEN 15461 Railway applications - Noise emission - 
Characterisation of the dynamic properties of track 
sections for pass by noise measurements 

dea: 26.06.2006 CEN/TC 256 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 19/06 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských norem CENELEC 

Český normalizační institut podle zákona č. 22/1997 Sb., předkládá k veřejnému projednání dále uvedené návrhy 
evropských norem Evropského výboru pro normalizaci v elektrotechnice (CENELEC). Uvedené návrhy se považují 
současně za návrhy ČSN. 

K těmto návrhům může každý, nejpozději do 4 týdnů před příslušnou lhůtou uvedenou níže u jednotlivých položek, 
uplatnit připomínky na adrese: normalizace@cni.cz, nebo: 

Český normalizační institut 
Biskupský dvůr 5 

110 02 Praha 1 – Nové Město 
Tel.: 221 802 802 

Uvedené návrhy jsou dostupné v Českém normalizačním institutu v oddělení informací, Biskupský dvůr č. 5, 
110 02 Praha 1. 

CENELEC 

v období od 2005-12-01 do 2005-12-31 

Označení dokumentu Název v angličtině Lhůty Původce 

Sector U: General Electrotechnical Standards 

U01  GRAPHICAL SYMBOLS FOR ELECTROTECHNOLOGY. 

prEN 60426:2005 Test methods for determining electrolytic 
corrosion with insulating materials 

dea:2006.05.26 IEC TC 112 

EN 61189-3:1997/prA2:2005 Test methods for electrical materials, printed 
boards and other interconnection structures and 
assemblies -- Part 3: Test methods for 
interconnection structures (printed boards) 

dea:2006.05.19 IEC TC 91 

prEN 60454-2:2005 Specifications for pressure-sensitive adhesive 
tapes for electrical purposes -- Part 2: Methods of 
test 

dea:2006.05.19 IEC TC 15 

prEN 61169-16:2005 Radio-frequency connectors -- Part 16: Sectional 
specification - RF coaxial connectors with inner 
diameter of outer conductor 7 mm (0,276 in) with 
screw coupling - Characteristics impedance  
50 ohms (75 ohms) (type N) 

dea:2006.05.26 IEC SC 46F 

prEN 61249-4-1:2005 Materials for interconnecting structures --  
Part 4-1: Sectional specification set for prepreg 
materials, unclad (for the manufacture of 
multilayer boards) - Epoxide woven E-glass 
prepreg of defined flammability 

dea:2006.05.19 IEC TC 91 

prEN 61169-8:2005 Radio-frequency connectors -- Part 8: Sectional 
specification - RF coaxial connectors with inner 
diameter of outer conductor 6,5 mm (0,256 in) 
with bayonet lock - Characteristics impedance  
50 ohms (Type BNC) 

dea:2006.05.26 IEC SC 46F 

prEN 62320-1:2005 Maritime navigation and radiocommunication 
equipment and systems - Automatic identification 
system -- Part 1: AIS base stations - Methods of 
test and required test results 

dea:2006.05.19 IEC TC 80 
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prEN 61169-37:2005 Radio-frequency connectors -- Part 37: Sectional 
specification for STWX8 R.F connectors 

dea:2006.05.26 IEC SC 46F 

prEN 61169-2:2005 Radio-frequency connectors -- Part 2: Sectional 
specification - Radio frequency coaxial connectors 
of type 9,52 

dea:2006.05.26 IEC SC 46F 

U11  ENVIRONMENTAL TESTING OF ELECTROTECHNICAL EQUIPMENT. 

prEN 60068-3-11:2005 Environmental testing -- Part 3-11: Supporting 
documentation and guidance - Calculation of the 
uncertainty of conditions in environmental 
chambers 

dea:2006.05.19 IEC TC 104 

U19  RADIO INTERFERENCE. 

prEN 55016-1-3:2005 Specification for radio disturbance and immunity 
measuring apparatus and methods -- Part 1-3: 
Radio disturbance and immunity measuring 
apparatus - Ancillary equipment - Disturbance 
power 

dea:2006.05.05 IEC SC CISPR/A 

prEN 61000-4-6:2005 Electromagnetic compatibility (EMC) -- Part 4-6: 
Testing and measurement techniques - Immunity 
to conducted disturbances, induced by radio-
frequency fields 

dea:2006.06.16 IEC SC 77B 

U35  SYSTEM ASPECTS OF ELECTRICAL ENERGY SUPPLY 

prEN 50438:2005 (Second 
enquiry) 

Requirements for the connection of micro-
generators in parallel with public low-voltage 
distribution networks 

dea:2006.02.24  

Sector V: Electronic Engineering 

V03  ELECTROACOUSTICS. 

prEN 61161:2005 Ultrasonics - Power measurement - Radiation 
force balances and performance requirements up 
to 1 W in the frequency range 0,5 MHz to 25 MHz 
and up to 20 W in the frequency range 0,75 MHz 
to 5 MHz 

dea:2006.05.26 IEC TC 87 

V04  INSTRUMENT TRANSFORMERS. 

prEN 50482:2005 Instrument transformers - Three-phase inductive 
voltage transformers having Um up to 52 kV 

dea:2006.06.23 IEC TC 38 

V09  SEMICONDUCTORS. 

prEN 61340-5-1:2005 Electrostatics -- Part 5-1: Protection of electronic 
devices from electrostatic phenomena - General 
requirements 

dea:2006.05.26 IEC TC 101 

prEN 61340-5-2:2005 Electrostatics -- Part 5-2: Protection of electronic 
devices from electrostatic phenomena - User guide

dea:2006.05.26 IEC TC 101 

prEN 60749-37:2005 Semiconductor devices - Mechanical and climatic 
test methods -- Part 37: Board level drop test 
method of components for handheld electronic 
products 

dea:2006.05.19 IEC TC 47 

prEN 62132-3:2005 Integrated circuits - Measurement of 
electromagnetic immunity, 150 KHz to 1 GHz -- 
Part 3: Bulk Current Injection (BCI) method 

dea:2006.05.19 IEC SC 47A 
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V18  AUTOMATIC CONTROLS. 

EN 60730-1:2000/prAE:2005 Addition of Annex ZE: Requirements for safety 
testing of relays 

dea:2006.05.12 IEC TC 72 

V19  SAFETY OF DATA PROCESSING EQUIPMENT. 

prEN 50116:2005 Information technology equipement - Routine 
electrical safety testing in production 

dea:2006.06.16 IEC TC 108 

V22  NAVIGATIONAL INSTRUMENTS. 

prEN 61162-1:2005 Maritime navigation and radiocommunication 
equipment and systems - Digital interfaces --  
Part 1: Single talker and multiple listeners 

dea:2006.05.26 IEC TC 80 

V24  INFORMATION TECHNOLOGY EQUIPMENT. 

prEN 50090-5-3:2005 Home and Building Electronic Systems (HBES) -- 
Part 5-3: Media and media dependent layers - 
Radio frequency 

dea:2006.05.12 ISOIEC JTC 
1/SC25 

V28  FIBRE OPTICS. 

prEN 61755-3-6:2005 Fibre optic connector optical interfaces -- Part 3-6: 
Optical interface - 2,5 mm and 1,25 mm diameter 
cylindrical 8 degrees angled-PC composite ferrule 
using Cu-Ni-alloy as fibre surrounding material, 
single mode fibre 

dea:2006.05.19 IEC SC 86B 

prEN 61753-083-2:2005 Fibre optic interconnecting devices and passive 
components performance standard - Part 083-2: 
Non-connectorised single-mode fibre optic C-
band/L-band WDM devices for category C - 
Controlled environment 

dea:2006.05.26 IEC SC 86B 

prEN 61753-084-2:2005 Fibre optic interconnecting devices and passive 
components performance standard -- Part 084-2: 
Non connectorised singlemode 980/1550nm 
WWDM devices for category C - Controlled 
environment 

dea:2006.05.19 IEC SC 86B 

prEN 60793-2-10:2005 Optical fibres -- Part 2-10: Product specifications -
Sectional specification for category A1 multimode 
fibres 

dea:2006.05.26 IEC SC 86A 

prEN 60793-1-48:2005 Optical fibres -- Part 1-48: Measurement methods 
and test procedures - Polarization mode dispersion

dea:2006.05.19 IEC SC 86A 

prEN 61755-3-5:2005 Fibre optic connector optical interfaces -- Part 3-5: 
Optical Interface - 2,5 mm and 1,25 mm diameter 
cylindrical PC composite ferrule using Cu-Ni-
alloy as fibre surrounding material, single mode 
fibre 

dea:2006.05.19 IEC SC 86B 

Sector W: Electical Engineering 

W01  ELECTRIC ROTATING MACHINES. 

prEN 60034-2:2005 Rotating electrical machines -- Part 2: Methods  
for determining losses and efficiency from tests 
(excluding machines for traction vehicles) 

dea:2006.03.03 IEC TC 2 

W03  ELECTRIC TRACTION EQUIPMENT. 

prEN 50467:2005 Railway applications - Rolling stock - Electrical 
connectors, requirements and test methods 

dea:2006.06.09 IEC TC 9 
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W11  ELECTRICAL ACCESSORIES. 

EN 60934:2001/prA1:2005 Requirements for special types of CBEs suitable 
for isolation 

dea:2006.05.12 IEC SC 23E 

W16  LAMP AND LUMINAIRES. 

EN 60061-3:1993/prA37:2005 Lamp caps and holders together with gauges for 
the control of interchangeability and safety --  
Part 3: Gauges 

dea:2006.05.26 IEC SC 34B 

prEN 60927:2005 Auxiliaries for lamps - Starting devices (other than 
glow starters) - Performance requirements 

dea:2006.05.19 IEC SC 34C 

EN 60061-2:1993/prA35:2005 Lamp caps and holders together with gauges for 
the control of interchangeability and safety --  
Part 2: Lampholders 

dea:2006.05.26 IEC SC 34B 

EN 60061-1:1993/prA38:2005 Lamp caps and holders together with gauges for 
the control of interchangeability and safety --  
Part 1: Lamp caps 

dea:2006.05.26 IEC SC 34B 

W18  INSULATORS. 

prEN 60137:2005 Insulated bushings for alternating voltages above 
1 000 V 

dea:2006.05.19 IEC SC 36A 

W26  DOMESTIC ELECTRICAL APPLIANCES. 

EN 60335-2-76:2005/prAC:2005 Household and similar electrical appliances - 
Safety -- Part 2-76: Particular requirements for 
electric fence energizers 

dea:2006.05.05 IEC SC 61H 

W33  LOW-VOLTAGE SWITCHGEAR AND CONTROLGEAR. 

prEN 61439-1:2005 Low-voltage switchgear and controlgear 
assemblies -- Part 1: General rules 

dea:2006.05.05 IEC SC 17D 

prEN 61439-2:2005 Low-voltage switchgear and controlgear 
assemblies -- Part 2: Power switchgear and 
controlgear assemblies 

dea:2006.05.05 IEC SC 17D 

prEN 62091:2005 Low-voltage switchgear and controlgear - 
Controllers for drivers of stationary fire pumps 

dea:2006.05.26 IEC SC 17B 

Ředitel ČNI : 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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OZNÁMENÍ č. 20/06 
Českého normalizačního institutu 

o veřejném projednání návrhů evropských telekomunikačních norem 

Český normalizační institut předkládá podle § 6 zákona č. 22/1997 Sb., k veřejnému projednání dále uvedené 
návrhy norem ETSI - Evropského ústavu pro telekomunikační normy a popřípadě k národní  konzultaci návrhy 
technických podkladů ETSI pro předpisy (TBR) v anglickém jazyce. K těmto návrhům považovaným za návrhy 
ČSN a k  návrhům  TBR může každý předložit připomínky v níže stanovené lhůtě na adresu: www.tescom.cz nebo 

Technický a zkušební ústav telekomunikací a pošt 
Hvožďanská 3  
148 00 Praha 4  

Tel.: 227 992 498 

Na této adrese lze též obdržet kopie návrhů norem předložených k veřejnému projednání. 

Vydání: MV20060310 Lhůta připomínek: 2006-02-24 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EG 201 219 V1.3.1 (2006-01) 
REG/USER-00014 
USER 

User requirements; Guidelines on the consideration of user 
requirements when managing the standardization process 

ETSI ES 201 235-3 V1.3.1 (2006-01) 
RES/AT-010127 
AT Analogue 

Access and Terminals (AT); Specification of Dual-Tone Multi-
Frequency (DTMF) Transmitters and Receivers; Part 3: Receivers 

ETSI ES 201 235-4 V1.3.1 (2006-01) 
RES/AT-010128 
AT Analogue 

Access and Terminals (AT); Specification of Dual-Tone Multi-
Frequency (DTMF) Transmitters and Receivers; Part 4: Transmitters 
and Receivers for use in Terminal Equipment for end-to-end 
signalling 

ETSI ES 202 971 V1.2.1 (2006-01) 
RES/AT-010131 
AT Analogue 

Access and Terminals (AT); Public Switched Telephone Network 
(PSTN); Harmonized specification of physical and electrical 
characteristics of a 2-wire analogue interface for short line interface 

 

Vydání: MV20060324 Lhůta připomínek: 2006-03-10 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI ES 282 002 V1.1.1 (2006-01) 
DES/TISPAN-02019-NGN-R1 
TISPAN 2 

Telecommunications and Internet converged Services and Protocols 
for Advanced Networking (TISPAN); PSTN/ISDN Emulation Sub-
system (PES); Functional architecture 

 

Vydání: OP20060519 Lhůta připomínek: 2006-05-05 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 301 234 V2.1.1 (2006-01) 
REN/JTC-DAB-38A 
BROADCAS 

Digital Audio Broadcasting (DAB); Multimedia Object Transfer 
(MOT) protocol   <font color="#FF0000"><em><p>Document 
removed from OAP 20050603 due to technical errors noticed by the 
rapporteur</p></em 
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Vydání: OP20060526 Lhůta připomínek: 2006-05-12 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 300 392-7 V2.3.0 (2006-01) 
REN/TETRA-06160 
TETRA 6 

Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D);  
Part 7: Security 

ETSI EN 300 396-6 V1.3.0 (2006-01) 
REN/TETRA-06164 
TETRA 6 

Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Direct Mode Operation (DMO); 
Part 6: Security 

ETSI EN 300 401 V1.4.1 (2006-01) 
REN/JTC-DAB-36 
BROADCAS 

Radio Broadcasting Systems; Digital Audio Broadcasting (DAB) to 
mobile, portable and fixed receivers 

 

Vydání: OP20060602 Lhůta připomínek: 2006-05-19 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 302 217-4-2 V1.2.1 (2006-02) 
REN/TM-04164 
TM 4 

Fixed Radio Systems; Characteristics and requirements for point-to-
point equipment and antennas; Part 4-2: Harmonized EN covering 
essential requirements of Article 3.2 of R&TTE Directive for antennas

 

Vydání: PE20060602 Lhůta připomínek: 2006-05-19 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 301 447 V1.0.0 (2006-02) 
DEN/SES-00271 
SES MAR 

Satellite Earth Stations and Systems (SES); Harmonized EN for 
satellite Earth Stations on board Vessels (ESVs) operating in the  
4/6 GHz frequency bands allocated to the Fixed Satellite Service 
(FSS) covering essential requirements under article 3.2 of the  
R&TTE directive 

 

Vydání: V20060324 Lhůta připomínek: 2006-03-10 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 300 220-1 V2.1.1 (2006-01) 
REN/ERM-TG28-0403-1 
ERM TG28 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); 
Short Range Devices (SRD); Radio equipment to be used in the  
25 MHz to 1 000 MHz frequency range with power levels ranging  
up to 500 mW; Part 1: Technical characteristics and test methods 

ETSI EN 300 220-2 V2.1.1 (2006-01) 
REN/ERM-TG28-0403-2 
ERM TG28 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); 
Short Range Devices (SRD); Radio equipment to be used in the  
25 MHz to 1 000 MHz frequency range with power levels ranging  
up to 500 mW; Part 2: Harmonized EN covering essential 
requirements under article 3.2 of the R&TTE Directive 
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ETSI EN 300 330-1 V1.5.1 (2006-01) 
REN/ERM-TG28-0405-1 
ERM TG28 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); 
Short Range Devices (SRD); Radio equipment in the frequency range 
9 kHz to 25 MHz and inductive loop systems in the frequency range 
9 kHz to 30 MHz; Part 1: Technical characteristics and test methods 
<font color="#FF0000"><em><p>As requested by the chairman  
EN 300 330-1 V1.4.1 is withdrawn from V20050826 because of  
a discrepancy that needs to be addressed in November during  
ERM-TG28.</p></em 

ETSI EN 300 330-2 V1.3.1 (2006-01) 
REN/ERM-TG28-0405-2 
ERM TG28 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); 
Short Range Devices (SRD); Radio equipment in the frequency range 
9 kHz to 25 MHz and inductive loop systems in the frequency range 
9 kHz to 30 MHz; Part 2: Harmonized EN under article 3.2 of the 
R&TTE Directive   <font color="#FF0000"><em><p>As requested 
by the chairman EN 300 330-2 V1.2.1 is withdrawn from V20050826 
because of a discrepancy that needs to be addressed in November 
during ERM-TG28.</p></em 

ETSI EN 302 372-1 V1.1.1 (2006-01) 
DEN/ERM-TGTLPR-0113-1 
ERM TGTLPR 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); 
Short Range Devices (SRD); Equipment for Detection and Movement; 
Tanks Level Probing Radar (TLPR) operating in the frequency bands 
5,8 GHz, 10 GHz, 25 GHz, 61 GHz and 77 GHz; Part 1: Technical 
characteristics and test methods 

ETSI EN 302 372-2 V1.1.1 (2006-01) 
DEN/ERM-TGTLPR-0113-2 
ERM TGTLPR 

Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM); 
Short Range Devices (SRD); Equipment for Detection and Movement; 
Tanks Level Probing Radar (TLPR) operating in the frequency bands 
5,8 GHz, 10 GHz, 25 GHz, 61 GHz and 77 GHz; Part 2: Harmonized 
EN under article 3.2 of the R&TTE Directive 

 

Vydání: V20060331 Lhůta připomínek: 2006-03-17 
Označení dokumentu 
Označení položky v plánu ETSI 
Pracovní skupina (WG) 

Název dokumentu 

ETSI EN 302 340 V1.1.0 (2006-01) 
DEN/SES-00110 
SES MAR 

Satellite Earth Stations and Systems (SES); Harmonized EN for 
satellite Earth Stations on board Vessels (ESVs) operating in the 
11/12/14 GHz frequency bands allocated to the Fixed Satellite Service 
(FSS) covering essential requirements under article 3.2 of the R&TTE 
directive 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r. 
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Oddíl 3. Metrologie 

OZNÁMENÍ č. 05/06 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví  

o schválení typů měřidel za IV. čtvrtletí 2005 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví, ve smyslu § 13 odst. 1 písmeno h) zákona č. 505/1990 Sb., 
o metrologii, ve znění pozdějších předpisů, oznamuje, že Český metrologický institut schválil ve IV. čtvrtletí 2005 následující typy 
měřidel. 

SCHVÁLENÉ TYPY MĚŘIDEL 

Značka schválení typu 
   Název měřidla 

Typ měřidla Výrobce 

TCM 128/05 – 4262 
Automatické plnicí váhy 

PVN … Dites -Váhy, Úpice 

CZ 05 – 142.4266 
Vodoměr na studenou vodu 

S/SA Bonega, Sudoměřice nad Moravou 

CZ 05 – 142.4267 
Vodoměr na teplou vodu 

T/TA Bonega, Sudoměřice nad Moravou 

TCM 143/05 – 4273 
Přepočitávač množství plynu 

Elcor-2 Elgas, Pardubice 

TCM 143/05 – 4274 
Přepočitávač množství plynu 

FloBoss S600 Daniel Europe, Velká Británie 

TCM 221/05 – 4278 
Statický elektroměr 

E120 Enermet 

TCM 162/05 – 4288 
Ruční radarový rychloměr 

Rapid-2Ka Zurad, Polsko 

TCM 441/05 – 4289 
Dávkovač radiofarmak 

PT 240 VarioTec, Týniště nad Orlicí 

TCM 441/05 – 4290 
Radiační monitorovací síť 

MS 2000 BQM – Ing. Z. Dutka, Praha 

TCM 132/05 – 4294 
Přepravní cisterna na pivo 

P6-3K Kokoř, Dobrá 

TCM 221/05 – 4296 
Statický elektroměr 

EL 104 Elgas, Pardubice 

TCM 221/05 – 4297 
Statický elektroměr 

EL 304 Elgas, Pardubice 

TCM 131/05 – 4298 
Výčepní nádoby skleněné 

Sklenice Staropramen Sahm, Praha 

TCM 131/05 – 4299 
Výčepní nádoby skleněné 

Džbánek Staropramen Sahm, Praha 

TCM 441/05 – 4300 
Dozimetr 

PM1203M Polimaster, Bělorusko 

TCM 111/05 – 4301 
Měřicí zařízení pro měření délky navinutelných materiálů

DPM 10, 11, 12 Kablo Elektro, Vrchlabí 

TCM 111/05 – 4302 
Měřicí zařízení pro měření délky navinutelných materiálů

DMNH 01 a 02  Ing. R. Hepnar – RH,  
Hradec Králové 

TCM 441/05 – 4304 
Radiometr 

RP-2000A VF, Slovensko 

TCM 221/05 – 4307 
Statický elektroměr 

MT171 Iskraemeco 
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TCM 221/05 – 4308 
Statický elektroměr 

KWZ Moeller 

TCM 321/05 – 4309 
Odporové snímače teploty 

0065 Rosemount, SRN 

TCM 142/05 – 4310 
Vodoměr na studenou a teplou vodu 

SVK 1,5 Kommunar, Ukrajina 

TCM 212/05 – 4311 
Měřicí transformátor proudu 

CTS 25X KPB Intra, Bučovice 

TCM 212/05 – 4312 
Měřicí transformátor proudu 

CTS 25X Sch KPB Intra, Bučovice 

TCM 441/05 – 4313 
Radiometr 

Mini-Radiac Canberra Dover, USA 

TCM 141/05 – 4314 
Elektronický hladinoměr 
-pracovní měřidlo nestanovené 

Micropilot S FMR 53x Endress+Hauser, SRN 

TCM 128/05 – 4315 
Váhy s neautomatickou činností 

PLT 2000-3DM Kern & Sohn, SRN 

TCM 311/05 – 4316 
Měřič tepla 

Scylar II Hydrometer, SRN 

TCM 141/05 – 4317 
Přepočitávač množství kapalin 

EMR3 Veeder-Root, USA 

TCM 131/05 – 4318 
Výčepní nádoby skleněné 

Weimar Sahm, Praha 

TCM 131/05 – 4319 
Výčepní nádoby skleněné 

Carre Sahm, Praha 

TCM 131/05 – 4320 
Výčepní nádoby skleněné 

Carre Sekt Sahm, Praha 

TCM 311/05 – 4322 
Měřič tepla 

Calor 40 Comac Cal, Těrlicko 

TCM 142/05 – 4323 
Indukční průtokoměr 

Flow 40 Comac Cal, Těrlicko 

TCM 128/05 – 4324 
Automatické plnicí váhy 

PVB … Dites -Váhy, Úpice 

TCM 441/05 – 4325 
Elektrometr 

Farmer 2670A Thermo Elektron, Velká Británie  

Ředitel odboru metrologie: 
Ing. Grajciar, v. r. 
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Oddíl 4. Autorizace

OZNÁMENÍ č. 06/06 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o autorizaci 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým rozhodnutím  
č. 18/2005 ze dne 2. prosince 2005 udělil autorizaci Institutu technické inspekce Praha, Ve Smečkách 29, 110 00  Praha 1,  
IČ 00638919. Tento institut je pověřen jako autorizovaná osoba AO 257 k činnostem při posuzování shody vybraných zařízení 
speciálně navrhovaných pro jaderná zařízení ve smyslu ustanovení § 4a a 4b zákona č. 18/1997 Sb., o mírovém využívání jaderné 
energie a ionizujícího záření (atomový zákon) a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, podle vyhlášky  
č. 309/2005 Sb., o zajišťování technické bezpečnosti vybraných zařízení. Rozsah rozhodnutí o autorizaci je vymezen pro vybraná 
zařízení speciálně navrhovaná pro jaderná zařízení (§ 3 odst. 1 citované vyhlášky). 
Rozsah rozhodnutí je dále vymezen pro následující postupy posuzování shody: 
- přezkoušení typu (postup posuzování shody B) - příloha č. 4 část 1, 
- přezkoušení návrhu (postup posuzování shody B1) - příloha č. 4 část 2, 
- shoda s typem (postup posuzování shody C1) - příloha č. 4 část 3, 
- zabezpečování jakosti výroby (postup posuzování shody D) - příloha č. 4 část 4, 
- ověřování speciálně navrhovaného vybraného zařízení (postup posuzování shody F) - příloha č. 4 část 5, 
- ověřování celku (postup posuzování shody G) - příloha č. 4 část 6, 
- komplexní zabezpečování jakosti (postup posuzování shody H) - příloha č. 4 část 7, 
- schválení pracovníků provádějících návrh, kontrolu a ověřování svarových spojů - příloha č. 1 bod 3.1.2.4, 
- schválení postupů a pracovníků svarových spojů - příloha č. 1 bod 3.1.2.5, 
- schválení pracovníků provádějících nedestruktivní zkoušky - příloha č. 1 bod 3.1.3, 
- dohled nad tepelným zpracováním - příloha č. 1 bod 3.1.4.2, 
- specifické ohodnocení navrhovaného materiálu - příloha č. 1 bod 4.1.5, 
- posouzení shody materiálu - příloha č. 1 bod 4.1.7.1 
citované vyhlášky. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 

OZNÁMENÍ č. 7/06 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví o autorizaci 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví (dále ÚNMZ) oznamuje podle § 11 odst. 6 zákona č. 22/1997 Sb., 
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, že svým rozhodnutím  
č. 19/2005 ze dne 6. prosince 2005 udělil autorizaci RWTÜV Praha, spol. s r. o., Pod Hájkem 1, 180 00  Praha 8, IČ 45242330 - 
autorizované osobě AO 248 - k činnostem při posuzování shody vybraných zařízení speciálně navrhovaných pro jaderná zařízení 
ve smyslu ustanovení § 4a a 4b zákona č. 18/1997 Sb., o mírovém využívání jaderné energie a ionizujícího záření (atomový zákon)  
a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, podle vyhlášky č. 309/2005 Sb., o zajišťování technické 
bezpečnosti vybraných zařízení. Rozsah rozhodnutí o autorizaci je vymezen pro vybraná zařízení speciálně navrhovaná pro jaderná 
zařízení (§ 3 odst. 1 citované vyhlášky). 
Rozsah rozhodnutí je dále vymezen pro následující postupy posuzování shody: 
- přezkoušení typu (postup posuzování shody B) - příloha č. 4 část 1, 
- přezkoušení návrhu (postup posuzování shody B1) - příloha č. 4 část 2, 
- shoda s typem (postup posuzování shody C1) - příloha č. 4 část 3, 
- zabezpečování jakosti výroby (postup posuzování shody D) - příloha č. 4 část 4, 
- ověřování speciálně navrhovaného vybraného zařízení (postup posuzování shody F) - příloha č. 4 část 5, 
- ověřování celku (postup posuzování shody G) - příloha č. 4 část 6, 
- komplexní zabezpečování jakosti (postup posuzování shody H) - příloha č. 4 část 7, 
- schválení pracovníků provádějících návrh, kontrolu a ověřování svarových spojů - příloha č. 1 bod 3.1.2.4, 
- schválení postupů a pracovníků svarových spojů - příloha č. 1 bod 3.1.2.5, 
- schválení pracovníků provádějících nedestruktivní zkoušky - příloha č. 1 bod 3.1.3, 
- dohled nad tepelným zpracováním - příloha č. 1 bod 3.1.4.2, 
- specifické ohodnocení navrhovaného materiálu - příloha č. 1 bod 4.1.5, 
- posouzení shody materiálu - příloha č. 1 bod 4.1.7.1 
citované vyhlášky. 

Předseda ÚNMZ: 
Ing. Šafařík-Pštrosz, v.r. 
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Oddíl 5. Akreditace 

OZNÁMENÍ č. 03/06 
Českého institutu pro akreditaci, o.p.s. 

OSVĚDČENÍ O AKREDITACI 

Český institut pro akreditaci, o.p.s. na základě § 16 odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb. zveřejňuje osvědčení o akreditaci vydaná podle § 16 
odst. 1 cit. zákona od 01.12.2005 do 31.12.2005, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost v tomto období skončila, osvědčení 
o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období pozastavena, osvědčení o akreditaci, jejichž platnost byla v tomto období obnovena, 
a osvědčení o akreditaci, která byla v tomto období zrušena. 

A.  Vydaná osvědčení o akreditaci 

1 .  Zkušební  laboratoře 

číslo laboratoře 

1012 - BIOANALYTIKA CZ, s.r.o. IČ: 25916629 
osvědčení čj. 510/05 z 22.12.2005, příloha č. 1 z 22.12.2005, platnost do 31.01.2011 
Předmět akreditace:   Fyzikálně-chemické, chemické a mikrobiologické zkoušky vod pitných, ke koupání, povrchových, 

podzemních a odpadních včetně odběrů vzorků. Odběry vzorků a zkoušení zemin, kalů, sedimentů, 
pevných a kapalných odpadů. Zkoušky půdního vzduchu 

adresa: Píšťovy 820, 537 01 Chrudim 
telefon: 469 681 495 
fax: 469 682 310 
e-mail: bioanalytika@bioanalytika.cz 

www.bioanalytika.cz 
kontakt: Ing. Eva Novotná 

1018.3 - Technický a zkušební ústav stavební Praha, s.p. IČ: 00015679 
Pobočka České Budějovice 
osvědčení čj. 512/05 z 22.12.2005, příloha č. 1 z 22.12.2005, platnost do 31.01.2011 
Předmět akreditace: Zkoušení stavebních materiálů, hmot, výrobků, dílců, konstrukcí, mostů a zkoušky tepelně technických 

vlastností 
adresa: Nemanická 441, 370 10 České Budějovice 
telefon: 387 023 211 
fax: 387 220 864 
e-mail: ppalka@tzus.cz 

www.tzus.cz 
kontakt: Ing. Pavel Zeman 

1018.4 - Technický a zkušební ústav stavební Praha, s.p. IČ: 00015679 
Pobočka 0400 Teplice - zkušební laboratoř 
osvědčení čj. 513/05 z 22.12.2005, příloha č. 1 z 22.12.2005, platnost do 31.01.2011 
Předmět akreditace: Zkoušky stavebních materiálů, hmot, výrobků, dílců a konstrukcí 

adresa: Tolstého 447, 415 03 Teplice 
telefon: 417 537 382, 417 537 414 
fax: 417 530 500, 417 537 414 
e-mail: vkupsovs@tzus.cz 
kontakt: Ing. Václav Kupšovský 
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1041 - ŽPSV a.s. IČ: 46346741 
Zkušební laboratoř 
osvědčení čj. 378/05 z 09.09.2005, příloha č. 2 z 13.12.2005, platnost do 31.12.2006 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Zkoušky hutného kameniva, cementu, betonových směsí a betonu, betonových výrobků, betonářské  

a konstrukční oceli a ocelí pro předpínací výztuž, držebnosti částí upevňovadel zabudovaných  
v betonu, únosnosti podloží a konstrukčních vrstev 

adresa: Veselská 800, 687 24 Uherský Ostroh 
telefon: 572 592 271 
fax: 572 591 481 
e-mail: krapek@zpsv.cz 
kontakt: Ing. Josef Křápek 

1046 - Zkušebna kamene a kameniva, s.r.o. IČ: 64828042 
Zkušební laboratoř č. 1046 
osvědčení čj. 514/05 z 23.12.2005, příloha č. 1 z 23.12.2005, platnost do 30.09.2006 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Zkoušení vlastností kamene, kameniva včetně jejich vzorkování a zkoušení vlastností betonů 

adresa: Husova 675, 508 01 Hořice v Podkrkonoší 
telefon: 493 623 478 
fax: 493 623 478 
e-mail: azl@zkk.cz 

www.zkk.cz 
kontakt: Ing. Miroslav Hörbe ml. 

1058.2 - Česká republika - Státní zemědělská a potravinářská inspekce IČ: 75014149 
Odbor zkušební laboratoře inspektorátu v Praze 
osvědčení čj. 011/05 z 10.01.2005, příloha č. 2 z 20.12.2005, platnost do 31.10.2008 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Zkoušení zemědělských, potravinářských a tabákových výrobků a balených vod 

adresa: Za Opravnou 300/6, 150 00 Praha 5 
telefon: 257 199 540 
fax: 257 199 541 
e-mail: petr.cuhra@szpi.gov.cz 

www.szpi.gov.cz 
kontakt: Ing. Petr Cuhra 

1058.8 - Česká republika - Státní zemědělská a potravinářská inspekce IČ: 75014149 
Odbor zkušební laboratoře SZPI inspektorátu v Brně 
osvědčení čj. 003/05 z 04.01.2005, příloha č. 2 z 20.12.2005, platnost do 30.11.2008 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Fyzikální, chemické, mikrobiologické, molekulárně-biologické a senzorické zkoušení zemědělských  

a potravinářských výrobků 
adresa: Květná 15, 603 00 Brno 
telefon: 543 540 242 
fax: 543 540 241 
e-mail: pavel.kucera@szpi.gov.cz 

www.szpi.gov.cz 
kontakt: Ing. Pavel Kučera 

1113 - MikroChem LKT spol. s r.o. IČ: 49060007 
laboratoř ekotoxikologie 
osvědčení čj. 497/04 z 25.10.2004, příloha č. 2 z 13.12.2005, platnost do 30.11.2009 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Ekotoxikologické zkoušky 

adresa: Přeseka 52, 379 01 Třeboň 
telefon: 384 721 118 
fax: 384 721 118 
e-mail: mikrochem@mikrochem.cz 

www.mikrochem.cz 
kontakt: Mgr. Zdeněk Kozlíček 
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1135.2 - SQZ, s.r.o. IČ: 25743554 
Ústřední laboratoř Praha 
osvědčení čj. 486/05 z 06.12.2005, příloha č. 1 z 06.12.2005, platnost do 30.11.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Zkoušení konstrukčních betonů, vývrtů, kameniva, zemin a podkladních vrstev. Vzorkování zemin, 

kameniva, čerstvého betonu, odběr a vyšetření vývrtů 
adresa: Rohanský ostrov  1, 186 00 Praha 8 
telefon: 224 812 153, 602 138 985 
fax: 224 812 153 
e-mail: sqz-praha@volny.cz 
kontakt: Ing. Vlastislav Táborský 

1163 - Ecochem,a.s. IČ: 25776061 
osvědčení čj. 500/05 z 15.12.2005, příloha č. 1 z 15.12.2005, platnost do 28.02.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Chemické, radiochemické a mikrobiologické analýzy vod, zemin, odpadů, kalů, olejů, izolačních 

kapalin, sedimentů, hornin, pevných vzorků, ovzduší, plynů, pracovního prostředí, biologických 
materiálů, potravin, krmiv, ekotoxikologické testování odpadů, vod a chemických přípravků. Odběry  
a terénní analýzy vod 

adresa: Na Harfě 9/336, 190 02 Praha 9 
telefon: 266 052 076 
fax: 286 587 112 
e-mail: holy@ecochem.cz 
kontakt: RNDr. Luboš Holý; Ing. Tomáš Bouda, CSc.; Dr. Ing. Petr Behenský; Ing. Petr Sedlák, CSc. 

1171 - Česká republika - Generální ředitelství cel IČ: 71214011 
CELNĚ TECHNICKÁ LABORATOŘ 
osvědčení čj. 522/05 z 30.12.2005, příloha č. 1 z 30.12.2005, platnost do 31.01.2011 
Předmět akreditace: Chemické a fyzikálně chemické zkoušky pro celní, daňové a další kontrolní účely 

adresa: Budějovická 7, 140 96 Praha 4 
telefon: 261 333 501 
fax: 261 333 500 
e-mail: schoula@cs.mfcr.cz 

www.cs.mfcr.cz/ctl/index.htm 
kontakt: Ing. Josef Holub; Dr. Ing. Roman Schoula 

1175.2 - Výzkumný ústav lesního hospodářství a myslivosti IČ: 00020702 
Zkušební laboratoř Školkařská kontrola 
osvědčení čj. 299/04 z 21.06.2004, příloha č. 2 z 20.12.2005, platnost do 30.11.2008 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Kvalita sadebního materiálu lesních dřevin 

adresa: Na Olivě 550, 517 73 Opočno 
telefon: 494 668 391, 494 668 392 
fax: 494 668 393 
e-mail: nurserylabor@vulhmop.cz 

www.vulhm.opocno.cz 
kontakt: Ing. Jarmila Nárovcová 

1179 - ORGREZ, a.s IČ: 46900829 
Laboratoř paliv Most 
osvědčení čj. 484/05 z 06.12.2005, příloha č. 1 z 06.12.2005, platnost do 30.04.2006 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Rozbory tuhých paliv, stanovení obsahu vody, popela, síry, uhlíku, vodíku a výhřevnosti 

adresa: Budovatelů 2830/6, 434 01 Most 
telefon: 476 702 207 
fax: 476 702 784 
e-mail: paliva@orgrez.cz 

www.orgrez.cz 
kontakt: Irena Mužíková; Ing. Dobroslav Šindelář 
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1182 - Silniční vývoj - ZDZ spol. s r.o. IČ: 64507181 
zkušební laboratoř 
osvědčení čj. 498/05 z 13.12.2005, příloha č. 1 z 13.12.2005, platnost do 31.07.2006 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Zkoušky dopravních značek a zařízení, hmot pro vodorovné dopravní značení a materiálů  

na dodatečný posyp 
adresa: Jílkova 76, 615 00 Brno 
telefon: 548 424 211 - 15 
fax: 548 424 210 
e-mail: zdz@silvyvoj.cz 

www.silvyvoj.cz 
kontakt: Ing. Irena Šašinková, CSc. 

1197 - M - SILNICE a.s. IČ: 42196868 
Centrální silniční laboratoř 
osvědčení čj. 490/05 z 13.12.2005, příloha č. 1 z 13.12.2005, platnost do 30.11.2006 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Zkoušení stavebních hmot a materiálů pro provádění dopravních, průmyslových a inženýrských staveb 

v oblasti zkoušení zemin, kameniva, asfaltů, betonů a směsí pro stmelené vrstvy vozovek 
adresa: Škroupova 719, 500 02 Hradec Králové 
telefon: 495 213 217 
fax: 495 214 526 
e-mail:  
kontakt: Ing. Jiří Škrabka 

1197 - M - SILNICE a.s. IČ: 42196868 
Centrální silniční laboratoř 
osvědčení čj. 504/05 z 19.12.2005, příloha č. 1 z 19.12.2005, platnost do 30.11.2006 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Zkoušení stavebních hmot a materiálů pro provádění dopravních, průmyslových a inženýrských staveb 

v oblasti zkoušení zemin, kameniva, asfaltů, betonů a směsí pro stmelené vrstvy vozovek 
adresa: Škroupova 719, 500 02 Hradec Králové 
telefon: 495 213 217 
fax: 495 214 526 
e-mail:  
kontakt: Ing. Jiří Škrabka 

1211 - CONSULTEST s.r.o. IČ: 25346784 
zkušební laboratoř 
osvědčení čj. 495/05 z 13.12.2005, příloha č. 1 z 13.12.2005, platnost do 30.04.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Zkoušení zemin, stabilizací, kameniv, asfaltů, asfaltových směsí, vrstev vozovek, betonů, povrchových 

úprav a vlastností stavebních konstrukcí a vozovek, vzorkování kameniv a asfaltových směsí 
adresa: Veveří 95, 662 37 Brno 
telefon: 541 147 186 
fax: 541 147 187 
e-mail: urbanec.k@fce.vutbr.cz 
kontakt: Ing. Květoslav Urbanec 

1229 - Ostravské vodárny a kanalizace a.s. IČ: 45193673 
Hydroanalytické laboratoře 
osvědčení čj. 554/04 z 24.11.2004, příloha č. 2 z 01.12.2005, platnost do 31.10.2007 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Chemické, biologické, mikrobiologické a senzorické rozbory vod, chemické rozbory vodných výluhů  

a kalů a vzorkování pitných vod 
adresa: Oderská 44, 702 00 Ostrava - Přívoz 
telefon: 597 475 842 
fax: 597 475 842 
e-mail: u_lab@ovak.cz 

www.ovak.cz 
kontakt: RNDr. Petr Voznica 
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1235 - ŽDB a.s. IČ: 47672412 
Chemická a ekologická laboratoř 
osvědčení čj. 528/04 z 10.11.2004, příloha č. 2 z 14.12.2005, platnost do 31.10.2007 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Provádění rozborů technického železa, kovů a slitin z oblasti barevné metalurgie, rozborů vod, odpadů, 

vodných výluhů, emisí a imisí, měření měrné aktivity gama, měření hluku, vibrací, osvětlení a jasu  
a koncentrace prachu v pracovním a životním prostředí, vzorkování povrchových a odpadních vod 

adresa: Bezručova 300, 735 93 Bohumín 
telefon: 596 082 758 
fax: 596 083 812 
e-mail: dbezdekova@zdb.cz 
kontakt: Ing. Dagmar Bezděková 

1269 - ELCOM EKOTECHNIKA, s.r.o. IČ: 26839652 
Fyzikální a chemická laboratoř 
osvědčení čj. 511/05 z 22.12.2005, příloha č. 1 z 22.12.2005, platnost do 30.11.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Chemická a fyzikální analýza povrchových, technologických, odpadních a podzemních vod, vodných 

výluhů, odpadů, zemin, emisí a imisí 
adresa: Místecká 1120/103, 703 00 Ostrava, Vítkovice 
telefon: 595 700 318 
fax: 596 780 818 
e-mail: svrcula@elcomgroup.cz 

www.elcomgroup.cz 
kontakt: Ing. Jiří Švrčula 

1271 - GEOtest Brno, a.s. IČ: 46344942 
Hydrochemické laboratoře GEOtest Brno, a.s. 
osvědčení čj. 541/04 z 16.11.2004, příloha č. 2 z 13.12.2005, platnost do 31.10.2008 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Analytické, fyzikálně chemické, mikrobiologické a ekotoxikologické zkoušení složek životního 

prostředí, odpadů, surovin a meziproduktů 
adresa: Šmahova 112, 659 01 Brno 
telefon: 548 125 215 
fax: 545 217 979 
e-mail: hchlab@geotest.cz 
kontakt: Ing. Pavel Schwarzer 

1272 - PROLAB PROSTĚJOV, v.o.s. IČ: 25545337 
zkušební laboratoř 
osvědčení čj. 505/04 z 27.10.2004, příloha č. 2 z 01.12.2005, platnost do 31.10.2008 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Analytické rozbory vod, vodných výluhů, zemin, kalů, odpadů, hnojiv, půd, krmiv, potravin, 

rostlinných materiálů a vzorkování vod 
adresa: Kralický háj - areál ACHP, 798 12 Kralice na Hané 
telefon: 582 382 229-30 
fax: 582 382 230 
e-mail: prolabpv@mbox.vol.cz 
kontakt: Ing. Zdeněk Spurný 

1273 - Chemila, spol. s r.o.  IČ: 25304518 
chemická a mikrobiologická laboratoř 
osvědčení čj. 496/05 z 13.12.2005, příloha č. 1 z 13.12.2005, platnost do 30.09.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Chemicko-fyzikální a mikrobiologické rozbory vod, aqua purificata, poživatin, vzorkování pitných  

a povrchových vod a vod ke koupání, kontrola účinnosti sterilizátorů, odběr bioindikátorů, kontrola 
sterility a bioburden, účinnosti chemických látek a biocidů, kontrola kontaminace prostředí, orientační 
senzorická analýza 

adresa: Blažkova 2936/5, 695 01 Hodonín 
telefon: 518 340 919 
fax: 518 340 919 
e-mail: chemila@iol.cz 

www.chemila.cz 
kontakt: Zuzana Matušková 
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1277 - ORLICKÁ LABORATOŘ, s.r.o. IČ: 60912677 
ORLICKÁ LABORATOŘ 
osvědčení čj. 004/05 z 04.01.2005, příloha č. 2 z 01.12.2005, platnost do 31.10.2008 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Odběry vzorků vod. Mikrobiologické, biologické a senzorické zkoušky vod. Chemické a fyzikálně-

chemické zkoušky vod, kalů, sedimentů, zemin, odpadů a vodných výluhů pevných materiálů 
adresa: Lhotka  219, 560 03 Česká Třebová 
telefon: 465 530 465 
fax: 465 531 890 
e-mail: orlab@pvtnet.cz 
kontakt: Ing. Josef Markl; Ing. Luboš Jansa, CSc. 

1279 - Ing. Ladislav Vyrtych Elektrotechnický závod IČ: 10230122 
Zkušební laboratoř svítidel a fotometrických měření 
osvědčení čj. 507/05 z 20.12.2005, příloha č. 1 z 20.12.2005, platnost do 30.11.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Zkoušky svítidel a fotometrických měření 

adresa: 294 06 Březno č.114,  okres Mladá Boleslav 
telefon: 326 397 610 
fax: 326 397 532 
e-mail: testing.office@vyrtych.cz 

www.vyrtych.cz 
kontakt: Ing. Tomáš Horák; Václav Davídek 

1284 - Cement Hranice, akciová společnost IČ: 15504077 
Betonářská laboratoř 
osvědčení čj. 589/04 z 28.12.2004, příloha č. 2 z 13.12.2005, platnost do 30.11.2008 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Zkoušky betonu a kameniva 

adresa: Bělotínská 288, 753 39 Hranice  I - Město 
telefon: 581 829 502 
fax: 581829 230 
e-mail: betonlabor@cement.cz 

www.cement.cz 
kontakt: Ing. Tomáš Slamečka, Ph.D. 

1324 - Vodovody a kanalizace Vyškov,a.s. IČ: 49454587 
Útvar vodohospodářských laboratoří 
osvědčení čj. 497/05 z 13.12.2005, příloha č. 1 z 13.12.2005, platnost do 31.10.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Fyzikálně-chemické, mikrobiologické a biologické rozbory a vzorkování surových, pitných  

a odpadních vod 
adresa: Brněnská 13, 682 01 Vyškov 
telefon: 517 345 919 
fax:  
e-mail: cernoskova@vak.vyskov.cz  
kontakt: Ing. Miloslava Černošková 

1332 - ENVIREX spol. s r.o. IČ: 64256596 
osvědčení čj. 518/04 z 03.11.2004, příloha č. 4 z 20.12.2005, platnost do 30.11.2009 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Chemické analýzy vod pitných, podzemních, povrchových, odpadních; odpadů a jejich výluhů; půd; 

kalů; olejů; sedimentů; kompostů; potravin, krmiv, surovin do potravin, biologických a rostlinných 
materiálů; vzorkování 

adresa: Příjemky čp. 52, 583 01 Chotěboř 
telefon: 569 623 175 
fax: 569 623 175 
e-mail: envirex@quick.cz 
kontakt: Ing. Zuzana Vopršalová 
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1372.2 - Severočeské vodovody a kanalizace, a.s. IČ: 49099451 
laboratoř Liberec 
osvědčení čj. 116/05 z 18.03.2005, příloha č. 2 z 06.12.2005, platnost do 30.11.2006 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Kontrola jakosti vod a kalů včetně odběru vzorků vod 

adresa: Sladovnická 1082, 463 11 Liberec 30 
telefon: 482 416 831 
fax: 482 416 830 
e-mail: renata.svatkova@scvk.cz 
kontakt: Ing. Renata Svátková 

1383.2 - Zdravotní ústav se sídlem v Českých Budějovicích IČ: 71009400 
Pobočka Jindřichův Hradec, oddělení hygienických laboratoří 
osvědčení čj. 294/05 z 15.07.2005, příloha č. 2 z 06.12.2005, platnost do 31.10.2008 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Fyzikálně chemický a mikrobiologický rozbor pitných, povrchových, odpadních vod a vod umělých 

koupališť a koupališť ve volné přírodě. Vzorkování vod. Měření prašnosti v pracovním ovzduší. 
Měření hluku v pracovním i mimopracovním prostředí, měření osvětlení 

adresa: Bezručova 857/II, 377 01 Jindřichův Hradec 
telefon: 384 321 211 
fax: 384 321 213 
e-mail: jh@zucb.cz 
kontakt: Ing. Pavel Endrle 

1384 - Zdravotní ústav se sídlem v Plzni IČ: 71009442 
Centrum fyzikálních faktorů 
osvědčení čj. 492/05 z 13.12.2005, příloha č. 1 z 13.12.2005, platnost do 31.10.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Zkoušky pro měření hluku, vibrací, elektromagnetického pole, tepelně-vlhkostního mikroklimatu  

a osvětlení 
adresa: Hradišťská 30, 326 00 Plzeň 
telefon: 377 456 420 
fax: 377 456 420 
e-mail: cff@zuplzen.cz 

www.zuplzen.cz 
kontakt: RNDr. Libuše Bartošová 

1386.3 - Zdravotní ústav se sídlem v Ústí nad Labem IČ: 71009361 
Odbor hygienických laboratoří Litoměřice 
osvědčení čj. 516/05 z 29.12.2005, příloha č. 1 z 29.12.2005, platnost do 30.04.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Chemické, biologické a mikrobiologické analýzy vod, orientační senzorické analýzy vod, měření 

osvětlení, hluku a koncentrace prachu, kontrola sterilizátorů, odběry vzorků prachu a odběry vzorků 
vod 

adresa: Mírové náměstí 35, 412 01 Litoměřice 
telefon: 416 732 476 
fax: 416 732 501 
e-mail: jaroslav.kubat@zuusti.cz 
kontakt: Ing. Jaroslav Kubát, CSc. 

1387 - Zdravotní ústav se sídlem v Liberci IČ: 71009434 
osvědčení čj. 016/05 z 11.01.2005, příloha č. 3 z 20.12.2005, platnost do 30.11.2008 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Chemické a mikrobiologické zkoušky potravin, vod, předmětů běžného užívání, kosmetických 

výrobků a pracovního ovzduší. Kontrola účinnosti sterilizátorů. Biologické expoziční testy. Měření 
hluku, vibrací, tepelně vlhkostního mikroklimatu a osvětlení 

adresa: U Sila 1139, 463 11 Liberec 30 
telefon: 482 751 578 
fax: 482 751 569 
e-mail: parma@zulib.cz  

ww.zulib.cz 
kontakt: Ing. Petr Parma; RNDr. Jiří Gracias 
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1391.5 - Zdravotní ústav se sídlem v Brně IČ: 71009531 
Centrum JIH, Hygienické laboratoře 
osvědčení čj. 059/05 z 03.02.2005, příloha č. 2 z 01.12.2005, platnost do 31.10.2009 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Odběr vzorků, chemicko-fyzikální a mikrobiologická analýza vod, mikrobiologická analýza potravin, 

kontrola účinnosti sterilizačních zařízení, měření fyzikálních faktorů prostředí 
adresa: Plucárna 1a, 695 27 Hodonín 
telefon: 518 398 650 
fax: 518 398 673 
e-mail: lab.ho@zubrno.cz 

www.zubrno.cz 
kontakt: Ing. Jana Ištvánková 

1438 - VINIUM a.s. IČ: 46900195 
LABORATOŘ 
osvědčení čj. 499/05 z 14.12.2005, příloha č. 1 z 14.12.2005, platnost do 31.10.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Analytické rozbory vín a moštů 

adresa: Hlavní 666, 691 06 Velké Pavlovice 
telefon: 519 403 135 
fax: 519 403 133 
e-mail: marta.vitkova@vinium.cz 
kontakt: Ing. Marta Vítková 

1440 - ENERGOAQUA, a.s. IČ: 15503461 
Chemické a mikrobiologické laboratoře 
osvědčení čj. 474/04 z 30.09.2004, příloha č. 2 z 01.12.2005, platnost do 31.10.2007 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Chemické a mikrobiologické rozbory pitných, surových, povrchových a odpadních vod včetně 

vzorkování, chemické zkoušky hemodialyzačních koncentrátů 
adresa: 1. máje 823, 756 61 Rožnov pod Radhoštěm 
telefon: 571 603 388 
fax: 571 602 692 
e-mail: energoaqua@energoaqua.cz 

www.energoaqua.cz 
kontakt: Ing. Vladimír Čáň 

1441 - Vodovody a kanalizace Vsetín, a.s. IČ: 47674652 
Centrální laboratoř 
osvědčení čj. 506/05 z 20.12.2005, příloha č. 1 z 20.12.2005, platnost do 30.11.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Fyzikálně-chemické, mikrobiologické a biologické analýzy pitných, povrchových, podzemních  

a odpadních vod a kalů včetně odběru vzorků 
adresa: Jiráskova 1089, 755 01 Vsetín 
telefon: 571 414 363 
fax: 571 431 910 
e-mail: vaclav.janik@vakvs.cz 
kontakt: RNDr. Václav Janík 

1442 - CHEVAK Cheb, a.s. IČ: 49787977 
Centrální laboratoř 
osvědčení čj. 493/05 z 13.12.2005, příloha č. 1 z 13.12.2005, platnost do 30.11.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Odběr vzorků, fyzikální, chemický, mikrobiologický a biologický rozbor pitné, povrchové, podzemní  

a odpadní vody 
adresa: Tršnická 11, 350 11 Cheb 
telefon: 354 414 248 
fax: 354 433 554 
e-mail: www.chevak.cz 
kontakt: Ing. Zdeňka Malinovská 
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1468 - AGRO CS a.s. IČ: 64829413 
EKOAKVA LABORATOŘ 
osvědčení čj. 491/05 z 13.12.2005, příloha č. 1 z 13.12.2005, platnost do 31.12.2008 
Předmět akreditace: Fyzikálně chemické a mikrobiologické analýzy pitných, podzemních, povrchových a odpadních vod, 

vodních výluhů, půd, kompostů, substrátů, kalů a sedimentů včetně odběru vzorků 
adresa: Říkov 265, 552 03 Česká Skalice 
telefon: 491 457 148, 491 457 161 
fax:  
e-mail: agrocs.lab@agrocs.cz 

www.agrocs.cz 
kontakt: Ing. Eva Vlčková 

1469 - Vodovody a kanalizace Chrudim, a.s. IČ: 48171590 
Vodovody a kanalizace Chrudim, a.s. - laboratoře 
osvědčení čj. 494/05 z 13.12.2005, příloha č. 1 z 13.12.2005, platnost do 31.12.2008 
Předmět akreditace: Fyzikálně-chemické, chemické, mikrobiologické, biologické, senzorické analýzy vody pitné, 

povrchové, podzemní, odpadní a kalů včetně odběru vzorků 
adresa: K Májovu, 537 04 Chrudim 
telefon: 469 681 586, 469 626 336 
fax:  
e-mail: covchrudim@tiscali.cz 

www.vakcr.cz 
kontakt: Ing. Dagmar Moravcová 

1470 - AmpluServis, a.s. IČ: 65138317 
oddělení chemických služeb 
osvědčení čj. 502/05 z 15.12.2005, příloha č. 1 z 15.12.2005, platnost do 31.12.2008 
Předmět akreditace: Rozbory tuhých paliv 

adresa: ul. Elektrárenská 5558, 709 74 Ostrava 
telefon: 596 904 532 
fax: 596 904 530 
e-mail: ampluservis@dalkia.cz 
kontakt: Zdeňka Arabaszová 

2.  Kal ibrační  laboratoře  

číslo laboratoře 

2209 - Český metrologický institut IČ: 00177016 
Oblastní inspektorát České Budějovice  
osvědčení čj. 481/05 z 05.12.2005, příloha č. 1 z 05.12.2005, platnost do 30.11.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace:  Kalibrace měřidel hmotnosti (vah a závaží) 

adresa: U Sirkárny 33, 370 21 České Budějovice 
telefon: 387 423 624 
fax: 387 319 071 
e-mail: vpeer@cmi.cz 

www.cmi.cz 
kontakt: Vladislav Peer 

2269 - ÚSTAV SILNIČNÍ A MĚSTSKÉ DOPRAVY a.s. IČ: 49240188 
Kalibrační laboratoř 
osvědčení čj. 037/04 z 21.01.2004, příloha č. 3 z 15.12.2005, platnost do 30.11.2006 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Kalibrace přístrojů a zařízení v oborech délka, úhel, tlak, síla a elektrické veličiny 

adresa: Türkova 1001, 149 00 Praha 4 
telefon: 267 288 238 
fax: 267 288 250 
e-mail: michal.jarusek@usmd.cz 
kontakt: Michal Jarůšek 
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2292 - Výzkumný ústav geodetický, topografický a kartografický  IČ: 00025615 
Kalibrační laboratoř  
osvědčení čj. 515/05 z 29.12.2005, příloha č. 1 z 29.12.2005, platnost do 30.11.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel v oboru délka a úhel 

adresa: Ústecká 98, 250 66 Zdiby 98 
telefon: 284 890 378 
fax: 284 890 378 
e-mail: vugtk@vugtk.cz 

www.vugtk.cz 
kontakt: Ing. Jiří Lechner, CSc. 

2310 - UNIMETRA, spol. s r.o. IČ: 47669098 
Odd. Kalibrační laboratoř 
osvědčení čj. 509/05 z 22.12.2005, příloha č. 1 z 22.12.2005, platnost do 31.01.2011 
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel délky, rovinného úhlu, přímosti a rovinnosti. Kalibrace přístrojů pro měření tloušťky 

vrstev povrchových úprav. Kalibrace ultrazvukových přístrojů pro měření tloušťky materiálu 
adresa: Těšínská 367, 716 00 Ostrava - Radvanice 
telefon: 596 227 113, 596 229 028 
fax: 596 227 114 
e-mail: kalibracni.laborator@unimetra.cz 

www.unimetra.cz 
kontakt: Kamil Kotlář 

3.  Cert i f ikační  orgány 

číslo certifikačního orgánu 

3002 - Institut pro testování a certifikaci, a.s. IČ: 47910381 
Certifikační orgán systémů jakosti č.3002 
osvědčení čj. 489/05 z 13.12.2005, příloha č. 1 z 13.12.2005, platnost do 31.12.2010 
Předmět akreditace: Certifikace systémů managementu jakosti v oblasti výroby a služeb včetně systému managementu 

jakosti při výrobě zdravotnických prostředků, systému managementu bezpečnosti a ochrany zdraví při 
práci a systému kritických bodů HACCP 

adresa: tř. T. Bati 299, 764 21 Zlín 
telefon: 577 104 776, 577 601 532 
fax: 577 104 855 
e-mail: certif@itczlin.cz, qscert@itczlin.cz 

www.itczlin.cz 
kontakt: Ing. Pavel Vaněk; Ing. Jaroslav Rapant 

3011 - QUALIFORM, a.s. IČ: 49450263 
Certifikační orgán QUALIFORM , odbor certifikace 
osvědčení čj. 107/05 z 08.03.2005, příloha č. 3 z 08.12.2005, platnost do 28.02.2008 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Certifikace systémů managementu jakosti a managementu bezpečnosti a ochrany zdraví při práci 

adresa: Rašínova 2, 602 00 Brno 
telefon: 547 422 507 
fax: 547 422 533 
e-mail: www.qualiform.cz  
kontakt: Ing. Alena Chalupová; Ing. Jan Svobodník 
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3014 - Česká společnost pro jakost IČ: 00417955 
CSQ-CERT - středisko certifikace osob 
osvědčení čj. 482/05 z 05.12.2005, příloha č. 1 z 05.12.2005, platnost do 31.07.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Certifikace osob pro oblast jakosti, laboratoří, metrologie, vzorkování, odpadů, životního prostředí, kritických 

bodů v potravinářské výrobě, úklidu, bezpečnosti práce, požární ochrany, senzorické jakosti, prodeje realit, 
servisu tělovýchovných zařízení a dětských hřišť a v oblasti rekvalifikace pracovníků ve vybraných dělnických  
a mistrovských profesích 

adresa: Novotného lávka 5, 116 68 Praha 1 
telefon: 221 082 253 
fax: 221 082 229 
e-mail: rysanek@csq.cz 

certifikace@csq.cz 
www.csq.cz 

kontakt: Ing. Pavel Ryšánek 

3018 - Elektrotechnický zkušební ústav, s.p. IČ: 00001481 
Certifikační orgán pro certifikaci výrobků 
osvědčení čj. 409/03 z 30.10.2003, příloha č. 3 z 22.12.2005, platnost do 30.11.2008 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Certifikace výrobků v oblasti elektrotechnického průmyslu 

adresa: Pod Lisem 129, 171 02 Praha  71 - Troja 
telefon: 266 104 111 
fax: 284 680 037 
e-mail: iholub@ezu.cz 

www.ezu.cz 
kontakt: Ing. Pavel Kudrna 

3025 - TREZOR TEST s.r.o. IČ: 47544147 
Certifikační orgán společnosti TREZOR TEST, s.r.o. pro certifikaci výrobků 
osvědčení čj. 356/04 z 20.07.2004, příloha č. 2 z 20.12.2005, platnost do 31.08.2009 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Certifikace poplachových systémů a mechanických zábranných systémů z hlediska bezpečnosti  

a odolnosti proti požáru 
adresa: Na Vršku 67, 250 67 Klecany 
telefon: 284 892 997, 603 439 580 
fax: 284 890 139 
e-mail: trezortest@iol.cz 

www.trezortest.cz 
kontakt: Ing. Petr Koktan 

3028 - CERT-ACO, s.r.o. IČ: 25606310 
certifikační orgán pro certifikaci osob 
osvědčení čj. 555/04 z 30.11.2004, příloha č. 2 z 29.12.2005, platnost do 31.12.2009 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Certifikace osob v oblastech systémů řízení organizací výrobních i poskytujících služby (zahrnující 

problematiku jakosti, životního prostředí, ekonomie, potravinářství-HACCP, BOZP, poradenství a metrologie) 
adresa: Huťská 275/3, 272 01 Kladno 
telefon: 312 645 007 
fax: 312 662 045 
e-mail: cert@cert.cz 

www.cert.cz 
kontakt: Ing. Pavel Charvát; Ing. Leoš Bernard 

3032 - Česká svářečská společnost  ANB IČ: 68380704 
certifikační orgán CWS ANB 
osvědčení čj. 508/05 z 21.12.2005, příloha č. 1 z 21.12.2005, platnost do 31.01.2011 
Předmět akreditace:  Certifikace svářečského personálu 

adresa: Velflíkova 4, 160 75 Praha 6 
telefon: 224 310 394 
fax: 224 310 406 
e-mail: cws-anb@cws-anb.cz 

www.cws-anb.cz 
kontakt: Ing. Václav Minařík, CSc. 
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3034 - Český metrologický institut IČ: 00177016 
Certifikační orgán pro certifikaci pracovníků 
osvědčení čj. 505/05 z 20.12.2005, příloha č. 1 z 20.12.2005, platnost do 31.01.2011 
Předmět akreditace: Certifikace pracovníků pro metrologickou funkci vedoucí AMS, výkonný pracovník AMS, manažer 

jakosti AMS a úřední měřič v oborech měření 
adresa: Okružní 31, 638 00 Brno 
telefon: 545 555 135 
fax: 548 523 049 
e-mail: info@cmi.cz 

mpospisil@cmi.cz 
www.cmi.cz 

kontakt: Ing. Miroslav Pospíšil 

3042 - PAVUS, a.s. IČ: 60193174 
Certifikační orgán pro systémy jakosti 
osvědčení čj. 270/03 z 01.07.2003, příloha č. 2 z 08.12.2005, platnost do 31.08.2006 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Certifikace systémů jakosti ve stavebnictví a u dodavatelů pro stavebnictví 

adresa: Prosecká 412/74, 190 00 Praha 9 - Prosek 
telefon: 286 019 581 
fax: 286 019 590 
e-mail: buchtova@pavus.cz 
kontakt: Ing. Pavel Neudert, CSc. 

3053 - TÜV CZ s.r.o. IČ: 63987121 
Certifikační orgán systémů jakosti 
osvědčení čj. 397/04 z 13.08.2004, příloha č. 2 z 29.12.2005, platnost do 30.06.2007 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Certifikace systémů managementu jakosti, bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a certifikace systémů 

jakosti v procesech svařování 
adresa: Novodvorská 994, 142 21 Praha 4 
telefon: 239 046 801 
fax: 239 046 806 
e-mail: tuvcz@tuvcz.cz 

www.tuvcz.cz 
kontakt: Ing. Ivo Dršťák 

3085 - Silniční vývoj - ZDZ spol. s r.o. IČ: 64507181 
Certifikační orgán pro certifikaci výrobků 
osvědčení čj. 395/03 z 16.10.2003, příloha č. 3 z 13.12.2005, platnost do 30.11.2008 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Certifikace výrobků z oblasti dopravního značení a dopravního zařízení 

adresa: Jílkova 76, 615 00 Brno 
telefon: 548 424 213, 217 
fax: 548 424 210 
e-mail: zdz@silvyvoj.cz 

www.silvyvoj.cz 
kontakt: Ing. Jaroslav Vodička 

3096 - KEZ o.p.s. IČ: 25916076 
Certifikační orgán KEZ o.p.s. 
osvědčení čj. 517/05 z 29.12.2005, příloha č. 1 z 29.12.2005, platnost do 30.11.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Certifikace bioproduktů, biopotravin, výrobků vhodných pro použití v ekologickém zemědělství podle 

zákona č. 242/2000 Sb., o ekologickém zemědělství a Nařízení Rady EHS 2092/91 
adresa: Poděbradova 909, 537 01 Chrudim 
telefon: 469 622 249 
fax: 469 622 249 
e-mail: kez@kez.cz 

www.kez.cz 
kontakt: Ing. Kamil Pecka 
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3103 - MAG CONSULTING s.r.o. IČ: 62586378 
Certifikační orgán pro certifikaci systémů managementu jakosti 
osvědčení čj. 227/05 z 31.05.2005, příloha č. 2 z 06.12.2005, platnost do 30.06.2010 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Certifikace systému managementu jakosti ve službách a systému kritických bodů (HACCP) ve výrobě 

a službách 
adresa: Táboritská 23, 130 87 Praha 3 
telefon: 267 092 284 
fax: 267 092 285 
e-mail: magcon@mbox.vol.cz 

www.magconsulting.cz 
kontakt: Ing. Jaromír Beránek; Ing. Vilma Bôbiková 

3105 - TDS Brno - Sekce řízení jakosti a certifikace, občanské sdružení IČ: 64439348 
TDS CERT- certifikační orgán pro certifikaci SMJ 
osvědčení čj. 503/05 z 15.12.2005, příloha č. 1 z 15.12.2005, platnost do 30.09.2010 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Certifikace SMJ ve strojírenství, stavebnictví, elektrotechnice, výpočetní technice, telekomunikaci, 

recyklaci druhotných surovin, v obchodu a opravách motorových vozidel a v oboru vydavatelství  
a tisku 

adresa: U vlečky 29/5, 617 00 Brno 17 
telefon: 545 129 440, 545 423 049 
fax:  
e-mail: tdscert@tdscert.cz 

www.tdscert.cz 
kontakt: Ing. Marek Mitáček 

3110 - SVV Praha, s.r.o. IČ: 45808945 
Certifikační orgán SVV Praha 
osvědčení čj. 520/05 z 30.12.2005, příloha č. 1 z 30.12.2005, platnost do 31.01.2011 
Předmět akreditace: Certifikace procesu svařování u specifikovaných výrobků 

adresa: U Michelského lesa 370, 140 75 Praha 4 - Krč 
telefon: 241 471 076, 244 471 865 
fax: 244 470 854 
e-mail: svv.praha@svv.cz 

 www.svv.cz 
kontakt: dipl. tech. Jindřiška Koukolová 

3111 - Česká svářečská společnost  ANB IČ: 68380704 
osvědčení čj. 521/05 z 30.12.2005, příloha č. 1 z 30.12.2005, platnost do 31.01.2011 
Předmět akreditace: Proces svařování podle EN 729-2,3,4 a ISO 3834-2,3,4 

adresa: Velflíkova 4, 160 75 Praha 6 
telefon: 224 310 394 
fax: 224 310 406 
e-mail: cws-anb@cws-anb.cz 

www.cws-anb.cz 
kontakt: Ing. Václav Minařík, CSc. 

3121 - SILMOS-Q  s.r.o. IČ: 26918927 
certifikační orgán pro výrobky a kvalifikaci stavebních dodavatelů 
osvědčení čj. 418/04 z 29.09.2004, příloha č. 2 z 13.12.2005, platnost do 30.11.2006 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Certifikace výrobků v oblasti stavebnictví a kvalifikace stavebních dodavatelů 

adresa: Křižíkova 70, 621 00 Brno 
telefon: 541 633 291 
fax: 541 633 317 
e-mail: brno@silmos-q.cz 

www.silmos-q.cz 
kontakt: Ing. Pavel Brychta 

124 



Věstník č. 3/2006 

3130 - CERTLINE, s.r.o. IČ: 26904608 
Certifikační orgán pro QMS 
osvědčení čj. 485/05 z 06.12.2005, příloha č. 1 z 06.12.2005, platnost do 31.03.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Certifikace systémů managementu jakosti (QMS), managementu bezpečnosti a ochrany zdraví při 

práci (BOZP) a managementu bezpečnosti informací (ISMS) v oblasti stavebnictví, strojírenství, 
elektrotechniky a dalších oblastech včetně služeb a certifikace systémů kritických bodů (HACCP) 

adresa: tř. Generála Píky 1996/3, 613 00 Brno 
telefon: 545 222 498 
fax: 545 222 498 
e-mail: certline@certline.cz 

www.certline.cz 
kontakt: Ing. Lubomír Kolek 

3149 - Výzkumný Ústav Železniční, a.s. IČ: 27257258 
Certifikační orgán 
osvědčení čj. 518/05 z 29.12.2005, příloha č. 1 z 29.12.2005, platnost do 30.11.2007 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace  Certifikace kolejových vozidel, částí kolejových vozidel, kolejových drah a součástí kolejových drah 

ve smyslu zákona o dráhách a příslušných prováděcích předpisů 
adresa: Novodvorská 1698, 142 01 Praha 4, Bráník 
telefon: 241 015 400 
fax: 241 493 758 
e-mail: dusekl@cdvuz.cz 

www.cdvuz.cz 
kontakt: Ing. Ladislav Dušek; RNDr. Jaroslav Daňhelka, CSc. 

3151 - TDS Brno - SMS, s. r. o. IČ: 26962969 
TDS-SMS-COJ 
osvědčení čj. 501/05 z 15.12.2005, příloha č. 1 z 15.12.2005, platnost do 30.11.2008 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Certifikace systémů managementu jakosti v oborech: výroba konstrukcí a tlakových zařízení, výroba  

a opravy strojů a zařízení, výroba montovaných staveb, výroba karosérií a dílů pro motorová vozidla, 
výroba a opravy železničních a tramvajových lokomotiv a vozového parku, stavebnictví a v oboru 
velkoobchodu 

adresa: Mariánské nám. 1, 617 00 Brno 
telefon: 545 129 225, 777 965 975 
fax: 545 129 470 
e-mail: malec@tdsbrnosms.cz 

www.tdsbrnosms.cz 
kontakt: Ing. Dr. Vladimír Kudělka 

3153 - Technický a zkušební ústav stavební Praha, s.p. IČ: 00015679 
Odštěpný závod ZÚLP - certifikační orgán č.3153 
osvědčení čj. 479/05 z 01.12.2005, příloha č. 1 z 01.12.2005, platnost do 31.12.2008 
Předmět akreditace: Certifikace systémů environmentálního managementu výroby strojů, strojního zařízení, potravin, produktů 

lehkého průmyslu (dřeva, nábytku, hudebních nástrojů, papíru, lepenky, polygrafie, chemie) a služeb 
adresa: Čechova 59, 370 65 České Budějovice 
telefon: 386 709 111 
fax: 386 709 112 
e-mail: fortova@zulpcb.cz 

www.zulpcb.cz 
kontakt: Ing. Bohuslava Fořtová 

3154 - I.T.I. - Integrovaná technická inspekce spol. s r.o. IČ: 26427753 
I.T.I. - Integrovaná technická inspekce  spol. s r.o. 
osvědčení čj. 480/05 z 05.12.2005, příloha č. 1 z 05.12.2005, platnost do 31.12.2008 
Předmět akreditace: Certifikace systémů environmentálního managementu výrobních organizací a organizací poskytujících 

služby podle ČSN EN ISO 14001:2005 
adresa: Krčská 51, 140 02 Praha 4 
telefon: 244 098 281, 244 098 282 
fax: 244 098 225 
e-mail: pha@itiv.cz 
kontakt: Ing. František Kozubík 
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3155 - LL-C (Certification) Czech Republic s.r.o. IČ: 27118339 
osvědčení čj. 483/05 z 06.12.2005, příloha č. 1 z 06.12.2005, platnost do 31.12.2008 
Předmět akreditace: Certifikace systému environmentálního managementu 

adresa: Vinohradská 184, 130 52 Praha 3 - Vinohrady 
telefon: 777 937 097 
fax:  
e-mail: info@lloyd-cert.cz 

www.lloyd-cert.cz 
kontakt: MUDr. Michal Krutský 

3156 - AUDISO s.r.o. IČ: 26976285 
Certifikační orgán AUDISO 
osvědčení čj. 487/05 z 07.12.2005, příloha č. 1 z 07.12.2005, platnost do 31.12.2008 
Předmět akreditace: Certifikace systémů jakosti v oborech výroby a služeb a v nich aplikovaných procesů se zaměřením na 

strojírenství, stavebnictví, technické a inženýrské služby a obchod 
adresa: Tišnovská 384, 664 71 Veverská Bítýška 
telefon: 549 421 037, 774 620 061 
fax: 549 421 037 
e-mail: jblechta@volny.cz 

www.audiso.cz 
kontakt: Ing. Jan Blechta; Dr. Daniel Hilbert 

3157 - BVQI Czech Republic, s.r.o. IČ: 26165007 
Certifikační orgán pro certifikaci výrobků 
osvědčení čj. 488/05 z 08.12.2005, příloha č. 1 z 08.12.2005, platnost do 31.12.2008 
Předmět akreditace: Certifikace procesu spotřebitelského řetězce dříví (C-o-C) pro oblasti vyspecifikované 

adresa: Olbrachtova 1589/1, 140 02 Praha 4 
telefon: 224 315 447 
fax: 224 323 545 
e-mail: info@bvqi.cz 

www.bvqi.cz 
kontakt: Ing. Peter Šesták 

4.  Inspekční  orgány 
číslo inspekčního orgánu 

4002 - TÜV CZ s.r.o. IČ: 63987121 
inspekční orgán 
osvědčení čj. 233/05 z 06.06.2005, příloha č. 3 z 29.12.2005, platnost do 30.05.2006 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Inspekční činnost typu A za účelem posouzení shody na technických zařízeních, výrobcích a procesech 

souvisejících 
adresa: Novodvorská 994, 142 21 Praha 4 
telefon: 239 046 801 
fax: 239 046 806 
e-mail: tuvcz@tuvcz 

www.tuvcz.cz 
kontakt: Ing. Ivo Dršťák 

4019 - KEZ o.p.s. IČ: 25916076 
Inspekční orgán KEZ 
osvědčení čj. 519/05 z 29.12.2005, příloha č. 1 z 29.12.2005, platnost do 30.11.2009 (změna osvědčení) 
Předmět akreditace: Inspekční činnost orgánu typu A k provádění inspekce ekologických podnikatelů, výrobců biopotravin, 

krmiv, rozmnožovacího materiálu, osob uvádějících produkty a výrobky do oběhu podle zákona  
č. 242/2000 Sb. a Nařízení Rady (EHS) 2092/91 

adresa: Poděbradova 909, 537 01 Chrudim 1 
telefon: 469 622 249 
fax: 469 622 249 
e-mail: kez@kez 

www.kez.cz 
kontakt: Ing. Milan Berka 
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5.  Environmentální  ověřovatelé  

číslo ověřovatele 

5003 - Elektrotechnický zkušební ústav, s.p. IČ: 00001481 
osvědčení čj. 312/03 z 04.08.2003, příloha č. 3 z 13.12.2005, platnost do 31.08.2006 (změna přílohy) 
Předmět akreditace: Ověřování environmentálních prohlášení 

adresa: Pod Lisem 129, 171 02 Praha 71 - Troja 
telefon: 266 104 444 
fax: 284 680 037 
e-mail: certif@ezu.cz 

www.ezu.cz 
kontakt: Ing. Marie Šebestová 

B.  Osvědčení o akreditaci, jejichž platnost skončila 

1 .  Zkušební  laboratoře 

číslo laboratoře 

1012 - BIOANALYTIKA CZ, s.r.o. IČ: 25916629 
osvědčení čj. 039/05 z 25.01.2005, příloha č. 1 z 25.01.2005, platnost do 31.12.2005 
Předmět akreditace: Fyzikálně-chemické a chemické zkoušky vody pitné, povrchové, odpadní, zemin, kalů, pevných 

odpadů, ropných produktů, paliv, půdního vzduchu a kompostů včetně surovin na jejich přípravu, 
měření radonu ve vodách a vzorkování  

adresa: Píšťovy 820, 537 01 Chrudim 
telefon: 469 681 495 
fax: 469 682 310 
e-mail: bioanalytika@bioanalytika.cz 

www.bioanalytika.cz 
kontakt: Ing. Eva Novotná 

1018.3 - Technický a zkušební ústav stavební Praha, s.p. IČ: 00015679 
pobočka České Budějovice 
osvědčení čj. 153/04 z 31.03.2004, příloha č. 3 z 18.03.2005, platnost do 31.12.2005 
Předmět akreditace: Zkoušení stavebních materiálů, hmot, výrobků, dílců, konstrukcí, mostů a zkoušek tepelně technických 

vlastností 
adresa: Nemanická 441, 370 10 České Budějovice 
telefon: 387 023 211 
fax: 387 220 864 
e-mail: ppalka@tzus.cz 

www.tzus.cz 
kontakt: Ing. Pavel Zeman 

1018.4 - Technický a zkušební ústav stavební Praha, s.p. IČ: 00015679 
Pobočka 0400 Teplice - zkušební laboratoř 
osvědčení čj. 109/04 z 02.03.2004, příloha č. 3 z 06.05.2005, platnost do 31.12.2005 
Předmět akreditace: Zkoušky stavebních materiálů, hmot, výrobků, dílců a konstrukcí 

adresa: Tolstého 447, 415 03 Teplice 
telefon: 417 537 382, 417 537 414 
fax: 417 530 500, 417 537 414 
e-mail: vkupsovs@tzus.cz 
kontakt: Ing. Václav Kupšovský 
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1171 - Česká republika - Generální ředitelství cel IČ: 71214011 
CELNĚ TECHNICKÁ LABORATOŘ 
osvědčení čj. 029/05 z 13.01.2005, příloha č. 1 z 13.01.2005, platnost do 31.12.2005 
Předmět akreditace: Chemické a fyzikálně chemické zkoušky ropných produktů, lihu, ovocných šťáv, alkoholických 

nápojů a potravinářských výrobků 
adresa: Budějovická 7, 140 96 Praha 4 
telefon: 261 333 501 
fax: 261 333 500 
e-mail: schoula@cs.mfcr.cz 

www.cs.mfcr.cz/ctl/index.htm 
kontakt: Ing. Josef Holub; Dr. Ing. Roman Schoula 

1379 - České vysoké učení technické  v Praze IČ: 68407700 
Fakulta strojní - Laboratoř mechanických zkoušek 
osvědčení čj. 063/04 z 10.02.2004, příloha č. 2 z 03.02.2005, platnost do 31.12.2005 
Předmět akreditace: Zkoušení mechanických vlastností keramiky a oceli; stanovení pevnosti v ohybu, tahových vlastností  

a odolnosti proti otěru 
adresa: Technická 4, 166 07 Praha 6 - Dejvice 
telefon: 224 352 511, 224 352 653 
fax: 233 322 482 
e-mail: lmz@biomed.fsid.cvut.cz 

www.biomechanika.cz 
kontakt: Prof. Ing. Svatava Konvičková, CSc. 

2.  Kal ibrační  laboratoře  

číslo laboratoře 

2310 - UNIMETRA, spol. s r.o. IČ: 47669098 
Odd. Kalibrační laboratoř 
osvědčení čj. 059/04 z 05.02.2004, příloha č. 2 z 29.12.2004, platnost do 31.12.2005 
Předmět akreditace: Kalibrace měřidel délky, rovinného úhlu, přímosti a rovinnosti. Kalibrace přístrojů pro měření tlouštěk 

vrstev povrchových úprav. Kalibrace ultrazvukových přístrojů pro měření tloušťky materiálu 
adresa: Těšínská 367, 716 00 Ostrava - Radvanice 
telefon: 596 227 113, 596 229 028 
fax: 596 227 114 
e-mail: kalibracni.laborator@unimetra.cz 

www.unimetra.cz 
kontakt: Kamil Kotlář 

3.  Cert i f ikační  orgány 

číslo certifikačního orgánu 

3003 - Textilní zkušební ústav, s.p. IČ: 00013251 
certifikační orgán pro systémy managementu jakosti 
osvědčení čj. 428/04 z 13.09.2004, příloha č. 1 z 13.09.2004, platnost do 31.12.2005 
Předmět akreditace: Certifikace systémů managementu jakosti ve výrobě textilní, oděvní, kožedělné, papírenské, 

plastikářské včetně výroby pro zdravotnictví, ve výrobě farmaceutické, nábytkářské, hraček  
a sportovního zboží, v obchodu textilem a ve službách prádelen a čistíren 

adresa: Václavská 6, 658 41 Brno 
telefon: 543 426 711 
fax: 543 243 590 
e-mail: tomes@tzu.cz 

www.tzu.cz 
kontakt: RNDr. Pavel Malčík; Ing. Lubor Tomeš 
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3110 - SVV Praha, s.r.o. IČ: 45808945 
Certifikační orgán SVV Praha 
osvědčení čj. 480/04 z 01.10.2004, příloha č. 2 z 13.01.2005, platnost do 31.12.2005 
Předmět akreditace: Certifikace procesu svařování u specifikovaných výrobků 

adresa: U Michelského lesa 370, 140 75 Praha 4 - Krč 
telefon: 241 471 076, 244 471 865 
fax: 244 470 854 
e-mail: svv.praha@svv.cz 

 www.svv.cz 
kontakt: dipl. tech. Jindřiška Koukolová 

3111 - Česká svářečská společnost  ANB  IČ: 68380704 
Česká svářečská společnost  ANB 
osvědčení čj. 546/02 z 03.12.2002, příloha č. 1 z 03.12.2002, platnost do 31.12.2005 
Předmět akreditace: Proces svařování podle EN 729 

adresa: Velflíkova 4, 160 75 Praha 6 
telefon: 224 310 394 
fax: 224 310 406 
e-mail: cws-anb@cws-anb.cz 

www.cws-anb.cz 
kontakt: Ing. Václav Minařík, CSc. 

C.  Osvědčení o akreditaci, jejichž účinnost byla pozastavena 

D.  Osvědčení o akreditaci, jejichž účinnost byla obnovena 

E.  Zrušená osvědčení o akreditaci 

Kompletní seznam akreditovaných subjektů je s pravidelnou měsíční aktualizací zveřejňován na internetových stránkách www.cai.cz 

Vedoucí útvaru výkonů: 
Ing. Badal, v.r. 
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Oddíl 6. Ostatní oznámení 

OZNÁMENÍ č. 03/06 
MINISTERSTVA OBRANY 

1.  Seznam nových standardizačních dohod NATO, vydání doplňků ke standardizačním dohodám a zrušení standardizačních dohod. 

a) V prosinci 2005 byly do Subregistru obranné standardizace Úř OSK SOJ zařazeny tyto standardizační dohody NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název 

NU 1425 
2 

GUIDE SPECIFICATIONS (MINIMUM 
QUALITY STANDARDS) FOR LUBRICATING 
OIL, STEAM TURBINE AND GEAR LIGHT 
SERVICE (0-240 AND O-253) 

Specifikace (minimální požadavky na jakost) maziva pro 
parní turbíny a jednoduchá převodová zařízení 

NU 2103 
9 

REPORTING NUCLEAR DETONATIONS, 
BIOLOGICAL AND CHEMICAL ATTACKS AND 
PREDICTING AND WARNING OF 
ASSOCIATED HAZARDS AND HAZARD 
AREAS (OPERATOR´S MANUAL) 

ATP-45 (C) 

Vyhodnocování radiační, biologické a chemické situace, 
předávání zpráv a zajištění varování 

ATP-45 (C) 

NU 2109 
6 

POSTAL ORGANIZATION AND COURIER 
SERVICE FOR THE NATO FORCES 

Organizace poštovní a kurýrní služby v ozbrojených silách 
NATO 

NU 2429 
3 

PERSONNEL IDENTIFICATION WHILE IN NBC 
INDIVIDUAL PROTECTIVE EQUIPMENT (IPE) 

Identifikace osob v nasazených prostředcích individuální ochr

NR 2460 

2 

FUNCTIONAL (CATEGORY) CODES FOR THE 
CLASSIFICATION OF PLACES, 
INSTALLATIONS AND FACILITIES 

Funkční kódy pro klasifikaci míst, zařízení a vybavení 

NU 2497 
2 

PROGRAMMERS MANUAL FOR REPORTING 
NUCLEAR DETONATIONS, BIOLOGICAL AND 
CHEMICAL ATTACKS,  AND PREDICTING 
AND WARNING OF ASSOCIATED HAZARDS 
AND HAZARD AREAS - AEP-45 (A) 

Uživatelská příručka pro tvorbu hlášení o provedení 
jaderných výbuchů, úderů bojovými biologickými prostředky 
a chemickými zbraněmi, předpovědi ohrožení, varování před 
druhotnými účinky a ohroženými prostory 

NU 2506 
2 

ALLIED JOINT MOVEMENT AND 
TRANSPORTATION DOCTRINE   AJP-4.4 (A) 

Spojenecká společná doktrína pro přesuny a přepravu 

AJP-4.4 (A) 

NU 2534 
1 

WELFARE, CARE AND VETERINARY 
SUPPORT FOR DEPLOYED MILITARY 
WORKING ANIMALS 

Krmení, péče a veterinární zabezpečení zvířat používaných 
v ozbrojených silách při zasazení 

NU 3747 
6 

GUIDE SPECIFICATIONS (MINIMUM 
QUALITY STANDARDS) FOR AVIATION 
TURBINE FUELS (F-34, F-35, F-40 AND F-44) 

Průvodní specifikace (minimální požadavky na jakost) paliv 
pro letecké turbínové motory (F-34, F-35, F40 a F-44) 

NU 4110 
4 

DEFINITION OF PRESSURE TERMS AND 
THEIR INTERRELATIONSHIP FOR USE IN THE 
DESIGN AND PROOF OF CANNONS OR 
MORTARS AND AMMUNITION 

Definice tlaků a jejich vzájemný vztah při konstruování 
a zkoušení hlavní děl, minometů a munice 

NU 7090 
3 

GUIDE SPECIFICATIONS FOR NATO GROUND 
FUELS 

Průvodní specifikace paliva pro pozemní techniku NATO 

NU 7182 
1 

DEPLOYED OPERATIONS - LIFE SAFETY FIRE 
RISK ASSESSMENT AND MANAGEMENT 

Hodnocení rizik při neútočných operacích rozvinutí sil 
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2. Přistoupení ke standardizačním dohodám NATO ve smyslu zákona č.  309/2000 Sb.: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Charakteristika Datum 

přistoupení 
Předpokládané 
datum zavedení

NU 1372 
8 

ALLIED GUIDE TO 
DIVING 
OPERATIONS ADivP-
1 (A) /  
MDivP-1 (A) 

Spojenecké směrnice 
pro činnost pod vodou 
(potápěčů) ADivP-1 
(A) / MDivP-1 (A) 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení, 
týkající se spojenecké publikace 
ATP-55, která se zabývá 
činností vojenského 
námořnictva NATO pod vodou 
(podvodní operace, potápění). 

19.12.2005 22.10.2008 

NU 2391 
1 

EXPLOSIVE 
ORDNANCE 
DISPOSAL 
RECOVERY 
OPERATIONS  
ON FIXED 
INSTALLATIONS  
AEODP-5 

Opatření k likvidaci 
výbušného materiálu za 
účelem obnovení 
činnosti ve 
stacionárních objektech 
AEODP-5 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení, 
týkající se spojenecké publikace 
AEODP-5. Jejím obsahem je 
příručka pro likvidaci 
výbušného materiálu ve 
stacionárních objektech. 

27.12.2005 31.12.2007 

NU 2395 
2 

WATER CROSSING 
PROCEDURES 

Postupy při násilném 
překonávání vodních 
překážek 

Dohoda obsahuje 
standardizované postupy pro 
překonávání vodních překážek. 
Jsou zde uvedeny pojmy  
a definice, organizace a řízení, 
zabezpečení, způsoby 
provádění, zpracování 
dokumentace, způsoby 
překonávání vodních překážek 
v různých druzích bojové 
činnosti, vzor plánu. 

27.12.2005 31.12.2007 

NU 2369 
2 

IDENTIFICATION 
AND DISPOSAL  
OF SURFACE AND 
AIR MUNITIONS  
AEODP- 2 

Zjišťování, 
odstraňování a ničení 
munice na povrchu 
včetně letecké 

AEODP-2 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení, 
týkající se spojenecké publikace 
AEODP-2. Jejím obsahem je 
příručka pro identifikaci, 
hlášení a likvidaci výbušného 
materiálu. 

27.12.2005 31.12.2008 

NU 2496 
1 

PEACE SUPPORT 
OPERATIONS - 
TECHNIQUES AND 
PROCEDURES  
ATP-3.4.1.1 

Operace na podporu 
míru - způsoby 
a postupy  ATP-3.4.1.1

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení, 
týkající se spojenecké  
publikace ATP-3.4.1.1. Jejím 
obsahem je příručka se způsoby 
a postupy provádění mírových 
operací. 

7.12.2005 31.12.2006 

NU 3217 
6 

OPERATION OF 
CONTROLS AND 
SWITCHES AT 
AIRCREW 
STATIONS 

Obsluha ovládacích 
prvků a přepínačů 
v kabinách letadel 

Dohoda obsahuje ustanovení 
o standardizaci obsluhy 
kontrolek a přepínačů 
v kabinách letadel, jejich 
umístění a uskupení.  
Podrobně jsou rozepsány 
požadavky na obsluhu. 
Vysvětlení je uvedeno na 
schématech. 

7.12.2005 Bez zavedení 

NU 3374 
6 

FLIGHT INSPECTION 
OF NATO 
RADIO/RADAR 
NAVIGATION AND 
APPROACH AIDS   
AEtP-1(C) 

Letové ověřování 
prostředků NATO 
pro rádiovou, 
radiolokační navigaci 
a přiblížení  AEtP-1(C)

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení, 
týkající se spojenecké  
publikace AEtP-1 (C). Jejím 
obsahem jsou postupy 
k provádění letové kontroly 
rádiové a radiolokační navigace 
a prostředků pro přiblížení 
a přistání. 

27.12.2005 DOP + 24 měsíců
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NU 3701 
3 

AIRCRAFT 
INTERIOR COLOUR 
SCHEMES 

Vzory barev pro použití 
uvnitř letadel 

Dohoda obsahuje ustanovení ke 
standardizaci plánu na 
rozmístění barev v kabinách 
letadel. Uvádí se druhy barev, 
způsoby jejich použití  
a umístění na jednotlivých 
zařízeních a kontrolkách 
přístrojů. 

13.12.2005 Bez zavedení 

NU 3797 
3 

MINIMUM 
QUALIFICATIONS 
FOR FORWARD AIR 
CONTROLLERS 

Minimální požadavky 
na kvalifikaci 
předsunutých leteckých 
návodčích 

Dohoda obsahuje ustanovení 
pro minimální požadavky na 
kvalifikaci předsunutých 
leteckých návodčí (FAC).  
Cílem je zajistit bezpečnost  
a pružnost při provádění přímé 
letecké podpory a zkvalitnit 
jejich výcvik. Uvádí se pojmy 
a definice, povinnosti FAC, 
požadavky na kvalifikaci. 
Doplněno přehlednou  
tabulkou. 

19.12.2005 DOP + 36 měsíců

NU 3910 
1 

HIGH SPEED DATA 
TRANSMISSION 
UNDER STANAG 
3838 AVS OR FIBRE 
OPTIC EQUIVALENT 
CONTROL 

Rychlý přenos dat 
podle STANAG 3838 
nebo odpovídajícím 
systémem pomocí 
optického vlákna 

Dohoda obsahuje údaje  
o postupech týkajících vývoje, 
zdokonalování údržby  
a prodloužení nákladů  
na cyklus životnosti avioniky 
letadel s využitím technických 
prostředků pro přenos dat. 
Pojednává o použití  
optického vlákna a kanálů 
pro elektrické propojení 
k přenosu dat vysokou  
rychlostí a datové sběrnice 
s časovým dělením.  

13.12.2005 Bez zavedení 

NU 3940 
3 

CHARACTERISTCS 
OF AIRCRAFT 
COLOUR CATHODE 
RAY TUBES 

Charakteristiky 
obrazovek na palubě 
letadel 

Dohoda standardizuje způsoby 
předvádění informací 
zobrazovaných na obrazovkách 
a souvisejících elektronických 
vícebarevných displejích.  
Uvádí se popis dohody, 
charakteristika obrazovek, 
barev, vlastností, osvětlení, 
značek, popisů a možností 
použití. 

19.12.2005 31.12.2007 

NU 4201 
1 

MARKING OF RIOT 
CONTROL AND 
TRAINING 
CANISTERS 

Označení cvičných 
filtrů 

Cílem dohody je zajistit, aby 
filtry, používané v době míru 
při zákrocích proti nepokojům 
a pro výcvik nebyly  
používány v době války. 
Výjimku tvoří ty, u kterých byla 
prověřena jejich spolehlivost. 
Dohoda se bude využívat u 
ozbrojených sil NATO. Uvádí 
se zde podrobné pokyny 
pro barvu a způsob označování 
filtrů. 

28.12.2005 Bez zavedení 

NU 4207 
3 

THE NATO MULTI-
CHANNEL 
TACTICAL DIGITAL 
GATEWAY - 
MULTIPLEX GROUP 
FRAMING 
STANDARDS 

Vícekanálová digitální 
brána NATO na 
taktickém stupni - 
standardy pro tvorbu 
rámců multiplexních 
skupin 

Dohoda obsahuje technické 
charakteristiky, parametry 
a postupy potřebné  
k propojení digitálních 
spojovacích systémů na 
taktickém stupni pomocí 
vstupní brány. V přílohách je 
uveden popis propojení, 
formulářů, způsoby činnosti, 
schémata, tabulky. 

27.12.2005 31.12.2005 
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NU 4327 
1 

LIGHTNING, 
MUNITION 
ASSESSMENT  
AND TEST 
PROCEDURES 

Postupy zkoušení 
a hodnocení munice 
v prostředí 
s bleskovými výboji 

Dohoda obsahuje ustanovení 
o postupech pro hodnocení 
rizika, způsoby provádění 
zkoušek pro stanovení 
bezpečnosti a použitelnosti 
munice a přidružených systémů 
vystaveným prostředí  
s bleskovými výboji.  
V přílohách jsou uvedeny 
pojmy a definice, objasnění 
působení bleskového výboje, 
požadavky na hodnocení 
bezpečnosti a použitelnosti 
munice, výbušnin, paliva 
náplní. Doplněno tabulkami  
s údaji a schématy. 

13.12.2005 Bez zavedení 

NU 4493 
1 

TANK 
AMMUNITION, 
SAFETY AND 
SUITABILITY  
FOR SERVICE 
EVALUATION 

Hodnocení bezpečnosti 
a použitelnosti tankové 
munice 

Dohoda standardizuje jednotné 
způsoby hodnocení a testování 
bezpečnosti a použitelnosti 
tankové munice. Uvádí se 
objasnění obsahu dohody, 
pojmy a definice, druhy testů. 
Odborná část je rozpracována 
v 9 přílohách  
s meteorologickými 
podmínkami, různými způsoby 
testování střel, náplní a nábojnic. 

27.12.2005 DOP + 20 měsíců

NU 4524 
1 

NUCLEAR BLAST 
AND THERMAL 
TEST METHODS 
AND PROCEDURES - 
AEP 25 

Způsoby testování 
imitací tlakové vlny 
a tepelného záření 
jaderného výbuchu 

 AEP-25 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení, 
týkající se spojenecké publikace 
AEP-25. Jejím obsahem jsou 
standardní metody a způsoby 
pro zkoušení tlakové vlny  
a světelného záření jaderného 
výbuchu. 

27.12.2005 Bez zavedení 

NU 4603 
1 

MODELLING AND 
SIMULATION  
ARCHITECTURE 
STANDARDS FOR 
TECHNICAL 
INTEROPERABILITY
: HIGH LEVEL  
ARCHITECTURE 

Standardy 
pro modelování 
a simulaci struktury  
pro technickou 
interoperabilitu: 
architektura vysoké 
úrovně 

Dohoda obsahuje ustanovení ke 
zprostředkování úrovní 
interperability v rámci a mezi 
modelováním a simulací 
operační a taktické činnosti na 
jednotlivých stupních  
(úroveň 3-velitel a štáb, úroveň 
2-taktická, úroveň 3-osádka  
a jednotlivec. Zabývá se 
architekturou vysoké úrovně. 
Uvádí se odkaz na normy IEEE 
a USA, objasnění dohody 
a administrativní údaje. 

19.12.2005 DOP + 48 měsíců

NU 4635 
1 

SPACE AND 
NUCLEAR 
RADIATION 
HARDENING 
GUIDELINES FOR 
MILITARY 
SATELLITES: 
ELECTRONICS AND 
PHOTONICS   
AEP-50 

Směrnice pro  
zodolnění vojenských 
družic proti 
kosmickému 
a radioaktivnímu 
záření: elektronika 
a fotonová fyzika 
AEP-50 

Dohoda registruje přijetí 
spojenecké publikace AEP-50 
1.vydání. 

13.12.2005 Nezúčastňuje se

NC 5504 
2 

TACTICAL DATA 
LINK FOR THE 
CONTROL OF 
AIRCRAFT - LINK 4 

Taktické datové spojení 
pro řízení letadel  LINK 

Dohoda poskytuje údaje 
pro výměnu dat mezi systémy 
pro přenos dat vykonávající 
datové spojení Link 4. Uvádí se 
všeobecná ustanovení k přenosu 
dat a podrobný technický popis 
zařízení.  

4 

27.12.2005 Bez zavedení 
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NU 5514 
2 

TACTICAL DATA 
BROADCASTING - 
LINK 14 

Vysílání taktických dat 
LINK 14 

Dohoda poskytuje údaje 
pro poloautomatický přenos dat 
systémem pro přenos dat NATO 
na taktickém stupni s využitím 
datového spoje LINK 14. Uvádí 
se všeobecná ustanovení 
k přenosu dat, podrobný popis 
zařízení systému, druhy a 
způsoby předávání zpráv, 
propojení, kódování, technické 
charakteristiky.Vzory formulářů 
zpráv jsou v příloze. Doplněno 
tabulkami s údaji. 

27.12.2005 Bez zavedení 

NU 5601 
3 

STANDARDS FOR 
INTERFACE OF 
DATA LINKS 1, 11, 
11B AND 14 
THROUGH A 
BUFFER 

Standardy 
pro propojení datového 
spojení LINK 1, 11, 
11B a 14 přes 
konversní prostředek 

Dohoda obsahuje údaje 
o standardizaci způsobů 
automatizované výměny dat 
(informací) na taktickém stupni 
pomocí vyrovnávacího obvodu 
mezi systémy, které používají 
datové spoje LINK 1, 11, 11B 
a 14. V přílohách jsou podrobně 
popsány charakteristiky zařízení 
a způsobů činnosti, doplněné 
tabulkami s různými údaji. 

27.12.2005 DOP + 24 měsíců

NU 5616 
3 

STANDARDS FOR 
DATA 
FORWARDING 
BETWEEN 
TACTICAL DATA 
SYSTEMS 
EMPLOYING 
DIGITAL DATA 
LINK 11/11B AND 
TACTICAL DATA 
SYSTEMS 
EMPLOYING  
LINK 16 

Standardy pro odesílání 
dat mezi systémy 
přenosu taktických dat 
používajících digitální 
datové spojení LINK 
11 a LINK 16 

Dohoda obsahuje technické 
podmínky pro výměnu dat mezi 
systémy pro přenos dat 
využívajících datového spojení 
LINK 11 (11B), LINK 16  
a LINK 22. Je rozdělena  
do 3 samostatných částí 
s přílohami, které se zabývají 
vztahy mezi LINK ll a l6,  
LINK l6 a 22 a LINK 11  
a 22. Každá část obsahuje 
podrobný technický popis 
zařízení, kritéria, požadavky, 
slovník zkratek, pojmy  
a definice. Veškeré údaje jsou 
uvedeny v přílohách.  
Doplněno schématy 
a tabulkami. 

27.12.2005 DOP + 24 měsíců

NU 7049 
3 

PERSONAL 
PROTECTIVE 
EQUIPMENT (PPE) 
REQUIREMENTS 
FOR FIRE AND 
EMERGENCY 
OPERATIONS 

Požadavky na ochranné 
vybavení jednotlivců 
pro zásah hasičské 
záchranné služby  
v podmínkách ZHN  
v souladu se stálými 
operačními postupy 

Dohoda obsahuje požadavky na 
minimální ochranné vybavení 
pro hasiče, které umožní 
záchranné práce u letadel, 
zařízení, při přírodních 
katastrofách a pro poskytování 
zdravotnické pomoci.  
Hasičské záchranné sbory 
působící v misích NATO  
musí být vybaveny podle této 
dohody. Uvedeny součásti 
stanoveného vybavení. 

13.12.2005 DOP + 24 měsíců

NU 7051 
2 

MINIMUM 
REQUIREMENTS 
FOR CFR 
OPERATIONS IN 
SUPPORT OF SORTIE
GENERATION IN 
A POST ATTACK 
ENVIRONMENT 

Minimální požadavky 
na činnost skupiny 
pro zásah v případě 
událostí (nehod) 
a požáru 
pro zabezpečení 
obnovy vzletů 
v prostoru po 
provedeném útoku 

Dohoda obsahuje ustanovení 
pro snížení nepříznivých účinků 
prostředí na činnost hasičů  
po útoku na letiště. Uvádí se 
koncepce protipožární ochrany, 
zpracování plánů pro různé 
činnosti, podmínky pro výcvik 
hasičů, činnost před, v průběhu 
a po skončení napadení letiště. 

13.12.2005 Bez zavedení 
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NU 7081 
1 

STANDARD RAIL 
FOR LAUNCH OF  
0-68 KILOGRAM  
(0-150 POUND) 
MISSILES FROM 
HELICOPTERS 

Standardní vypouštěcí 
zařízení na vrtulnících 
pro odpálení řízených 
střel do hmotnosti 
(váhy) 68 kg  
(150 liber) 

Dohoda standardizuje 
vypouštěcí zařízení na 
vrtulnících pro odpalování 
řízených střel do hmotnosti   
68 kg. Uvádí se objasnění 
dohody, v příloze jsou popsány 
rozměry vypouštěcího zařízení 
a podrobně zobrazeny na 
schématech. 

13.12.2005 Bez zavedení 

NU 7145 
3 

MINIMUM  CORE 
COMPETENCY 
LEVELS AND 
PROFICIENCY OF 
SKILLS FOR NATO 
FIRE FIGHTERS 

Minimální úrovně 
připravenosti 
a odborných znalostí 
hasičů v rámci NATO 

Dohoda obsahuje údaje 
pro vytvoření základní úrovně 
a obsahu kompetencí hasičů 
v rámci NATO a pro 
standardizaci požadavků na 
jejich přípravu pro zásah 
v případě požárů a katastrof 
letadel. Cílem je vytvořit soubor 
znalostí a připraveností pro 
záchranu osob, letadel, munice, 
letištních zařízení  
a pro další činnosti. Požadavky 
na znalosti, vycvičenost  
a schopnost činnosti jsou 
podrobně rozepsány v příloze. 

13.12.2005 DOP + 24 měsíců

NU 7162 
1 

STANDARDIZATION 
OF PHYSICAL 
FITNESS 
MAINTENANCE 
PROGRAMME FOR 
FIRE-FIGHTERS 

Standardizace 
programu 
pro udržování fyzické 
zdatnosti hasičů 

Dohoda stanovuje program 
udržování tělesné zdatnosti 
hasičů, který je založen na 
ročním přezkoušení a poskytuje 
vybavení, čas, vedení a technické 
zabezpečení pro dosažení 
dlouhodobého cíle. V příloze je 
uveden příklad s deseti úkoly  
a návodem jak mají být 
jednotlivé úkoly (překážky) 
uspořádány do cvičebního 
okruhu (překážkové dráhy) postup 
provedení přezkoušení a Borgova 
stupnice vnímané námahy. 

7.12.2005 Bez zavedení 

NU 7166 
1 

AIR FORCES 
LOGISTICS 
DOCTRINE AND 
PROCEDURES   
ALP-4.3 (ALP - 13) 

Logistická doktrína 
vzdušných sil a postupy 
její realizace  ALP-4.3 
(ALP - 13) 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení, 
týkající se spojenecké publikace 
ALP-4.3. Jejím obsahem je 
používání publikace jako příručky 
pro logistiku vzdušných sil. 

27.12.2005 Bez zavedení 

NU 7167 
1 

SUPPLEMENT 1 TO 
AIR FORCES 
LOGISTICS 
DOCTRINE AND 
PROCEDURES  ALP-
4.3 (ALP - 13) 

Logistická doktrína 
vzdušných sil a postupy 
její realizace - doplněk 
1  ALP-4.3 (ALP - 13) 

Dohoda obsahuje údaje 
o přistoupení a zavedení, 
týkající se doplňku ke 
spojenecké publikaci ALP-4.3. 
Jejím obsahem je používání 
publikace jako příručky pro 
logistiku vzdušných sil. 

27.12.2005 Bez zavedení 

NU 7179 
1 

PLANNING 
GUIDELINES FOR 
FIRE AND 
EMERGENCY 
SERVICES 
RESPONSE TO 
MAJOR FIRE AND 
EMERGENCY 
INCIDENTS 

Směrnice pro plánování 
zásahů hasičské a 
záchranné pohotovostní 
služby při velkých 
požárech 
a mimořádných 
událostech 

Dohoda popisuje procesy řízení 
zásahu protipožárních 
a záchranných služeb během 
velkých požárních  
a mimořádných událostí. Jedná 
se o zásahy jen v rámci vojenských 
objektů bez přesahu do 
civilního prostoru. Dokument 
specifikuje metody velení při 
zásahu, spojení, vybavení 
a podrobné postupy, zdravotní 
zabezpečení, bezpečnostní 
opatření, likvidace výbušných 
látek a také činnost po zásahu. 

27.12.2005 DOP + 24 měsíců
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3. Zavedení standardizačních dohod NATO: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Anglický název Český název Zavedeno v 

Termín
zavedení 

NU 2017 
4 

ORDERS FOR THE DEMOLITION 
GUARD COMMANDER AND 
DEMOLITION FIRING PARTY 
COMMANDER (NON-NUCLEAR) 

Nařízení pro velitele roznětné hlídky 
a velitele destrukční skupiny (nejaderné)

Pomůcka  
"Trhací práce" 

31.12.2005

NU 2020 
3 

OPERATIONAL SITUATION 
REPORTS 

Operační hlášení (hlášení o situaci) Operační publikace 
UO Brno  

"Velení a řízení ve 
vojenských 
operacích" 

31.12.2005

NU 2021 
6 

MILITARY COMPUTATION  
OF BRIDGE, FERRY, RAFT AND 
VEHICLE CLASSIFICATIONS 

Stanovení vojenské klasifikace mostů, 
přívozů, prámů a vozidel 

ČOS 999919, Ed.1 7.11.2005 

NU 2035 
6 

SIGNING OF HEADQUARTERS 
AND INSTALLATIONS 

Označování velitelských stanovišť 
a zařízení 

Operační publikace 
UO Brno  

"Velení a řízení ve 
vojenských 
operacích" 

31.12.2005

NU 2143 
5 

EXPLOSIVE ORDNANCE 
RECONNAISSANCE/ EXPLOSIVE 
ORDNANCE DISPOSAL (EOR/EOD) 

Průzkum a likvidace výbušného 
materiálu (pyrotechnický průzkum / 
pyrotechnická činnost) 

Pomůcka  
"Ženijní 

pyrotechnická 
podpora-činnost 

EOD" 

31.12.2005

NU 2226 
1 

NATO MILITARY POLICE 
DOCTRINE AND PROCEDURES  
APP - 12 

Doktrína, způsoby a metody činnosti 
vojenské policie APP - 12 

Metodická pomůcka 
č. 26 "Doktrína 
vojenské policie 

NATO", čj. 100016-
26/2005/DP/5104 

1.1.2006 

NU 2253 
5 

MGD - ROADS AND ROAD 
STRUCTURES 

Vojenskogeografická dokumentace 
(VGD) - Silnice a silniční stavby 

Technické pokyny 
GeoSl č. 223/2005 

31.1.2006 

NU 2254 
4 

MGD - NAVIGABLE INLAND 
WATERWAYS 

Vojenskogeografická dokumentace 
(VGD) - Vnitrozemské vodní cesty 

Technické pokyny 
GeoSl č. 223/2005 

31.1.2006 

NU 2255 
5 

MGD - PORTS Vojenskogeografická dokumentace 
(VGD) - Přístavy 

Technické pokyny 
GeoSl č. 223/2005 

31.1.2006 

NU 2256 
4 

MGD - INLAND HYDROGRAPHY Vojenskogeografická dokumentace 
(VGD) - Vnitrozemské vodstvo 

Technické pokyny 
GeoSl č. 223/2005 

31.1.2006 

NU 2257 
4 

MGD - RAILWAYS Vojenskogeografická dokumentace 
(VGD) - Železnice 

Technické pokyny 
GeoSl č. 223/2005 

31.1.2006 

NU 2259 
4 

MGD - TERRAIN Vojenskogeografická dokumentace 
(VGD) - Terén 

Technické pokyny 
GeoSl č. 223/2005 

31.1.2006 

NU 2260 

3 

MGD - ELECTRIC POWER Vojenskogeografická dokumentace 
(VGD) - Elektrická energie 

Technické pokyny 
GeoSl č. 223/2005 

31.1.2006 

NU 2269 
3 

MGD - ENGINEER RESOURCES Vojenskogeografická dokumentace 
(VGD) - Zdroje použitelné pro ženijní 
stavby 

Technické pokyny 
GeoSl č. 223/2005 

31.1.2006 

NU 2271 
3 

MGD - URBAN AREAS Vojenskogeografická dokumentace 
(VGD) - Městské oblasti 

Technické pokyny 
GeoSl č. 223/2005 

31.1.2006 

NU 2370 
1 

PRINCIPLES OF IMPROVISED 
EXPLOSIVE DEVICE DISPOSAL  
AEODP- 3(A) 

Principy likvidace improvizovaných 
výbušných zařízení 

Studijní pomůcka  
k činnosti ženisty-

pyrotechnika a jeho 
velitele při zásahu 
proti nebezpečné 

munici 

31.12.2005
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NU 2377 
2 

EOD ROLES, RESPONSIBILITIES, 
CAPABILITIES AND INCIDENT 
PROCEDURES WHEN OPERATING 
WITH NON EOD TRAINED 
AGENCIES AND PERSONNEL 

V oblasti likvidace výbušného 
materiálu: odpovědnost, možnosti 
a postupy v případě mimořádných 
událostí s výbušinami, které byly 
způsobeny činností orgánů a jednotlivců 
nevycvičených pro likvidaci výbušného 
materiálu 

Pomůcka  
"Ženijní 

pyrotechnická 
podpora-činnost 

EOD" 

31.12.2005

NU 2394 
2 

LAND FORCE COMBAT ENGINEER 
DOCTRINE   ATP-52(A) 

Doktrína bojového použití ženijního 
vojska pozemních sil 

Pomůcka  
"Ženijní 

zabezpečení boje" 

31.12.2005

NU 2467 
1 

COMMON SUBJECTS FOR 
FORMATION STANDING 
OPERATING PROCEDURES 

Společná témata pro tvorbu stálých 
operačních postupů (způsobů činnosti) 

Operační publikace 
UO Brno  

"Velení a řízení  
ve vojenských 

operacích" 

31.12.2005

NU 2485 
2 

COUNTERMINE OPERATIONS IN 
LAND WARFARE 

Činnost proti minám v pozemní bojové 
činnosti (operaci) 

Pomůcka  
"Výbušné zátarasy"

31.12.2005

NU 2895 
1 

EXTREME CLIMATIC  
CONDITIONS AND DERIVED 
CONDITIONS FOR USE IN 
DEFINING DESIGN/TEST  
CRITERIA FOR NATO FORCES 
MATERIEL 

Extrémní klimatické a odvozené 
podmínky pro stanovení konstrukčních a 
zkušebních kritérií pro materiál 
používaný v rámci NATO 

Překladem 
STANAG 2895, 

Ed.1 

14.12.2005

NU 2989 
1 

TRANSFER OF BARRIERS Předávání zátarasů Pomůcka  
"Výbušné zátarasy"

31.12.2005

NU 3430 
10 

RESPONSIBILITIES FOR  
AIRCRAFT CROSS-SERVICING 
(ACS) 

Odpovědnost za vzájemné zabezpečení 
letadel 

Vojenský předpis 
LET-1-4 

31.12.2005

NU 3606 
5 

EVALUATION AND CONTROL 
 OF LASER HAZARDS  
ON MILITARY RANGES 

Hodnocení a kontrola ohrožení lasery  
na vojenských střelnicích 

ČOS 051636 
Ed.1 

31.12.2005

NU 3610 
2 

CHARACTERISTICS OF 
CONDITIONED BREATHABLE  
AIR SUPPLIED TO AIRCRAFT  
ON THE GROUND 

Charakteristiky vzduchu pro dýchání, 
doplňovaného do letadla na zemi 

ČOS 166001,  
Ed.1 

31.12.2005

NU 3992 
2 

MGD - TERRAIN ANALYSIS  
AGeoP-1 

Vojenskogeografická dokumentace 
(VGD) - Analýza terénu 

Nařízení náčelníka 
Geografické služby 
AČR č. 4-7/2005 

31.1.2006 

NU 4207 
3 

THE NATO MULTI-CHANNEL 
TACTICAL DIGITAL GATEWAY - 
MULTIPLEX GROUP FRAMING 
STANDARDS 

Vícekanálová digitální brána NATO  
na taktickém stupni - standardy pro 
tvorbu rámců multiplexních skupin 

Směrnice pro 
používání standardů 

systému 
vícekanálové 

digitální brány 
NATO 

na taktickém  
stupni pro tvorbu 

rámců 
multiplexových 

skupin 

31.12.2005

NU 4209 
2 

THE NATO MULTI-CHANNEL 
TACTICAL DIGITAL GATEWAY - 
STANDARDS FOR ANALOGUE  
TO DIGITAL CONVERSION  
OF SPEECH SIGNALS 

Vícekanálová digitální brána NATO pro 
taktický stupeň - standardy pro převod 
hlasového signálu z analogové do 
digitální formy 

Směrnice pro 
používání 

vícekanálové 
digitální brány 

NATO 
pro taktický stupeň -

standardy pro 
převod hlasového 

signálu  
z analogové do 
digitální formy 

31.12.2005
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NU 4210 
2 

THE NATO MULTI-CHANNEL 
TACTICAL DIGITAL GATEWAY - 
CABLE LINK STANDARDS 

Vícekanálová digitální brána NATO pro 
taktický stupeň - standardy spojovacích 
vedení 

Směrnice 
pro používání 
vícekanálové 

digitální brány 
NATO pro taktický 
stupeň - standardy 
spojovacích vedení 

31.12.2005

NU 4278 
3 

METHOD OF EXPRESSING 
NAVIGATION ACCURACY 

Metoda vyjádření přesnosti navigace Směrnice 
pro používání 

metody vyjádření 
přesnosti navigace 

31.12.2005

NU 4406 
1 

TACTICAL MILITARY MESSAGE 
HANDLING SYSTEM PROTOCOL 
AND PROFILE SOLUTION 

Systém pro zpracování vojenských 
zpráv na taktickém stupni, řešení 
protokolu a šablony 

Směrnice 
pro používání 
systému pro 
zpracování 

vojenských zpráv na 
taktickém stupni, 
řešení protokolu  

a šablony 

31.12.2005

NU 4570 
1 

EVALUATING THE ABILITY OF 
MATERIEL TO MEET EXTENDED 
LIFE REQUIREMENTS 

Hodnocení způsobilosti materiálu 
vyhovět požadavkům na prodlouženou 
dobu životnosti 

Směrnice  
OŘV SV MO,  
čj. 103056-

15/2005/DP-5888 

14.12.2005

NU 5046 
3 

THE NATO MILITARY 
COMMUNICATIONS DIRECTORY 
SYSTEM 

Adresáře vojenského spojení NATO Směrnice  
pro používání 

adresáře vojenského 
spojení NATO 

31.12.2005

NU 5511 
4 

TACTICAL DATA EXCHANGE - 
LINK 11/11B 

Přenos taktických dat LINK 11/11B Směrnice  
pro používání 

systému přenosu 
taktických dat - 
LINK/11/11B 

31.12.2005

4.  Seznam zpracovaných návrhů českých obranných standardů: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání Název Charakteristika Zpracovatel 

 134502 
1 

ŽENIJNÍ MINY. VŠEOBECNÉ 
TECHNICKÉ POŽADAVKY 

Předmětem ČOS jsou nově konstruované 
nebo pořizované ženijní miny, které jsou 
určeny pro zřizování ženijních výbušných 
zátarasů v rámci pozemních sil AČR. 
Obsahem ČOS je stanovení všeobecných 
technických požadavků na ženijní miny. 

VOP-026 Šternberk s.p., 
divize VTÚ VM 
Dlouhá 300 
763 21 Slavičín 
Ing. Lumír KUČERA 
tel.: 577 304 649 

 131507 
1 

POŽADAVKY NA 
KONSTRUKČNÍ BEZPEČNOST 
MUNICE PRO MINOMETY 

Stanovují se jím požadavky na 
minometnou munici tak, aby tato byla 
bezpečná při skladování, manipulaci, 
přepravě, střelbě a pro likvidaci. 

VOP-026 Šternberk  s.p., 
divize VTÚ VM 
Dlouhá 300 
763 21 Slavičín 
Ing. Roman PLAČEK 
tel.: 577 304 617 

 131508 
1 

METODIKY ZKOUŠEK 
MALORÁŽOVÝCH NÁBOJŮ 
PO DLOUHODOBÉM 
SKLADOVÁNÍ 

Standard stanovuje metodiku zkoušek 
malorážových nábojů po dlouhodobém 
skladování. 

VOP-026 Šternberk  s.p., 
divize VTÚ PV Vyškov 
V. Nejedlého 691 
682 03 Vyškov 
Ing. Stanislav TECL 
tel.: 517 303 511 

Zájemci o posouzení návrhu standardu (posuzovatelé) se mohou přihlásit u zpracovatele do 30 dnů ode dne zveřejnění tohoto oznámení. 
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5. Seznam schválených českých obranných standardů: 

Stupeň 
utajení 

Číslo 
Vydání 

Název Charakteristika Zpracoval 

 051619 
1 

SMĚRNICE PRO 
VVTVÁŘENÍ DOKUMENTŮ 
NATO 
PRO BEZPORUCHOVOST 
A UDRŽOVATELNOST 

Standard stanovuje v rámci akvizičního cyklu 
zásady tvorby dokumentů, které obsahují 
požadavky na spolehlivost (konkrétně 
bezporuchovost, udržovatelnost a pohotovost) 
produktu v průběhu jeho životního cyklu. 

VOP-026 Šternberk  s.p., 
divize VTÚO Brno 
Veslařská 230 
637 00 Brno 
RNDr. Milan ČEPERA, Ph.D. 
tel.: 543 562 135 

 051623 
1 

SMĚRNICE NATO PRO 
POUŽITÍ AQAP - 160 

Standard vysvětluje obecnější princip převzetí 
civilních standardů do prostředí ČR. U požadavků 
na jakost softwaru v průběhu životního cyklu se 
jedná o převzetí harmonizované normy  
ČSN ISO/IEC 12207 a doplnění této normy 
podle nadstavby, zakotvené v ČOS 051615  
(tj. v AQAP-160, 1. vydání). Standard podává 
návod dodavateli jak přizpůsobit požadavky 
ČOS 051615 pro účely konkrétního projektu  
v oblasti softwaru. 

VOP-026 Šternberk  s.p., 
divize VTÚO Brno 
Veslařská 230 
637 00 Brno 
RNDr. Milan ČEPERA, Ph.D. 
tel.: 543 562 135 

 051636 

1 

POSUZOVÁNÍ 
BEZPEČNOSTI PROVOZU 
LASERŮ VE VOJENSKÝCH 
VÝCVIKOVÝCH 
PROSTORECH 

Předmětem je hodnocení bezpečnosti 
a stanovení preventivních opatření pro používání 
laserů ve vojenských výcvikových prostorech. 

VOP-026 Šternberk  s.p., 
divize VTÚ VM 
Dlouhá 300 
763 21 Slavičín 
Ing. Alois TICHÝ 
tel.: 577 341 253 

 151003 

1 

KRITÉRIA PRO 
KONSTRUKCI PLOCHÝCH 
DISPLEJŮ 

Standard stanovuje kritéria pro konstrukci 
plochých displejů. Je určen pro odběratele 
a dodavatele výrobků a služeb určených 
k zajištění obrany státu. 

LOM Praha s.p., 
o.z. VTÚL a PVO 
Mladoboleslavská 944 
PO BOX č. 18 
197 21 Praha 9 
Mgr. Ing. Zbyněk NIKEL 
tel.: 255 708 850 

 166001 

1 

CHARAKTERISTIKY 
VZDUCHU PRO DÝCHÁNÍ 
DOPLŇOVANÉHO DO 
LETADLA NA ZEMI 

Standard definuje vlastnosti vzduchu pro dýchání 
doplňovaného do letadel na zemi k zajištění 
kolektivního nebo individuálního okolního 
prostředí pro pilota, posádku nebo cestující.  
Je určen pro odběratele a dodavatele výrobků  
a služeb určených k zajištění obrany státu. 

LOM Praha s.p., 
o.z. VTÚL a PVO 
Mladoboleslavská 944 
PO BOX č. 18 
197 21 Praha 9 
Mgr. Ing. Zbyněk NIKEL 
tel.: 255 708 850 

 599903 

1 

ELEKTROMAGNETICKÁ 
KOMPATIBILITA LETADEL 
A JEJICH ZAŘÍZENÍ. 
POŽADAVKY A ZKUŠEBNÍ 
METODY 

Standard obsahuje zkušební postupy jejichž 
účelem je ověřit odolnost letadel a jejich 
vybavení vůči působení elektrického 
a elektromagnetického prostředí, a definovat 
zkušební metody a kritéria hodnocení. 

VOP-026 Šternberk  s.p., 
divize VTÚ PV Vyškov 
V. Nejedlého 691 
682 03 Vyškov 
Ing. Jiří HANOUSEK 
tel.: 517 303 531 

Distribuci českých obranných standardů zabezpečuje bezplatně Úřad pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti, 
Odbor obranné standardizace. Písemné objednávky zasílejte na adresu úřadu, Náměstí Svobody 471, 161 01 Praha 6, nebo e-mail: 
defstand@army.cz. Elektronické verze ČOS jsou dostupné na internetové adrese www.army.cz/mo/oos.  
Při objednávání vyžadujte pouze schválené české obranné standardy. 

Legenda: 
NU NATO UNCLASSIFIED NEUTAJOVANÉ 
NR NATO RESTRICTED VYHRAZENÉ 
NC NATO CONFIDENTIAL DŮVĚRNÉ 
NS NATO SECRET TAJNÉ 
DOP DATE OF PROMULGATION Datum vyhlášení 
DOP+X  m  Datum vyhlášení 
  + X měsíců 

Ředitel: 
Ing. Minarčík, v.r. 
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ČÁST B - INFORMACE 

INFORMACE č. 03/06 
Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví  

Informačního střediska WTO/TBT 

o notifikacích Členů Dohody o technických překážkách obchodu (TBT),  
která je nedílnou součástí Dohody o zřízení Světové obchodní organizace (WTO) 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví - Informační středisko WTO/TBT oznamuje podle §7 odst. 3 písm. b) 
zákona č. 22/1997 Sb., v platném znění, že v listopadu a prosinci 2005 notifikovali Členové Dohody tyto návrhy technických předpisů, 
norem a postupů posuzování shody1. Notifikace, popř. návrhy notifikovaných dokumentů a další materiály je možné si vyžádat 
prostřednictvím Informačního střediska WTO/TBT na adrese: 

Úřad pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví 
Informační středisko WTO/TBT 

Gorazdova 24 
P. O. BOX  49 
128 01  Praha 2 

tel.: 224 907 220, fax: 224 907 131 
e-mail: wto.tbt@unmz.cz 

Notifikace WTO Výrobky podléhající notifikaci (anglicky, pracovní český překlad). 
Název notifikace (anglicky, pracovní český překlad, počet stran dokumentu, jazyk dokumentu). 

  
FRA/47 
24. 11. 2005 
Francie,  
Ministerstvo zdravotnictví  
a solidarity 

Portable X-ray fluorescence (XRF) analysers used for the detection of lead in paints. 
Přenosné rentgenové fluorescenční analyzátory (XRF) používané k detekci olova v barvách. 
Order concerning lead exposure risk assessment (15 pages). Nařízení týkající se hodnocení rizik 
expozice olovem (15 stran). 

  
FRA/48 
24. 11. 2005 
Francie,  
Ministerstvo zdravotnictví  
a solidarity 

Portable X-ray fluorescence (XRF) analysers used for the detection of lead in paints. Přenosné 
rentgenové fluorescenční analyzátory (XRF) používané k detekci olova v barvách. 
Order concerning the diagnostic analysis of risk of lead poisoning from paints (9 pages). Nařízení 
týkající se diagnostické analýzy rizika otravy olovem z barev (9 stran). 

  
FRA/49 
24. 11. 2005 
Francie,  
Ministerstvo zdravotnictví  
a solidarity 

Alcoholic beverages. Alkoholické nápoje. 
Draft order on criteria for the labelling of health warning messages on alcoholic beverage containers 
recommending that pregnant women should abstain from alcohol consumption (2 pages). Návrh 
nařízení o kritériích pro označování zdravotních varování na obalech alkoholických nápojů
doporučující těhotným ženám zdržet se konzumace alkoholu (2 strany). 

  
FRA/50 
29. 11. 2005 
Francie,  
Ministerstvo práce, sociální 
soudržnosti a bytové výstavby, 
Generální ředitelství územního 
plánování, bytové výstavby  
a staveb 

Built environment. Prostředí staveb. 
Draft Decree on the accessibility of buildings and facilities open to the public and housing, and
amending the Building and Housing Code (22 pages). Návrh vyhlášky o přístupnosti budov a zařízení 
pro veřejnost a přístupnosti bytů, který mění Stavební a bytový kodex (22 stran).  

  
FRA/51 
29. 11. 2005 
Francie,  
Ministerstvo hospodářství, 
financí a průmyslu 

Carrier pipelines. Přepravní potrubí. 
Draft Order establishing the safety regulations governing carrier pipelines for fuel gas, liquid or
liquefied hydrocarbons and chemicals (17 pages, in French).  Návrh nařízení stanovující bezpečnostní 
předpisy pro potrubí pro přepravu plynného paliva, tekutého nebo zkapalněného uhlovodíku
a chemických látek (17 stran, francouzsky). 

  

                                                           
1 Aktuální informace jsou k dispozici na www stránce Úřadu pro technickou normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví: 

http://www.unmz.cz 
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AUS/44 
8. 12. 2005 
Austrálie,  
Potravinářské normy  
Austrálie – Nový Zéland 

All foods carrying nutrition content claims, health claims and related claims. Všechny potraviny s údaji 
o výživové hodnotě, o zdravotní hodnotě a s podobnými údaji. 
Proposal P293 – Nutrition, Health and Related Claims Draft Assessment Report (Refer to ‘Main Report 
with Attachments 1 and 2’, 142 pages, in English). Návrh P293 – Návrh hodnotící zprávy o údajích 
o výživové hodnotě, o zdravotní hodnotě a o  podobných údajích (odkaz  na „Hlavní zprávu s přílohami 1 
a 2“, 142 stran, anglicky). 

  
AUS/45 
13. 12. 2005 
Austrálie,  
Potravinářské normy  
Austrálie – Nový Zéland 

All Countries. Imported (as well as domestically produced) foods sold in Australia / New Zealand.
Všechny země. Dovezené (stejně jako doma vyrobené) potraviny prodávané v Austrálii/na Novém Zélandu.
Final Assessment Report Proposal P292 – Country of Origin Labelling of Food (68 pages, in English). 
Návrh závěrečné hodnotící zprávy P292 – označování země původu potravin (68 stran, anglicky).  

  
BRA/88/Add.2 
22. 12. 2005 
Brazílie 

This addendum aims at informing that Technical Regulation, issued by Inmetro – National Institute for 
Metrology, Standardization and Industrial Quality and notified under G/TBT/N/BRA/88/Add.1, which 
proposed mandatory certification for electrical switches has been amended. These amendments were 
laid down both by Ministerial Act number 130 and by Ministerial Act number 229. They establish that
mandatory certification of electrical switches, in compliance with Brazillian standards NBR 5361 and
NBR IEC 60898, will be accepted until 31 December 2006. From 1 January 2007 the mandatory 
certification shall be in compliance with Brazilian standards NBR IEC 60947-2 and 
NBR NM IEC 60898. Účelem tohoto doplňku je informovat, že technický předpis vydaný Inmetro –
Národním institutem pro metrologii, technickou normalizaci a průmyslovou jakost a notifikovaný jako
G/TBT/N/BRA/88/Add.1, který navrhl povinnou certifikaci elektrických spínačů, byl pozměněn. Změny
byly stanoveny ministerskými zákony č. 130 a 229. Stanovují, že povinná certifikace elektrických 
spínačů ve shodě s brazilskými normami NBR 5361 a NBR IEC 60898 bude přijata do 31. prosince
2006. Od 1. ledna 2007 bude povinná certifikace ve shodě s brazilskými normami NBR IEC 60947-2 
a NBR NM IEC 60898. 

  
BRA/158/Add.1 
22. 12. 2005 
Brazílie 

This addendum aims at informing that the Technical Regulation, issued by Inmetro – National Institute 
of Metrology, Standardization and Industrial Quality and notified under G/TBT/N/BRA/158, which
proposed mandatory metrological technical requirements of steel bars and rods has entered into force 
through Ministerial Act number 143, 22 July 2005, with changes in the contents of its final text. Účelem 
tohoto doplňku je informovat, že technický předpis vydaný Inmetro – Národním institutem pro 
metrologii, technickou normalizaci a průmyslovou jakost a notifikovaný jako G/TBT/N/BRA/158, který 
navrhl povinné metrologické technické požadavky na ocelové pruty a tyče, vstoupil v platnost 
ministerským zákonem č. 143 ze dne 22. července se změnami v obsahu jeho finálního textu.  

  
CAN/141/Rev.1/Add.1 
22. 12. 2005 
Kanada 

Notice is hereby given that the period within which interested persons may make representations with 
respect to the proposed regulations entitled Pest Control Products Regulations that were published in 
the Canada Gazette, Part I, on 12 November 2005, is extended until 31 December 2005. Oznamujeme, 
že lhůta, v níž mohou zainteresované osoby dávat připomínky k návrhu předpisů nazvaných 
Předpisy pro výrobky pro omezování škůdců, které byly zveřejněny v Kanadském věstníku, část 1, dne 
12. listopadu 2005, byla prodloužena do 31. prosince 2005. 

  
CAN/144/Add.1 
22. 12. 2005 
Kanada 

Notice is hereby given that the period within which interested persons may make representations with
respect to the proposed amendment to introduce eight new technical standards documents that would be
incorporated by reference in the attendant sections of the Motor Vehicle Safety Regulations, which was 
published in the Canada Gazette Part I, on 1 October 2005, has been extended to 17 February 2006.
Oznamujeme, že lhůta, v níž mohou zainteresované osoby dávat připomínky k návrhu změny zavést osm
nových technických norem, které by měly být začleněny prostřednictvím odkazů do průvodních částí
Předpisů o bezpečnosti motorových vozidel, která byla zveřejněna v Kanadském věstníku Canada 
Gazette, část 1, dne 1. října 2005, byla prodloužena do 17. února 2006.   

  
CAN/151 
8. 12. 2005 
Kanada,  
Ministerstvo průmyslu 

Radiocommunications Equipment (ICS: 33.060, 33.070). Radiokomunikační zařízení (ICS: 33.060, 
33.070).  
Radiocommunication Act – Notice No SMSE-014-05 — Amendment to Radio Standards Specification 
213 (RSS-213) (Pages 3948-3950, in English and French).  
Radiokomunikační zákon – oznámení č. SMSE-014-05 – změna specifikace rádiových norem 213 (RSS-213) 
(strany 3948-3950, anglicky a francouzsky). 
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CAN/152 
19. 12. 2005 
Kanada,  
Ministerstvo dopravy 

Hydraulic, electric, and light vehicle brake systems (ICS: 43.040.40). Hydraulické, elektrické brzdové 
systémy a brzdové systémy lehkých vozidel (ICS: 43.040.40). 
Technical Standards Document No 105, “Hydraulic and Electric Brake Systems” – Revision 4 (Pages 
4012-4013, in English and French). Dokument č. 105 technických norem, „Hydraulické a elektrické 
brzdové systémy“  –  změna 4 (strany 4012-4013, anglicky a francouzsky). 
Technical Standards Document No 135, “Light Vehicle Brake Systems” – Revision 2 (Pages 4012-4013, in 
English and French). Dokument č. 135 technických norem, „Brzdové systémy lehkých vozidel“ –  změna 
2 (strany 4012-4013, anglicky a francouzsky). 

  
CAN/153 
16. 12. 2005 
Kanada,  
Ministerstvo zdravotnictví 

Human Cells, Tissues and Organs for Transplantation (ICS: 11.040). Lidské buňky, tkáně a orgány pro 
transplantaci (ICS: 11.040). 
Proposed Safety of Human Cells, Tissues and Organs for Transplantation Regulations (pages 4067-
4115; in English and French). Návrh bezpečnostních předpisů pro lidské buňky, tkáně a orgány pro 
transplantaci (strany 4067-4115; anglicky a francouzsky). 
Proposed Amendment to the Medical Devices Regulations (pages 4116-4117; in English and French). 
Návrh změny předpisů pro zdravotnické prostředky (strany 4116-4117; anglicky a francouzsky). 
Proposed Amendment to Schedule D to the Food and Drugs Act (Blood and Blood Derivatives) (pages 
4118-4119; in English and French). Návrh změny seznamu D zákona o potravinách a léčivech (krev 
a krevní deriváty) (strany 4118-4119; anglicky a francouzsky). 

  
CAN/153/Add.1 
22. 12. 2005 
Kanada 

Notice is hereby given that in the English version of the above-mentioned Regulations published in the 
Canada Gazette, Part I, on Saturday 10 December 2005, the word "central" should have appeared after
"établissement" in the marginal note for the definition of "source establishment" on page 4090, and the
word "bank" should have appeared at the end of paragraph (c) of the same definition.  Oznamujeme, že 
v anglické verzi výše zmíněného předpisu zveřejněného v Kanadském věstníku, část 1, v sobotu
10. prosince 2005, slovo “centrální” by se mělo objevit po “zařízení” v okrajové poznámce k definici
“vstupní zařízení” na straně 4090 a slovo “banka” by se mělo objevit na konci odstavce (c) téže 
definice. 

  
CZE/111 
15. 12. 2005 
Česká republika,  
Ministerstvo zdravotnictví 

Vitamins, minerals, dietary supplements, fortification of foodstuffs with food supplements. Vitamíny, 
minerální látky, doplňky stravy, obohacování potravin potravními doplňky. 
Draft Decree laying down the Requirements for Dietary Supplements and for the Fortification of
Foodstuffs with Food Supplements (16 pages, in Czech). Návrh vyhlášky, kterou se stanoví požadavky 
na doplňky stravy a na obohacování potravin potravními doplňky (16 stran, česky).  

  
EEC/92/Add.1 
19. 12. 2005 
Evropské společenství 

Under Item 10, the final date for comments is extended to 31 December 2005. K položce 10, konečné 
datum pro připomínky je prodloužené do 31. prosince 2005. 

  
EEC/95 
1. 12. 2005 
Evropské společenství,  
Evropská komise 

Foodstuffs (dietary), foods for particular nutritional uses. Potraviny (dietní), potraviny pro zvláštní 
výživu.  
Draft Commission Directive amending the Annex to Directive 2001/15/EC as regards the inclusion of 
certain substances (5 pages, in English, French and Spanish). Návrh směrnice Komise, kterou se mění 
příloha směrnice 2001/15/ES týkající se zařazení některých látek (5 stran, anglicky, francouzsky
a španělsky). 

  
EEC/96 
1. 12. 2005 
Evropské společenství,  
Evropská komise 

Food supplements. Potravní doplňky. 
Draft Commission Directive amending the Annexes to Directive 2002/46/EC of the European 
Parliament and of the Council as regards the inclusion of certain substances (5 pages, in English, French 
and Spanish). Návrh směrnice Komise, kterou se mění přílohy směrnice Evropského parlamentu a Rady
2002/46/ES týkající se zařazení některých látek (5 stran, anglicky, francouzsky a španělsky). 

  
EEC/97 
22. 12. 2005 
Evropské společenství,  
Evropská komise 

Fireworks and other pyrotechnic articles (HS: 3604). Ohňostroje a ostatní pyrotechnické výrobky (HS: 
3604). 
Proposal for a directive of the European Parliament and of the Council on the placing on the market of
pyrotechnic articles (35 pages, in all official languages of the EU). Návrh směrnice Evropského 
parlamentu a Rady o uvádění pyrotechnických výrobků na trh (35 stran, ve všech úředních jazycích
EU). 

  
EGY/1 
14. 12. 2005 
Egypt,  
Egyptská organizace  
pro normalizaci a jakost 

Food products. Potravinářské výrobky. 
Ministerial Decree for the application of mandatory Egyptian standards related to food products
(11 pages, in Arabic). Ministerská vyhláška týkající se používání povinných egyptských norem pro
potravinářské výrobky (11 stran, arabsky). 
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EGY/2 
14. 12. 2005 
Egypt,  
Egyptská organizace  
pro normalizaci a jakost 

Food products. Potravinářské výrobky. 
Ministerial Decree for the application of mandatory Egyptian standards related to food products (9 pages,
in Arabic). Ministerská vyhláška týkající se používání povinných egyptských norem pro potravinářské
výrobky (9 stran, arabsky). 

  
EGY/3 
14. 12. 2005 
Egypt,  
Egyptská organizace  
pro normalizaci a jakost 

Chemical, textile and engineering products. Chemické, textilní a strojírenské výrobky. 
Ministerial Decree for the application of mandatory Egyptian standards related to chemical, textile and
engineering products (25 pages, in Arabic). Ministerská vyhláška týkající se používání povinných 
egyptských norem pro chemické, textilní a strojírenské výrobky (25 stran, arabsky). 

  
CHN/161 
1. 12. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

Magnetic switches with relay reed as switch component used in intruder alarm systems (ICS: 13.310; 
HS: 8531). Magnetické spínače s jazýčkovým relé jako spínacím prvkem používané v poplachových 
systémech signalizujících vloupání (ICS: 13.310; HS: 8531). 
National Standard of the P.R.C., Magnetic Switch Intrusion Detector (9 pages, in Chinese). Národní 
norma P.R..C., magnetický spínač jako detektor vloupání (9 stran, čínsky). 

  
CHN/162 
1. 12. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

Low-voltage switchgear and controlgear (ICS: 29.130.20; HS: 853620, 853630, 853641, 853649, 
853650). Spínací zařízení nízkého napětí a ovládací zařízení (ICS: 29.130.20; HS: 853620, 853630, 
853641, 853649, 853650). 
National Standard of the P.R.C., Low-voltage Switchgear and Controlgear Part 1: General Rules 
(124 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., spínací zařízení nízkého napětí a ovládací zařízení část 
1: obecná pravidla (124 stran, čínsky). 

  
CHN/163 
1. 12. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

Tractors and machinery for agriculture and forestry (ICS: 65.060; HS: 8701). Traktory a stroje pro 
zemědělství a lesnictví (ICS: 65.060; HS: 8701).  
National Standard of the P.R.C., Tractors and Machinery for Agriculture and Forestry - Technical 
Means for Ensuring Safety. Národní norma P.R.C., traktory a stroje pro zemědělství a lesnictví –
technické prostředky pro zajištění bezpečnosti. 
Part 5: Power-Driven Soil-Working Equipment (4 pages, in Chinese). 
Part 6: Equipment for Crop Protection (9 pages, in Chinese). 
Part 7: Combine Harvesters, Forage and Cotton Harvesters (11 pages, in Chinese). 
Part 8: Irrigation Pumps and Machines (9 pages, in Chinese). 
Part 9: Equipment for Sowing, Planting and Distributing Fertilizers (6 pages, in Chinese). 
Part 13: Powered Walk-behind and Hand-held Lawn Trimmers and Lawn Edge Trimmers (11 pages, 
in Chinese). 
Část 5: motorem poháněné stroje pro půdní práce (4 strany, čínsky). 
Část 6: stroje pro ochranu plodin (9 stran, čínsky). 
Část 7: kombajny, řezačky píce a bavlny (11 stran, čínsky). 
Část 8: zavlažovací čerpadla a zařízení (9 stran, čínsky). 
Část 9: stroje pro setí, sadbu a hnojení (6 stran, čínsky). 
Část 13: motorové vyžínače trávníků a začišťovače okrajů trávníků (11 stran, čínsky).   

  
CHN/164 
1. 12. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

Tractors, machinery for agriculture and forestry, powered lawn and garden equipment (ICS: 01.080.20, 
65.060.01; HS: 8701). Traktory, stroje pro zemědělství a lesnictví, žací a zahradní stroje (ICS: 
01.080.20, 65.060.01; HS: 8701). 
National Standard of the P.R.C., Tractors Machinery for Agriculture and Forestry Powered Lawn and 
Garden Equipments - Safety Signs and Hazard Pictorials - General Principles (47 pages, in Chinese). 
Národní norma P.R.C., traktory, stroje pro zemědělství a lesnictví, žací a zahradní stroje - bezpečnostní 
označení a piktogramy zobrazující rizika – obecné principy (47 stran, čínsky). 

  
CHN/165 
1. 12. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

Tower cranes (ICS: 53.020.20; HS: 8426). Věžové jeřáby (ICS: 53.020.20; HS: 8426). 
National Standard of the P.R.C., Safety Code for Tower Cranes (20 pages, in Chinese). Národní norma 
P.R.C., kodex bezpečnosti věžových jeřábů (20 stran, čínsky). 

  
CHN/166 
1. 12. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

Compression ignition engine (ICS: 13.040.50; 27.020; HS: 8408). Vznětový motor (ICS: 13.040.50; 
27.020; HS: 8408). 
National Standard of the P.R.C., Limit Values and Measurement Methods for Small and Medium 
Non-road Diesel Engine Emissions (8 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., mezní hodnoty 
a metody měření emisí z naftových motorů malých a středních nesilničních vozidel (8 stran, čínsky). 
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CHN/167 
1. 12. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

Compression ignition engine (ICS: 13.040.50; 27.020 HS: 8408). Vznětový motor (ICS: 13.040.50; 
27.020 HS: 8408). 
National Standard of the P.R.C., Diesel Engines - Limit Values and Measurement Methods for Exhaust 
Smoke under Steady-state Conditions (11pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., naftové motory –
mezní hodnoty a metody měření kouře z výfuku za ustálených podmínek (11 stran, čínsky). 

  
CHN/168 
1. 12. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

Earth-moving machinery (ICS: 53.100 HS: 8701, 8706, 8707). Stroje pro zemní práce (ICS: 53.100 
HS: 8701, 8706, 8707).   
National Standard of the P.R.C., Earth-moving Machinery - Safety Signs and Hazard Pictorials -
General Principles (35 pages, in Chinese). Národní norma P.R.C., stroje pro zemní práce –
bezpečnostní označení a piktogramy zobrazující rizika – obecné principy (35 stran, čínsky). 

  
CHN/169 
1. 12. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

Tubes used in petrochemical engineering, seamless steel tubes for heat exchanger and pressure tube
(ICS: 77.140.75; HS: 7304). Trubky používané v petrochemickém strojírenství, bezešvé ocelové trubky
pro výměníky tepla a tlakové trubky (ICS: 77.140.75; HS: 7304).  
National Standard of the P.R.C., Seamless Steel Tubes for Petroleum Cracking (9 pages, in Chinese). 
Národní norma P.R.C., bezešvé ocelové trubky pro krakování ropy (9 stran, čínsky). 

  
CHN/170 
1. 12. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

Inert fire extinguishing agent, IG-01, IG-100, IG-55 and IG-541 (ICS: 13.220; HS: 8424). Inertní hasící 
prostředek, IG -01, IG-100, IG-55 a IG-541 (ICS: 13.220; HS: 8424). 
National Standard of the P.R.C., Inert Fire Extinguishing Agent (8 pages, in Chinese). Národní norma 
P.R.C., inertní hasící prostředek (8 stran, čínsky). 

  
CHN/171 
1. 12. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

Cabinet high-pressure carbon dioxide, FM-200, nitrogen, argon, HFC-23 gas fire extinguishing 
equipment (ICS: 13.220; HS: 8424). Stabilní vysokotlaké plynové hasicí zařízení plněné oxidem 
uhličitým, FM-200, dusíkem, argonem, HFC-23 (ICS: 13.220; HS: 8424). 
National Standard of the P.R.C., “Cabinet Gas Fire Extinguishing Equipment” (37 pages, in Chinese).
Národní norma P.R.C., „stabilní plynové hasicí zařízení“ (37 stran, čínsky). 

  
CHN/172 
1. 12. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

Early suppression fast response (ESFR) automatic sprinklers, pressure switch, grooved couplings and 
fittings, extended coverage sprinklers, drencher head (ICS: 13.220; HS: 8424). Samočinné sprinklery 
s rychlou odezvou pro včasné potlačení požáru (ESFR), tlakový spínač, drážkované spojky a fitinky, 
sprinklery s rozšířenou oblastí rozstřiku, stříkací hlavice (ICS: 13.220; HS: 8424). 
National Standard of the P.R.C., Automatic Sprinkler System – Part 9: Early Suppression Fast 
Response (ESFR) Automatic Sprinklers (57 pages, in Chinese).  
Automatic Sprinkler System – Part 10: Pressure Switch (17 pages, in Chinese). Automatic Sprinkler 
System – Part 11: Grooved Couplings and Fittings (24 pages, in Chinese).  
Automatic Sprinkler System – Part 12: Extended Coverage Sprinkler (47 pages, in Chinese). 
Automatic Sprinkler System – Part 13: Performance Requirements and Test Methods of Drencher head
(19 pages, in Chinese). 
Národní norma P.R.C., samočinný sprinklerový systém – část 9: samočinné sprinklery s rychlou 
odezvou pro včasné potlačení požáru (ESFR) (57 stran, čínsky). 
Samočinný sprinklerový systém – část 10: tlakový spínač (17 stran, čínsky). 
Samočinný sprinklerový systém – část 11: drážkované spojky a fitinky (24 stran, čínsky). 
Samočinný sprinklerový systém – část 12: sprinklery s rozšířenou oblastí rozstřiku (47 stran, čínsky). 
Samočinný sprinklerový systém – část 13: požadavky na provedení a metody zkoušení stříkacích hlavic 
(19 stran, čínsky). 

  
CHN/173 
1. 12. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

Vehicles of category N, but not applicable to external rearview mirror and its connecting fittings,
antennas and external luggage rack (ICS: 43; HS: 8704). Vozidla kategorie N, ale nevhodná pro 
vybavení vnějším  zpětným  zrcátkem a jeho upevňovacími prvky, anténami a vnějším nosičem
zavazadel (ICS: 43; HS: 8704). 
National Standard of the P.R.C., the Cab of Commercial Vehicles – External Projections (15 pages, in 
Chinese). Národní norma P.R.C., kabiny užitkových vozidel – vnější nákresy (15 stran, čínsky). 

  
CHN/174 
1. 12. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

Leather, fur and their products used in daily life, such as leather, fur, leather shoes, leather and fur 
garments, leather products, etc., not include the leather products used in industrial and special sectors
(ICS: 59.140.30, 59.140.35, 61.020, 61.040, 61.060; HS: 4104, 4105, 4106, 4107, 4108, 4109, 4110,
4111, 4201, 4202, 4203, 4205, 4302, 4303, 4304, 6403). Kůže, kožešina a výrobky z nich používané 
v běžném životě, jako například kůže, kožešina, kožená obuv, kožené a kožešinové oděvy, kožené 
výrobky atd., s výjimkou kožených výrobků používaných v průmyslových a speciálních odvětvích (ICS:
59.140.30, 59.140.35, 61.020, 61.040, 61.060; HS: 4104, 4105, 4106, 4107, 4108, 4109, 4110, 4111,
4201, 4202, 4203, 4205, 4302, 4303, 4304, 6403).  
National Standard of the P.R.C., Leather and Fur - Limit of Harmful Matter (8 pages, in Chinese). 
Národní norma P.R.C., kůže a kožešina – mez škodlivin (8 stran, čínsky). 
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CHN/175 
1. 12. 2005 
Čínská lidová republika,  
Čínský normalizační úřad 

Spectacle lenses, assembled spectacle lenses, sunglasses and driver’s protective spectacles (ICS:
11.040.70, 13.340.20; HS: 90015099, 90014099, 90049090, 90041000, 90015091). Brýlové čočky, 
osazené brýlové čočky, sluneční brýle a ochranné řidičské brýle (ICS: 11.040.70, 13.340.20; HS: 
90015099, 90014099, 90049090, 90041000, 90015091). 
National Standard of the P.R.C., Spectacle Lenses and Related Eye Wear-Transmittance Specifications 
and Test Methods for Spectacle Lenses and Related Eye Wear (18 pages, in Chinese). Národní norma 
P.R.C., brýlové čočky a podobné oční pomůcky – specifikace propustnosti a zkušební metody pro 
brýlové čočky a podobné oční pomůcky (18 stran, čínsky). 

  
ISR/120 
14. 12. 2005 
Izrael,  
Ministerstvo průmyslu,  
obchodu a práce 

Road vehicles crash protection and restraint systems (ICS: 43.040.80; HS: 94.01.20). Ochrana 
silničních vozidel proti nárazu a zádržné systémy (ICS: 43.040.80; HS: 94.01.20). 
Revision of official standards SI 1107 – Child restraint devices for motor vehicles (In English/Hebrew). 
Změna úředních norem SI 1107 – dětské zádržné systémy motorových vozidel (anglicky/hebrejsky). 

  
ISR/121 
14. 12. 2005 
Izrael,  
Ministerstvo průmyslu,  
obchodu a práce 

Beds (ICS: 97.140; HS: 9403.50). Postele (ICS: 97.140; HS: 9403.50). 
1st amendment to official standard SI 4007 part 1 – Bunk beds for domestic use: Safety requirements 
and tests – Safety requirements - ISO 9098-1 (in English/Hebrew). 1. změna úřední normy SI 4007 
část 1 – palandy pro domácnosti. Požadavky na bezpečnost a zkoušení – požadavky na bezpečnost –
ISO 9098-1 (anglicky/hebrejsky). 

  
ISR/122 
14. 12. 2005 
Izrael,  
Ministerstvo průmyslu,  
obchodu a práce 

Children's toys (ICS: 97.200.50; HS: Chapter 95). Hračky pro děti (ICS: 97.200.50; HS: Kapitola 95). 
Revision of the mandatory standard SI 562 Safety of Toys (in English/Hebrew). Změna povinné normy 
SI 562 bezpečnost hraček (anglicky/hebrejsky). 
Part 1: Mechanical and physical properties (EN 71-1, 2004).  
Part 3: Migration of certain elements (EN 71-3, 2000).  
Část 1: mechanické a fyzikální vlastnosti (EN 71-1, 2004). 
Část 3: migrace některých prvků (EN 71-3, 2000). 

  
ISR/123 
14. 12. 2005 
Izrael,  
Ministerstvo průmyslu,  
obchodu a práce 

Fruit products (ICS: 67.080.10; HS: 2007). Ovocné výrobky (ICS: 67.080.10; HS: 2007). 
First amendment to mandatory standard SI 34 – Jams, marmalades, jellies, fruit preserves and povidle 
(in Hebrew). První změna povinné normy SI 34 – džemy, marmelády, ovocné želé, ovocné konzervy 
a povidla (hebrejsky). 

  
ISR/124 
14. 12. 2005 
Izrael,  
Ministerstvo průmyslu,  
obchodu a práce 

Household refrigerating appliances (ICS: 97.040.30; HS: 8418.10-29). Domácí chladící zařízení (ICS:
97.040.30; HS: 8418.10-29).   
Amendment 3 to SI 721 – Electric refrigerators and food-freezers for household purposes (in 
Hebrew/English). Změna 3 SI 721 – elektrické chladničky a mrazničky potravin pro domácnosti 
(hebrejsky/anglicky). 

  
ISR/125 
14. 12. 2005 
Izrael,  
Ministerstvo průmyslu,  
obchodu a práce 

Doors - locking devices (ICS: 91.190; HS: 8301). Zařízení pro zajištění dveří (ICS: 91.190; HS: 8301).  
Second amendment to SI 950 – Cylindrical locking device for mortice door locks (in Hebrew). Druhá 
změna SI 950 – válcovité zajišťovací zařízení pro drážky dveřních zámků (hebrejsky). 

  
ISR/126 
14. 12. 2005 
Izrael,  
Ministerstvo průmyslu,  
obchodu a práce 

Steam boilers (ICS: 27.060.30; HS: 8402). Parní kotle (ICS: 27.060.30; HS: 8402). 
Second amendment to SI 4280 part 1 – Steam boilers: Fire tube boilers (in Hebrew). Druhá změna 
SI 4280 část 1 – parní kotle: žárotrubné kotle (hebrejsky). 

  
JPN/156/Corr.1 
14. 12. 2005 
Japonsko 

Under Item 6 (2) (b), "chromium" should read "chromium VI". Pod položkou 6 odst. 2 písm.b “chrom” 
má být “chrom VI”.  
 

  
JPN/157 
5. 12. 2005 
Japonsko,  
Ministerstvo zemědělství, 
lesnictví a rybolovu 

Fertilizer (HS: 3104, 3105). Hnojivo (HS: 3104, 3105). 
Amendment of the Official Standards for Ordinary Fertilizers (2 pages, in English). Změna úředních 
norem pro běžná hnojiva (2 strany, anglicky). 

  
JPN/158 
22. 12. 2005 
Japonsko,  
Ministerstvo zemědělství, 
lesnictví a rybolovu 

Processed foods. Zpracované potraviny. 
Draft amendment of Quality Labelling Standard for Processed Foods (3 pages, in English). Návrh 
změny normy pro označování jakosti zpracovaných potravin (3 strany, anglicky). 
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JPN/159 
22. 12. 2005 
Japonsko, Ministerstvo 
hospodářství, obchodu  
a průmyslu, Ministerstvo 
pozemkové infrastruktury  
a dopravy 

Microwave oven (HS: 8516.50); heavy duty vehicle (HS: 8701, 8702, 8704) (Freight vehicles which are 
fueled by diesel oil with a gross vehicle weight of 3.5 tons over. And Passenger vehicles which are
fueled by diesel oil with a gross vehicle weight of 3.5 tons over and a riding capacity of 11 persons or 
more). Mikrovlnná trouba (HS: 8516.50); těžké vozidlo (HS: 8701, 8702, 8704) (nákladní vozidla 
poháněná motorovou naftou o celkové hmotnosti vozidla nad 3,5 tuny. Osobní vozidla poháněná
motorovou naftou o celkové hmotnosti vozidla nad 3,5 tuny a přepravní kapacitě 11 cestujících nebo
více). 
Revision to Enforcement Ordinance and Enforcement Regulation for the Law Concerning the Rational
Use of Energy, Ministerial Ordinance Regarding Determination of Motor Vehicle Energy Efficiency,
and Ministerial Notification of the Ministry of Economy, Trade and Industry (in case of motor vehicles, 
Ministerial Notification of the Ministry of Economy, Trade and Industry, and the Ministry of Land 
Infrastructure and Transport) (2 pages, in English).  
Změna vynucovacího výnosu a vynucovacího předpisu k zákonu týkajícího se hospodárné spotřeby
energie, ministerský výnos týkající se stanovení energetické účinnosti motorových vozidel a notifikace
Ministerstva hospodářství, obchodu a průmyslu (v případě motorových vozidel, notifikace Ministerstva 
hospodářství, obchodu a průmyslu a Ministerstva pozemkové infrastruktury a dopravy) (2 strany,
anglicky). 

  
KEN/20 
7. 12. 2005 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Marine Paints (HS: 3208, 3209; ICS: 87.040).  Lodní laky (HS: 3208, 3209; ICS: 87.040). 
KS 1985 Part 8: 2005 — Marine paints — Specification. Part 8: Non-slip deck paint — specification 
(11 pages, in English). KS 1985 část 8: 2005 – lodní laky - specifikace. Část 8: neklouzavý palubní lak -
specifikace (11 stran, anglicky). 

  
KEN/21 
8. 12. 2005 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Marine paints (HS: 3208, 3209; ICS: 87.040). Lodní laky (HS: 3208, 3209; ICS: 87.040). 
KS 1985 Part 21: 2005 — Marine paints — Specification. Part 21: Ready mixed exterior finishing 
paints for ships — Specification (11 pages, in English). KS 1985 část 21: 2005 – lodní laky –
specifikace. Část 21: smíšené venkovní povrchové laky pro lodě - specifikace (11 stran, anglicky). 

  
KEN/22 
7. 12. 2005 
Keňa,   
Normalizační úřad 

Marine Paints (HS: 3208, 3209; ICS: 87.040). Lodní laky (HS: 3208, 3209; ICS: 87.040). 
KS 1985 Part 25: 2005 — Marine paints — Methods of test for paints. Part 25: Method of test for 
antifouling panels in shallow submergence (10 pages, in English). KS 1985 část 25: 2005 – lodní laky –
metody zkoušení laků. Část 25: zkušební metoda pro panely s antivegetativní úpravou v mělké vodě  
(10 stran, anglicky).  

  
KEN/23 
8. 12. 2005 
Keňa,  
Normalizační úřad 

Zinc Phosphate weldable primer (HS: 3208, 3209; ICS: 87.040). Svařovatelný základní nátěr 
s fosforečnanem zinečnatým (HS: 3208, 3209; ICS: 87.040). 
KS 1992:2005 — Two pack Epoxy Zinc Phosphate Weldable primer — Specification (11 pages, in 
English). KS 1992:2005 – dvousložkový základní nátěr na bázi epoxidových pryskyřic s fosforečnanem
zinečnatým - specifikace (11 stran, anglicky). 

  
KOR/100 
19. 12. 2005 
Korea,  
Národní veterinární výzkum  
a karanténní služba  
Ministerstva zemědělství  
a lesnictví 

Livestock products for human consumption, in particular milk and milk products, meat and meat products, 
and egg products, etc. Produkty z hospodářských zvířat určené pro lidskou spotřebu, zejména mléko
 a mléčné výrobky, maso a masné výrobky a vaječné výrobky atd.  
The Proposed Draft Amendment of the Processing Standards and Ingredient Specifications for Livestock 
Products (Available in Korean only, 2 pages). Návrh změny norem pro zpracovávání a pro specifikace 
ingrediencí produktů z hospodářských zvířat (dostupné pouze korejsky, 2 strany). 

  
KWT/7 
21. 12. 2005 
Kuvajt,  
Veřejný úřad pro průmyslu 

All products covered under previous notifications G/TBT/N/KWT/1 to 6. Všechny výrobky zahrnuté 
v předchozích notifikacích G/TBT/N/KWT/1 až 6.  
Kuwait Conformity Assurance Scheme (KUCAS). Guidelines will be made available in Arabic and
English. Kuvajtský systém potvrzování shody (KUCAS). Pokyny budou dostupné arabsky a anglicky. 

  
MNG/1 
15. 12. 2005 
Mongolsko,  
Mongolská agentura pro 
normalizaci a metrologii 

Technical regulation on imported alcohol drinks. Technický předpis o dovážených alkoholických 
nápojích. 
Order of Minister of Trade and Industry N 162, 21 November 2005. Nařízení ministra obchodu 
a průmyslu N 162 ze dne 21. listopadu 2005. 

  
NZL/25 
8. 12. 2005 
Nový Zéland,  
Potravinářské normy  
Austrálie a Nového Zélandu 

All foods carrying nutrition content claims, health claims and related claims. Všechny potraviny s údaji 
o výživové hodnotě, o zdravotní hodnotě a s podobnými údaji. 
Proposal P293 – Nutrition, Health and Related Claims Draft Assessment Report (Refer to ‘Main Report 
with Attachments 1 and 2’, 142 pages, in English). Návrh P293 – Návrh hodnotící zprávy o údajích 
o výživové hodnotě, o zdravotní hodnotě a o podobných údajích (odkaz na „Hlavní zprávu s přílohami 1 
a 2“, 142 stran, anglicky). 
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NZL/25/Corr.1 
15. 12. 2005 
Nový Zéland 

Amendment of item 7. Změna položky 7. 

  
QAT/1 
1. 12. 2005 
Qatar,  
Ministerstvo normalizace  
a metrologie 

Food products: Grape juice (ICS 67.160). Canned fruits cocktail (ICS 67.080). Table olives (ISC
67.200). Potravinářské výrobky: grapefruitový džus (ICS 67.160). Konzervovaný ovocný koktejl (ICS 
67.080). Stolní olivy (ISC 67.200).  
Grape juice (9 pages, in English). Grapefruitový džus (9 stran, anglicky).  
Canned fruits cocktail (12 pages, in English). Konzervovaný ovocný koktejl (12 stran, anglicky). 
Table olives (17 pages, in English). Stolní olivy (17 stran, anglicky). 

  
QAT/2 
1. 12. 2005 
Qatar,  
Ministerstvo normalizace  
a metrologie 

Labelling (ICS: 55.020). Označování (ICS: 55.020). 
Labelling - Labelling of chemical products (6 pages, in Arabic). Označování – označování chemických 
výrobků (6 stran, arabsky). 

  
QAT/3 
1. 12. 2005 
Qatar,  
Ministerstvo normalizace  
a metrologie 

Cars (safety and testing) (ICS: 43.020.00); Tires (ICS: 83.160.00); Rear mirrors in cars (ICS:
43.040.00); Children's safety chairs in cars (ICS: 43.040.00); Speed limits (ICS: 43.060.00); Car 
upholstery (ICS: 59.080.00); Brake fluid (ICS: 75.120.00). Automobily (bezpečnost a zkoušení) (ICS: 
43.020.00); pneumatiky (ICS: 83.160.00); zpětná zrcátka automobilů (ICS: 43.040.00); dětské 
bezpečnostní sedačky v automobilech (ICS: 43.040.00); omezení rychlosti (ICS: 43.060.00); čalounění 
vozidla (ICS: 59.080.00); brzdová kapalina (ICS: 75.120.00).  
Note that all standards are originally English due to the direct adoption of International Standards. 
During adaptation, they are translated to the Arabic language. *Všimněte si, že všechny normy jsou 
původně v angličtině následkem přímého převzetí mezinárodních norem. Během přejímání jsou
překládány do arabštiny. 
Safety requirements for maintenance and repair workshop (12 pages, in English). Požadavky na 
bezpečnost pro údržbu a pro opravnu (12 stran, anglicky). 
Motor vehicles – Engine test code gross power (20 pages, in English). Motorová vozidla – zkušební 
předpisy pro celkový výkon motoru (20 stran, anglicky). 
Motor vehicles – methods of testing brakelinings – Part 1: Internal shear strength of lining material 
(6 pages, in English). Motorová vozidla – zkušební metody pro brzdová obložení – část 1: vnitřní 
pevnost ve smyku materiálu obložení (6 stran, anglicky). 
Motor vehicles – Brake fluid-simulated service performance test (13 pages, in English). Motorová 
vozidla – brzdová kapalina – simulovaná zkouška výkonu v provozu (13 stran, anglicky).  
Car upholstery – Testing methods of fabric for car seats (5 pages, in English). Čalounění vozidla –
metody zkoušení látek pro sedadla vozidel (5 stran, anglicky). 
Car upholstery - fabric for car seats (5 pages, in English). Čalounění vozidla – látka pro sedadla vozidel 
(5 stran, anglicky). 
Motor vehicles – methods of testing rear-view mirrors (8 pages, in English). Motorová vozidla –
zkušební metody pro zpětná zrcátka (8 stran, anglicky). 
Motor vehicles – Rear-view mirrors (10 pages, English). Motorová vozidla – zpětná zrcátka (10 stran, 
anglicky). 
Motor vehicles – methods of test for passenger cars impact strength – Part 1 – Frontal impact (9 pages, 
in English). Motorová vozidla – zkušební metody pro nárazovou pevnost osobních automobilů – část 1 –
čelní náraz (9 stran, anglicky). 
Motor vehicles – methods of test for passenger cars impact strength – Part 2 – moving barrier rear 
impact (5 pages, in English). Motorová vozidla – zkušební metody pro nárazovou pevnost osobních 
automobilů – část 2 – pohyblivá bariéra při nárazu zezadu (5 stran, anglicky). 
Motor vehicles – methods of test for passenger cars impact strength – Part 3A – Side impact (6 pages, 
in English). Motorová vozidla – zkušební metody pro nárazovou pevnost osobních automobilů –
část 3A – boční náraz (6 stran, anglicky). 
Motor vehicles: methods of test for impact strength: part 3B: moving barrier side impact (12 pages, in 
English). Motorová vozidla: zkušební metody pro nárazovou pevnost: část 3B: pohyblivá bariéra při
bočním nárazu (12 stran, anglicky). 
Motor vehicles: methods of test for impact strength: part 3C: moving barrier side impact. (13 pages, in 
English). Motorová vozidla: zkušební metody pro nárazovou pevnost: část 3C: pohyblivá bariéra při
bočním nárazu (13 stran, anglicky). 
Motor vehicles – methods of test for passenger cars impact strength – Part 4 – Roof strength (5 pages, 
in English). Motorová vozidla – zkušební metody pro nárazovou pevnost osobních automobilů –
část 4 – pevnost střechy (5 stran, anglicky). 
Motor vehicles – Cars impact strength (4 pages, in English). Motorová vozidla – pevnost automobilů 
proti nárazu (4 strany, anglicky). 
Multi-purpose vehicles, trucks, buses and trailers tires – Part 1 – nomenclature, designation, marking, 
dimensions, load capacities and inflation pressure (8 pages, in English). Pneumatiky víceúčelových 
vozidel, nákladních automobilů, autobusů a přívěsů – část 1 – názvosloví, určování, označování, 
rozměry, únosnost a tlak v pneumatikách (8 stran, anglicky). 
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 Motor vehicles – Tires – retreated tires and their methods of test (20 pages, in English). Motorová 
vozidla – pneumatiky – protektorované pneumatiky a metody jejich zkoušení (20 stran, anglicky). 
Motor vehicles child restraint system (9 pages, in English). Dětské zádržné systémy motorových vozidel 
(9 stran, anglicky). 
Motor vehicles methods of testing of child restraint system (7 pages, in English). Zkušební metody 
dětských zádržných systémů motorových vozidel (7 stran, anglicky). 
Motor vehicles – Speed limits – Part 1: General requirements – Equipment inspection, certification and 
type approval (9 pages, in English). Motorová vozidla – omezení rychlosti – část 1: obecné požadavky –
kontrolní zařízení, certifikace a schválení typu (9 stran, anglicky). 
Motor vehicles – Spare parts – general requirements (7 pages, in English). Motorová vozidla – náhradní 
díly – obecné požadavky (7 stran, anglicky). 

  
QAT/4 
Qatar,  
Ministerstvo normalizace  
a metrologie 

Safety of Toys (ICS: 97.200.50). Bezpečnost hraček (ICS: 97.200.50). 
Safety of Toys - Graphical symbol for age warning Labelling (5 pages, in Arabic). Bezpečnost hraček –
varovné označování grafickým symbolem podle věku dítěte (5 stran, arabsky). 

  
PHL/46 
22. 12. 2005 
Filipíny,  
Ministerstvo zdravotnictví – 
Normalizační úřad  
pro výrobky  

Unplasticized poly (vinyl chloride) pipes (ICS: 23.040.20). Trubky z neměkčeného polyvinylchloridu 
(ICS: 23.040.20). 
Draft Philippine National Standards 1952:2005 – Pipes for Non-Pressure Underground Drainage and 
Sewerage -Unplasticized Poly (vinyl chloride) (PVC-U) (17 pages, in English). Návrh filipínských 
národních norem 1952:2005 – trubky pro beztlakou podzemní kanalizaci – neměkčený polyvinylchlorid 
(PVC-U) (17 stran, anglicky). 

  
SWE/60 
14. 12. 2005 
Švédsko,  
Národní rada pro bydlení, 
výstavbu a plánování 

Constructions. Výstavba. 
Design regulations, BKR (BFS 1993:58 with amendments BFS 2004:9) (10 pages, in Swedish). 
Projektové předpisy, BKR (BFS 1993:58 se změnami BFS 2004:9) (10 stran, švédsky). 

  
SWE/61 
22. 12. 2005 
Švédsko, 
Švédský námořní úřad 

Navigational equipment. Navigační zařízení. 
Regulations concerning changes in the regulations and general advice of the Swedish Maritime 
Administration (SJÖFS 2003:5) on safety of navigation and navigational equipment, 40 pages,
Swedish. Předpisy týkající se změn v předpisech a obecné pokyny Švédského námořního úřadu (SJÖFS 
2003:5) o bezpečnosti navigace a navigačního zařízení, 40 stran, švédsky. 

  
THA/187 
2. 12. 2005 
Thajsko,  
Thajský institut průmyslových 
norem (TISI),  
Ministerstvo průmyslu 

Solvent (HS Chapter: 3814; ICS: 87.060.30). Rozpouštědlo (HS kapitola: 3814; ICS: 87.060.30).   
Draft TIS 496-25XX Lacquer Thinner (6 pages, in Thai). Návrh TIS 496-25XX ředidlo laku (6 stran, 
thajsky). 

  
THA/188 
2. 12. 2005 
Thajsko,  
Thajský institut průmyslových 
norem (TISI), Ministerstvo 
průmyslu   

Solvent (HS Chapter: 3814; ICS: 87.060.30). Rozpouštědlo (HS kapitola: 3814; ICS: 87.060.30). 
Draft TIS 520-25XX Nitrocellulose Lacquer Thinner (5 pages, in Thai). Návrh TIS 520-25XX ředidlo 
nitrocelulózového laku (5 stran, thajsky). 

  
THA/189 
2. 12. 2005 
Thajsko,  
Thajský Institut průmyslových 
Norem (TISI), 
Ministerstvo průmyslu 

Conformity assessment (ICS: 03.120.20). Posuzování shody (ICS: 03.120.20). 
Draft Ministerial Regulation on Rules and Procedures for the Application for a Licence, the Inspection
and Grant of Licence to Display the Standards Mark and the Manufacture or Import for Sale in the 
Kingdom of Industrial Products which are required by the Royal Decree to conform with the Standard,
B.E. …. (3 pages, in Thai). Návrh ministerského předpisu o pravidlech a postupech žádosti o licenci,
inspekci a udělení licence na prezentaci označení norem a výrobu nebo dovoz průmyslových výrobků
pro prodej v Království, které jsou požadované královskou vyhláškou v souladu s normou, B.E. … 
(3 strany, thajsky). 

  
TPKM/26 
8. 12. 2005 
Nezávislé celní území Taiwan, 
Penghu, Kinmen a Matsu, 
Ministerstvo zdravotnictví 

Dehydrated and Preserved packaged food products. Dehydrované a konzervované hotově balené 
potravinářské výrobky. 
Public Notice (Food No 0940408887) issued by the Department of Health: ”Proposed Implementation 
Date for Nutrition Labelling of Dehydrated and Preserved Packaged Food Products”(One page in 
Chinese, English translation available). Veřejné oznámení (Potraviny č. 0940408887) vydané 
Ministerstvem zdravotnictví: „Návrh data zavedení označování výživové hodnoty dehydrovaných 
a konzervovaných hotově balených potravinářských výrobků“ (1 strana čínsky, dostupný anglický
překlad). 
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TPKM/27 
8. 12. 2005 
Nezávislé celní území Taiwan, 
Penghu, Kinmen a Matsu,  
Úřad pro ochranu životního 
prostředí 

One-time-use manganese-zinc batteries and non-button alkaline manganese batteries
(CCC-code: 85061021006, 8506109002). Nedobíjitelné mangano-zinkové baterie a alkalické 
manganové baterie (mimo knoflíkových) (CCC-kód: 85061021006, 8506109002). 
Announcement of draft "Restrictions on the Manufacture, Import, and Sale of Dry Cell Batteries"
(Notice #0940079425 issued by the Environmental Protection Administration (6 pages in Chinese,
English translation available). Oznámení návrhu „Omezení o výrobě, dovozu a prodeji baterií se 
suchými články (Oznámení #0940079425 vydané Úřadem na ochranu životního prostředí) (6 stran
čínsky, dostupný anglický překlad). 

  
TPKM/28 
14. 12. 2005 
Nezávislé celní území Taiwan, 
Penghu, Kinmen a Matsu,  
Úřad normalizace, metrologie  
a inspekce 

Laser Speedometers (HS: 809 239). Laserové rychloměry (HS: 809 239). 
Draft Technical Specification for Verification and Inspection of Laser Speedometers (6 pages, in 
Chinese). Návrh technické specifikace pro ověřování a kontrolu laserových rychloměrů (6 stran, 
čínsky). 

  
USA/157 
8. 12. 2005 
USA,  
Agentura pro ochranu životního 
prostředí 

Pesticide (HS Chapter 3808; ICS: 65). Pesticid (HS kapitola 3808; ICS: 65). 
Pesticides; Revisions to Tolerance Exemptions for Polymers (7 Pages, in English). Pesticidy; změna 
výjimek tolerancí pro polymery (7 stran, anglicky). 

  
USA/157/Corr.1 
14. 12. 2005 
USA 

Amendment of item 8. Změna položky 8. 

  
USA/158 
9. 12. 2005 
USA,  
Daňový a obchodní úřad 

Alcohol beverages (HS Chapter 22; ICS: 67.160). Alkoholické nápoje (HS kapitola 22; ICS: 67.160). 
Use of the Word "Pure'' or Its Variants on Labels or in Advertisements of Alcohol Beverage Products;
Request for Public Comment (3 Pages, in English). Použití slova „čistý“ nebo jeho variant při 
označování nebo  při reklamě na výrobky alkoholických nápojů; požadavek na veřejné  připomínky  
(3 strany, anglicky).  

  
USA/159 
14. 12. 2005 
USA, Stát Kalifornie,  
Spojené Státy Americké 

Motor vehicles (HS: Chapter 87; ICS: 13.040). Motorová vozidla (HS: kapitola 87; ICS: 13.040). 
Heavy-Duty Smoke Emissions Test and Heavy-Duty Vehicle Emissions Control System Inspections 
(7 Pages, in English). Zkoušení emisí kouře z vysoce výkonných vozidel a inspekce systému kontrol 
emisí z vysoce výkonných vozidel (7 stran, anglicky). 

  
USA/160 
14. 12. 2005 
USA,  
Federální úřad železnic, 
Ministerstvo dopravy 

Railroad passenger equipment (HS: 8530; ICS: 13.200). Vybavení pro cestující na železnicích (HS: 
8530; ICS: 13.200). 
Passenger Equipment Safety Standards; Miscellaneous Amendments and Attachments of Safety
Appliances on Passenger Equipment (26 pages, in English). Bezpečnostní normy na vybavení pro 
cestující; různé změny a dodatky bezpečnostních  zařízení na vybavení pro cestující (26 stran, 
anglicky). 

  
USA/161 
14. 12. 2005 
USA,  
Agentura pro ochranu životního 
prostředí 

Motor vehicles (HS: Chapter 8408; ICS: 13.040). Motorová vozidla (HS: kapitola 8408; ICS: 13.040). 
Control of Air Pollution From New Motor Vehicles and New Motor Vehicle Engines: Technical 
Amendments to Evaporative Emissions Regulations, Dynamometer Regulations, and Vehicle Labeling
(3 Pages, in English). Kontrola znečišťování ovzduší z nových motorových vozidel a z motorů nových 
motorových vozidel: technické změny předpisů k odpařovacím emisím, výkonovému měřidlu 
a označování vozidel (3 strany, anglicky).  

  
USA/162 
15. 12. 2005 
USA, Úřad potravin  
a léků 

Human Drug Products (HS: Chapter 3003; ICS: 11). Léčivé přípravky pro humánní použití (HS: 
kapitola 3003; ICS: 11). 
Dandruff, Seborrheic Dermatitis, and Psoriasis Drug Products Containing Coal Tar and Menthol for
Over-the-Counter Human Use; Proposed Amendment to the Monograph (4 pages, in English). Léčivé 
přípravky pro humánní použití působící na lupy, na kožní onemocnění seborhoidní dermatitidou 
a lupénkou, které obsahují černouhelný dehet a mentol, bez předpisu; návrh změny Monografie
(4 strany, anglicky). 

  
USA/163 
19. 12. 2005 
USA,  
Agentura pro ochranu životního 
prostředí 

Fuel and Fuel Additives (HS Chapter 2710; ICS 13). Paliva a přísady do motorových paliv (HS 
kapitola 2710; ICS 13). 
Regulation of Fuels and Fuel Additives: Modifications to Standards and Requirements for
Reformulated and Conventional Gasoline Including Butane Blenders and Attest Engagements;
Proposed Rule (15 pages, in English). Předpis o palivech a přísadách do paliv: změny norem 
a požadavků pro přeformulovaný a běžný benzin včetně mísičů butanu a povinnosti atestace; návrh
pravidla (15 stran, anglicky). 
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USA/164 
19. 12. 2005 
USA,  
Ministerstvo dopravy/ 
Národní úřad pro bezpečnost 
dálničního provozu 

Air Brake Systems (HS: 8703; ICS 43). Vzduchové brzdové systémy (HS: 8703; ICS 43). 
Federal Motor Vehicle Safety Standards; Air Brake Systems (13 Pages, in English). Federální normy 
pro bezpečnost motorových vozidel; vzduchové brzdové systémy (13 stran, anglicky). 

  
VEN/35 
6. 12. 2005 
Venezuela,  
Nezávislá národní služba pro 
normalizaci, jakost, metrologii  
a technické předpisy  

HS tariff subheadings 7213.10 and 7214.20. HS podkapitoly celního sazebníku 7213.10 a 7214.20. 
Technical Regulation on deformed steel reinforcing bars for structural use (10 pages, in Spanish).
Technický předpis o deformovaných vyztužujících ocelových prutech pro použití na konstrukce
(10 stran, španělsky). 

  
ZAF/53 
1. 12. 2005 
Jihoafrická republika, 
Ministerstvo životního prostředí 
a cestovního ruchu 

Asbestos that includes amosite, chrysotile, crocidolite, fibrous actinolite, fibrous anthophyllite, fibrous
tremolite or any mixture containing any of these materials, any mixture, product, component or material 
to which asbestos has been added in a concentration of one per cent or more by weight or area. Azbesty 
obsahující amosit, chrysotile, krokydolit, vláknitý aktinolit, vláknitý anthofylit, vláknitý tremolit nebo
jakoukoliv směs těchto materiálů, jakoukoliv směs, výrobek, složku nebo materiál,
k němuž byl přidán azbest v koncentraci 1 % nebo více hmotnostní či objemové. 
Proposed Regulations in terms of Section 24 B of the Environment Conservation Act, 1989 (Act No 73
of 1989) as amended. The regulation will be published under the Environment Conservation Act, 1989.
Návrh předpisů oddílu 24 B zákona na ochranu životního prostředí, 1989 (zákon č. 73 z roku 1989) ve 
znění pozdějších předpisů. Předpis bude zveřejněn zákonem na ochranu životního prostředí, 1989. 

  

Ředitel odboru rámcových vztahů EU: 
Ing. Chloupek, v.r.  
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ČÁST  C – SDĚLENÍ 

SDĚLENÍ 
Českého institutu pro akreditaci, o.p.s. 

o vyhlášení Ceníku služeb ČIA 

Český institut pro akreditaci, o.p.s. (ČIA) vyhlašuje Ceník služeb ČIA platný od 1.1.2006; tento ceník tvoří přílohu tohoto sdělení. 

Ceník zachovává ceny Ceníku služeb ČIA pro rok 2004 (vyhlášené ve Věstníku ÚNMZ č. 12/2003) a zahrnuje všechny úpravy Ceníku 
služeb ČIA vyhlášené v průběhu let 2004 a 2005. 

Všechny ceny obsažené v Ceníku služeb ČIA platného od 1.1.2006 jsou uvedeny bez daně z přidané hodnoty (DPH). K cenám 
stanoveným v Ceníku služeb ČIA se připočítává DPH ve výši stanovené zákonem. 

Příloha 

C e n í k   s l u ž e b   Č I A  

A .  Ú h r a d y  s p o j e n é  s  a k r e d i t a č n í m i  s l u ž b a m i  

1) Registrační poplatek za registraci žádosti o akreditaci (žádosti o změnu rozsahu akreditace  
se přijímají bez poplatku).................................................................................................................. 

 
.........5 300 

 
Kč 

2) Pravidelný roční poplatek za akreditovaný subjekt 
(zahrnující služby ČIA v průběhu kalendářního roku) ...................................................................... 

 
.........5 300 

 
Kč 

3) Vydání osvědčení o akreditaci v anglickém jazyce ........................................................................... zahrnuto v ceně 
za posuzování 

4) Poplatek za vydání osvědčení o akreditaci v jiném cizím jazyce ........................................................  .........2 000 Kč 

5) Za překlad jedné strany přílohy osvědčení o akreditaci  
do cizího jazyka soudním překladatelem........................................................................................... 

 
.........    350 

 
Kč 

6) Poplatek za jmenování pilotního pracoviště organizátorem mezilaboratorního porovnávání  
zkoušek na základě posouzení laboratoře na místě............................................................................ 

 
.........7 000 

 
Kč 

7) Poplatek za jmenování pilotního pracoviště na základě předcházejících kladných posouzení  
a posouzení dokumentace..................................................................................................................  

 
.........3 000 

 
Kč 

8) Poplatek za dohled při prvním oznámení zahraničního environmentálního ověřovatele o provádění 
konkrétní ověřovací činnosti v ČR 2) ................................................................................................. 

 
.........9 500 

 
Kč 

9) Poplatek za dohled při opakovaném oznámení zahraničního environmentálního ověřovatele  
o provádění konkrétní ověřovací činnosti v ČR 1) ............................................................................. 

 
.........8 000 

 
Kč 

                                                           
2) Tabulky „Dohled nad zahraničními ověřovateli“ v  části „B. Ceny akreditačních služeb“ byly zrušeny. 
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B .  C e n y  a k r e d i t a č n í c h  s l u ž e b  

Ceník je rozdělen podle oblastí akreditace, přičemž jednotlivé tabulky obsahují základní ceny za akreditace a za pravidelné dozorové 
návštěvy, od nichž se v konkrétních případech může sjednaná cena odchýlit nejvýše o ± 20 %. Základní ceny (sazby v Kč) jsou 
stanoveny v závislosti na počtu zkoušek, postupů vyšetření, kalibrací, certifikačních nebo inspekčních postupů atd. a v závislosti na 
počtu pracovníků posuzovaného žadatele o akreditaci nebo subjektu posuzovaného v rámci dozoru. U akreditací jsou základní ceny 
navíc rozděleny podle skutečnosti, zda se jedná o první (I) nebo opakovanou (II) akreditaci. Cenová kalkulace základních cen vychází  
z průměrného času potřebného k řádnému posouzení splnění akreditačních kritérií. 
Ceny pro méně obvyklé případy, (např.: 
- posuzování více pracovišť nebo pracoviště na více místech, 
- posuzování požadavků norem a předpisů nad rámec ČSN EN ISO 9001 u certifikačních orgánů certifikujících systémy managementu, 

včetně sledování formou witnessauditů, 
- více než jeden witnessaudit u organizací ve skupině 1 podle přílohy 3 (část D) MPA 00-01-05 při posuzování certifikačních orgánů 

certifikujících EMS, 
- posuzování certifikačních orgánů certifikujících výrobky se zaměřením na procesy a služby, 
- posuzování flexibilního rozsahu u laboratoří, 
- posuzování aktualizace rozsahu akreditace u certifikačních orgánů certifikujících výrobky),  
se stanovují kvalifikovaným odhadem vycházejícím mimo jiné z extrapolace uvedených základních cen. 
Případné zvýšení nebo snížení ceny za akreditaci o více než 20 % může být provedeno jen na základě uzavření dodatku ke smlouvě  
o kontrolní činnosti s uvedením konkrétních důvodů (závažné neshody nebo velký počet neshod nebo omezení počtu posuzovaných 
postupů). 
Cena za mimořádnou dozorovou akci bude projednána příslušným vedoucím posuzovatelem vždy před začátkem posuzování a její výše 
bude stanovena jako kvalifikovaný odhad vycházející z předpokládaného rozsahu posuzovaných skutečností. 
Cena za prověrku dokumentace systému managementu jakosti se pohybuje obvykle podle rozsahu dokumentace 16.300 – 21.500 Kč. 
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Z K U Š E B N Í   L A B O R A T O Ř E  
(vče tně  l abora to ř í  zdravotn ických)  

A K R E D I T A C E  

1 ÷ 2 3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 pracovníků 

zkoušek I II I II I II I II I II 

1 ÷ 2 77 320  68 730  92 480  82 190       

3 ÷ 10 92 480  82 190  92 480  82 190 100 720 89 530 108 970 96 860    

11 ÷ 18   102 450  91 060 109 390 97 240 116 340 103 410  123 930  110 100 

19 ÷ 32   112 430  99 940 122 170 108 600 123 700 109 960  131 300  116 710 

33 ÷ 56   126 510  112 450 130 190 115 730 135 830 120 730  144 080  128 070 

57 ÷ 100     141 900 126 130 148 180 131 720  157 090  139 640 

101 ÷ 180       163 140 145 010  171 400  152 350 

181 ÷ 300         178 760  158 910 

301 ÷ 600           

601 ÷ 1000           

> 1000           

 

21 ÷ 30 31 ÷ 59 60 ÷ 100 > 100 pracovníků 

zkoušek I II I II I II I II 

1 ÷ 2         

3 ÷ 10         

11 ÷ 18         

19 ÷ 32         

33 ÷ 56 143540 134830       

57 ÷ 100 161420 143490       

101 ÷ 180 171180 152150 180070 160070     

181 ÷ 300 180490 160440 188090 167190     

301 ÷ 600 192850 171420 197840 175850 202830 180290   

601 ÷ 1000   208880 185680 212570 188950 218210 193960 

> 1000     223390 198570 229030 203590 
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DOZORY 

pracovníků 

zkoušek 
1 ÷ 2 3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 21 ÷ 30 31 ÷ 59 60 ÷ 100 > 100 

1 ÷ 2 19340 20190        

3 ÷ 10 20190 20190 20650 24730      

11 ÷ 18  20740 21120 25130 25560     

19 ÷ 32  24920 25460 25550 29580     

33 ÷ 56  25690 25910 29850 30310 30720    

57 ÷ 100   30180 30510 31030 31260    

101 ÷ 180    31350 35440 35430 35930   

181 ÷ 300     35850 35950 36360   

301 ÷ 600      36630 36910 37190  

601 ÷ 1000       37530 37730 38040 

> 1000        38330 38650 
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K A L I B R A Č N Í   L A B O R A T O Ř E  

A K R E D I T A C E  

1 ÷ 2 3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 pracovníků 

kalibrací I II I II I II I II 

1 72760 64660 84450 75070     

2 84450 75070 84450 75070 87490 77770   

3 ÷ 5   92480 82200 98110 87210 104410 92800 

6 ÷ 10   107440 95500 113730 101100 120020 106700 

11 ÷ 18   123480 109760 130420 115930 136070 120940 

19 ÷ 32     142550 126710 151220 134420 

33 ÷ 56         

> 56         

 
16 ÷ 20 21 ÷ 30 > 30 pracovníků 

kalibrací I II I II I II 

1        

2       

3 ÷ 5       

6 ÷ 10 128700 114400     

11 ÷ 18 143440 127490 148420 131930   

19 ÷ 32 157520 140010 161200 143280   

33 ÷ 56 172250 153110 175280 155800 181570 161390 

> 56   181570 161390 189590 168520 

D O Z O R Y  

pracovníků 

kalibrací 
1 ÷ 2 3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 21 ÷ 30 > 30 

1 19090 19740      

2 19740 19740 19910     

3 ÷ 5  23810 24120 24470    

6 ÷ 10  24650 24990 26650 29450   

11 ÷ 18  25540 25920 31050 32400 34170  

19 ÷ 32   26590 31870 34670 34880  

33 ÷ 56     35500 35670 36010 

> 56      36010 36450 
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C E R T I F I K A Č N Í   O R G Á N Y   P R O V Á D Ě J Í C Í  C E R T I F I K A C I   V Ý R O B K Ů  

A K R E D I T A C E  

3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 > 20 pracovníků 

postupů I II I II I II I II I II 

1 ÷ 8 108120 96120         

9 ÷ 16 116800 103830         

17 ÷ 50 124900 111020 129810 115390       

51 ÷ 100 134790 119820 139140 123670 143470 127520     

101 ÷ 180 144770 128700 147150 130800 152140 135230 157130 140690   

181 ÷ 300   155830 138510 158860 141210 163850 145640 170130 151230 

301 ÷ 600     165570 147170 171210 152180 175540 156040 

601 ÷ 1000     173580 154300 177270 157580 180960 160840 

> 1000       182690 162380 188320 167400 

DOZORY 

pracovníků 

postupů 
3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 > 20 

1 ÷ 8 21060     

9 ÷ 16 21540     

17 ÷ 50 25640 25890    

51 ÷ 100 26160 26400 30280   

101 ÷ 180 30350 30470 30750 34630  

181 ÷ 300  30960 31120 35020 35380 

301 ÷ 600   35120 35430 35670 

601 ÷ 1000   35570 35770 35980 

> 1000    36070 36390 
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C E R T I F I K A Č N Í   O R G Á N Y   PROVÁDĚJÍCÍ  CERTIFIKACI  SYSTÉMŮ  JAKOSTI  NEBO  EMS 

A K R E D I T A C E  

3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 > 20 pracovníků 

postupů I II I II I II I II I II 

1 ÷ 5 121100 107640 131080 116510       

6 ÷ 10 134340 119410 142360 126540 150370 133660     

11 ÷ 20 148880 132340 155590 138310 161660 143700 167060 148510   

21 ÷ 39   175090 175090 175090 155630 178760 158910 185910 159920 

D O Z O R Y  

pracovníků 

postupů 
3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 > 20 

1 ÷ 5 25400 25950    

6 ÷ 10 26130 26580 30650   

11 ÷ 20 30570 30940 31280 35200  

21 ÷ 39  35340 35650 35850 36250 
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C E R T I F I K A Č N Í   O R G Á N Y   P R O V Á D Ě J Í C Í   C E R T I F I K A C I   P R A C O V N Í K Ů  

A K R E D I T A C E  

3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 > 20 pracovníků 

postupů I II I II I II I II I II 

1 ÷ 2 103980 92430         

3 ÷ 5 116030 103030 125900 111910       

6 ÷ 10 123750 109990 131760 117120 134370 119440     

11 ÷ 25   141970 126190 145660 129470 149330 132740   

> 25     156930 139500 160620 142770 166030 147580 

D O Z O R Y  

pracovníků 

postupů 
3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 > 20 

1 ÷ 2 20830     

3 ÷ 5 25110 25670    

6 ÷ 10 25550 29620 29760   

11 ÷ 25  30180 30390 34210  

> 25   34640 34860 35140 
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I N S P E K Č N Í   O R G Á N Y  

A K R E D I T A C E  

3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 pracovníků 

postupů I II I II I II 

1 ÷ 2 102690 91260     

3 ÷ 5 110270 98020 116810 104770 126120 112100 

6 ÷ 15 127630 113440 133270 118450 138900 123460 

16 ÷ 32   150600 133870 155590 138310 

33 ÷ 56     171630 152570 

> 56       

 
16 ÷ 40 41 ÷ 90 > 90 pracovníků 

postupů I II I II I II 

1 ÷ 2       

3 ÷ 5       

6 ÷ 15 144540 128470     

16 ÷ 32 159930 142160 165570 147170   

33 ÷ 56 176620 157000 180960 160840 188970 167980 

> 56 192240 170870 195910 174150 201980 179540 

DOZORY 

pracovníků 

postupů 
3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 40 41 ÷ 90 > 90 

1 ÷ 2 20750      

3 ÷ 5 21170 21590 25670    

6 ÷ 15 25770 26080 26390 30330   

16 ÷ 32  30660 30940 32680 35120  

33 ÷ 56   31830 35740 35980 36420 

> 56    36600 36800 37150 
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E N V I R O N M E N T Á L N Í   O VĚŘO V A T E L É   ( O R G A N I Z A C E )  

A K R E D I T A C E  

3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 > 20 pracovníků 

postupů I II I II I II I II I II 

1 ÷ 2 109160 97040 121100 107640       

3 ÷ 5 121100 107640 131080 116510 141010 125350     

6 ÷ 10 134340 119410 142360 126540 150370 133660 155590 138310   

11 ÷ 26 148870 132340 155590 138310 161660 143700 167060 148510 172480 153310 

$ )  u certifikačních orgánů akreditovaných k certifikaci EMS ve stejném nebo srovnatelném rozsahu se cenové rozpětí 
snižuje o 20 % 

D O Z O R Y  

pracovníků 

postupů 
3 ÷ 5 6 ÷ 10 11 ÷ 15 16 ÷ 20 > 20 

1 ÷ 2 21110 21780    

3 ÷ 5 21780 25950 30130   

6 ÷ 10 26130 30200 30650 34560  

11 ÷ 26 26950 30940 31280 35200 39120 
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E N V I R O N M E N T Á L N Í   O V Ě Ř O V A T E L É   ( J E D N O T L I V C I )  

A K R E D I T A C E  

postupů I II 

1 ÷ 2 47770 42460 

3 ÷ 5 50800 45160 

6 ÷ 10 53830 47860 

11 ÷ 26 56870 50540 

D O Z O R Y  

postupů  

1 ÷ 2 14080 

3 ÷ 5 15700 

6 ÷ 10 17320 

11 ÷ 26 18930 
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ORGANIZÁ TOŘ I   PRO GRAMŮ   ZKOUŠENÍ   ZPŮSOB IL O ST I  

A K R E D I T A C E  

2 ÷ 5 > 5 pracovníků 

programů I II I II 

1 ÷ 5 68340 60740 78120 69440 

>5 88480 78650 97610 86770 

D O Z O R Y  

pracovníků

programů 
2 ÷ 5 > 5 

1 ÷ 5 18840 19380 

>5 19960 24100 

Ředitel: 
Ing. Růžička, v.r. 
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Sdělení  ČNI 
o ukončení platnosti norem  

ČNI pro informaci oznamuje technické veřejnosti, že dne 2006-04-01 končí platnost dále uvedených norem, u kterých již bylo  
v minulosti oznámeno datum jejich zrušení (souběžná platnost). 

Označení ČSN 
(třídicí znak) 

Datum vydání nebo 
schválení Název ČSN 

ČSN IEC 27-2+2A+2B 
(33 0100) 

1996-04-01 Písmenné značky používané v elektrotechnice. Část 2: Telekomunikace 
a elektronika 

ČSN 33 0166 
(33 0166) 

2002-01-01 Označování a používání žil ohebných kabelů 

ČSN 33 0167 
(33 0167) 

2002-01-01 Označování a používání žil kabelů 

ČSN 33 0420-1 
(33 0420) 

1998-01-01 Elektrotechnické předpisy - Koordinace izolace elektrických zařízení 
nízkého napětí - Část 1: Zásady, požadavky a zkoušky 

ČSN IEC 664-3 
(33 0420) 2000-03-01 

Elektrotechnické předpisy - Koordinace izolace elektrických zařízení 
nízkého napětí - Část 3: Použití ochranných vrstev pro koordinaci 
izolace sestavených desek s plošnými spoji 

ČSN EN 60870-5-101 
(33 4650) 

1999-07-01 Systémy a zařízení pro dálkové ovládání - Část 5-101: Přenosové 
protokoly - Sdružený standard pro základní úkoly dálkového ovládání 

ČSN EN 60335-2-10 
(36 1040) 1998-04-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - 
Část 2: Zvláštní požadavky na spotřebiče pro ošetřování podlah  
a na spotřebiče pro kartáčování za mokra 

ČSN EN 60335-2-13 
(36 1040) 1998-01-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - 
Část 2-13: Zvláštní požadavky na ponorné smažiče, smažicí pánve  
a podobné spotřebiče 

ČSN EN 60335-2-28 
(36 1040) 

1997-09-01 Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - 
Část 2: Zvláštní požadavky na šicí stroje 

ČSN EN 60335-2-32 
(36 1040) 

1997-07-01 Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely - 
Část 2-32: Zvláštní požadavky pro masážní spotřebiče 

ČSN EN 60335-2-21 
(36 1055) 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely. 
Část 2: Zvláštní požadavky pro akumulační ohřívače vody 1994-01-01 

ČSN EN 60335-2-6 
(36 1055) 1993-10-01 

Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely. 
Část 2: Zvláštní požadavky pro sporáky, vařiče, trouby a podobné 
spotřebiče pro domácnost 

ČSN EN 50144-2-5 ed. 2 
(36 1570) 

2000-10-01 Bezpečnost elektrického ručního nářadí - Část 2-5: Zvláštní požadavky 
na kotoučové pily a kotoučové nůžky 

ČSN EN 50260-2-5 
(36 1590) 2003-02-01 

Bezpečnost ručního elektrického nářadí napájeného z baterií  
a bezpečnost bateriových souprav - Část 2-5: Zvláštní požadavky  
na kotoučové pily a kotoučové nůžky 

Ředitel ČNI: 
Ing. Kunc, CSc., v.r.
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